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De regering heeft dit wetsontwerp op 21 juni 2011 

ingediend.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 24 juni 2011 

door de Kamer ontvangen.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 

21 juin 2011.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 24 juin 

2011.
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Les présents projets de loi ont pour objectif d’adap-

ter et de modifi er la loi du 4 décembre 2007 relative 

aux élections sociales de l’année 2008 ainsi que la 

loi du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires 

introduits dans le cadre de la procédure relative aux 

élections sociales de l’année 2008.

Ces lois régissaient la procédure relative aux élec-

tions sociales de l’année 2008, certaines règles rela-

tives à l’installation et au fonctionnement des conseils 

d’entreprise et des comités pour la prévention et la 

protection au travail, ainsi que les règles particulières 

applicables à certains recours judiciaires qui peuvent 

être introduits dans le cadre de la procédure électorale 

visant à l’institution ou au renouvellement des conseils 

d’entreprise et des comités pour la prévention et la 

protection au travail. Ces deux lois étaient en principe 

limitées à régir ces matières pour les élections sociales 

de l’année 2008 uniquement.

Les modifi cations proposées dans les présents 

projets visent à permettre que, une fois adaptées, ces 

lois puissent régir la procédure relative aux élections 

sociales, certaines règles relatives à l’installation et 

au fonctionnement des conseils d’entreprise et des 

comités pour la prévention et la protection au travail 

ainsi que les règles visant à régir certains recours 

pouvant être introduits dans le cadre de la procédure 

électorale visant à l’institution ou au renouvellement 

des conseils d’entreprise et des comités pour la pré-

vention et la protection au travail.

Contrairement à ce qui est prévu dans le projet de 

loi déterminant le seuil applicable pour l’institution 

des conseils d’entreprise ou le renouvellement de 

leurs membres à l’occasion des élections sociales 

de l’année 2012, dont l’application est prévue pour 

une période limitée auxdites élections sociales de 

l’année 2012, les présents projets ne sont pas limités 

aux élections sociales de l’année 2012. Ils régiront, 

sauf disposition future contraire, les élections sociales 

futures sans limitation dans le temps. Il en résulte que, 

au-delà de 2012, en cas d’application du seuil de 50 

travailleurs pour l’institution d’un conseil d’entreprise, 

tel que cela est prévu à l’article 14 de la loi du 20 sep-

tembre 1948 portant organisation de l’économie, les 

présents projets de loi seront toujours susceptibles 

d’être appliqués.

Deze ontwerpen van wet hebben tot doel de 

wet van 4  december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008 alsook de wet van 

4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke 

beroepen ingesteld in het kader van de procedure 

aangaande de sociale verkiezingen van het jaar 2008 

aan te passen en te wijzigen.

Deze wetten bevatten de bepalingen tot regeling 

van de procedure van de sociale verkiezingen van het 

jaar 2008, alsook sommige bepalingen aangaande de 

installatie en de werking van de ondernemingsraden 

en de comités voor preventie en bescherming op het 

werk, alsook de bijzondere regels die van toepassing 

zijn op sommige gerechtelijke beroepen die kunnen 

worden ingesteld in het kader van de kiesprocedure 

met het oog op de instelling of de vernieuwing van 

ondernemingsraden en comités voor preventie en 

bescherming op het werk. Deze twee wetten waren 

in principe beperkt tot de regeling van deze materies 

enkel voor de sociale verkiezingen van het jaar 2008.

De wijzigingen die worden voorgesteld in deze 

ontwerpen willen ervoor zorgen dat deze wetten, eens 

zij zijn aangepast, de regels aangaande de procedure 

betreffende de sociale verkiezingen, sommige bepa-

lingen aangaande de installatie en de werking van de 

ondernemingsraden en de comités voor preventie en 

bescherming op het werk, alsook de bepalingen die 

sommige beroepen die kunnen worden ingesteld in 

het kader van de kiesprocedure met het oog op de 

instelling of de vernieuwing van ondernemingsraden 

en comités voor preventie en bescherming op het 

werk, beheersen.

In tegenstelling tot wat voorzien is in het ontwerp 

van wet tot bepaling van de drempel van toepassing 

voor de instelling van de ondernemingsraden of de 

vernieuwing van hun leden ter gelegenheid van de 

sociale verkiezingen van het jaar 2012, waarvan de 

toepassing voorzien is voor een beperkte periode van 

de sociale verkiezingen van het jaar 2012, zijn deze 

ontwerpen niet beperkt tot de sociale verkiezingen 

van het jaar 2012. Zij zullen, behoudens toekomstige 

tegenstrijdige bepaling, de toekomstige sociale ver-

kiezingen beheersen zonder beperking in de tijd. 

Hieruit volgt dat, na 2012, in geval de drempel van 50 

werknemers zou worden toegepast voor de instelling 

van een ondernemingsraad zoals voorzien in artikel 

14 van de wet van 20 september 1948 houdende or-

ganisatie van het bedrijfsleven, deze wetsontwerpen 

nog steeds zouden kunnen worden toegepast.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Les présents projets visent à adapter la loi du 4 dé-

cembre 2007 relatives aux élections sociales de l’année 

2008 ainsi que la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la procé-

dure relative aux élections sociales de l’année 2008.

Si les modifi cations proposées dans les présents 

projets sont adoptées, les lois du 4  décembre 2007 

précitées régiront les élections sociales visant à l’insti-

tution des conseils d’entreprise et des comités pour la 

prévention et la protection au travail ou au renouvelle-

ment de leurs membres ainsi que la procédure relative 

à certains recours y afférent qui auront lieu entre le 7 

et le 20 mai 2012, conformément aux dates proposées 

par les partenaires sociaux dans leur avis 1  766 du 

2 mars 2011.

Les présents projets de loi modifi ent deux lois du 

4 décembre 2007 qui doivent être lues conjointement. 

Il en va dès lors de même pour les présents projets.

Les lois du 4 décembre 2007 précitées mettent en 

œuvre les dispositions relatives aux conseils d’entre-

prises et aux comités pour la prévention et la protection 

au travail de la loi du 20 septembre 1948 portant orga-

nisation de l’économie ainsi que la loi du 4 août 1996 

relative au bien-être des travailleurs lors de l’exécution 

de leur travail qui, toutes deux, nécessitent l’adoption 

de mesures d’exécution.

Ces mesures d’exécution prenaient traditionnel-

lement la forme d’un arrêté royal. Toutefois, lors de 

l’adoption des mesures d’exécution de la loi du 20 sep-

tembre 1948 et de la loi du 4 août 1996 précitées en 

vue des élections sociales de l’année 2008 (fi n 2007), 

le gouvernement de l’époque était démissionnaire. Il 

n’était dès lors pas possible au cours de cette période 

d’adopter l’arrêté royal nécessaire à l’exécution de ces 

deux lois. Il convenait en effet de garantir la sécurité 

juridique. Ceci d’autant plus que la procédure relative 

à l’organisation des élections sociales est sujette à de 

nombreux litiges.

Il était important que le législateur cautionne les 

règles relatives à la procédure électorale et dès lors, 

c’est la voie légale qui a été choisie pour la mise en 

œuvre des lois de 1948 et de 1996.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

 

ALGEMEEN GEDEELTE

Deze wetsontwerpen beogen de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 

2008 alsook de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de procedure aangaande de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008 aan te passen.

Als de wijzigingen die in deze ontwerpen worden 

voorgesteld worden aangenomen, zullen voornoemde 

wetten van 4 december 2007 van toepassing zijn op 

de sociale verkiezingen met het oog op de instelling 

van ondernemingsraden en comités voor preventie en 

bescherming op het werk, of de hernieuwing van hun 

leden, alsook op de procedure aangaande sommige 

beroepen in dat kader, die zullen plaatsvinden tussen 

7 en 20  mei 2012, overeenkomstig data voorgesteld 

door de sociale partners in hun advies nr. 1 766 van 

2 maart 2011.

Deze wetsontwerpen wijzigen de twee wetten van 

4 december 2007 die samen dienen gelezen te worden. 

Dit geldt eveneens voor deze ontwerpen.

De voornoemde wetten van 4 december 2007 werken 

de bepalingen uit aangaande de ondernemingsraden en 

de comités voor preventie en bescherming op het werk 

van de wet van 20 september 1948 houdende organi-

satie van het bedrijfsleven en de wet van 4 augustus 

1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de 

uitvoering van hun werk. Voor deze twee laatste wetten 

zijn uitvoeringsmaatregelen nodig.

Deze uitvoeringsmaatregelen namen traditioneel de 

vorm aan van een koninklijk besluit. Echter, ten tijde van 

de aanneming van de uitvoeringsmaatregelen van de 

voornoemde wetten van 20 september 1948 en 4 au-

gustus 1996 met het oog op de sociale verkiezingen van 

het jaar 2008 (eind 2007), was de toenmalige regering 

ontslagnemend. Het was niet mogelijk in die periode ko-

ninklijke besluiten aan te nemen nodig ter uitvoering van 

deze twee wetten. Immers, de rechtszekerheid diende 

te worden gegarandeerd, te meer omdat de procedure 

aangaande de organisatie van de sociale verkiezingen 

het voorwerp uitmaakt van tal van geschillen.

Het was dan ook belangrijk dat de wetgever de regels 

aangaande de verkiezingsprocedure dekte. Zodoende 

opteerde men voor een tenuitvoerlegging van de wetten 

van 1948 en van 1996 via wet.
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Cependant, dans la mesure où les dispositions rela-

tives à la procédure électorale comprennent également 

des règles spécifi ques relatives aux recours judicaires 

exercés au cours de la procédure, il a été nécessaire 

d’élaborer deux lois distinctes puisque l’intervention du 

législateur concernait tant des règles visées à l’article 

77 de la constitution que des règles visées à l’article 

78 de la Constitution. Cela a abouti à la rédaction et au 

vote de la loi du 4 décembre 2007 relative aux élections 

sociales de l’année 2008 et de la loi du 4 décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre de la procédure relative aux élections sociales 

de l’année 2008.

À l’époque de leur adoption, il était convenu que 

ces lois ne devaient être d’application qu’aux élections 

sociales de l’année 2008.

Il importe actuellement de préparer les élections 

sociales de l’année 2012.

À cette fi n, comme c’est le cas avant chaque période 

d’élections sociales, les partenaires sociaux réunis au 

sein du Conseil national du Travail se sont penchés au 

cours de l’année 2010 sur l’évaluation de la réglemen-

tation existante — soit des deux lois du 4 décembre 

2007 précitées — telle qu’elle a été appliquée lors 

des élections sociales de l’année 2008. Leurs travaux 

ont conduit à l ’adoption de l ’avis n° 1  748 émis le 

7 décembre 2010.

Cet avis doit maintenant être traduit dans une régle-

mentation d’exécution.

Comme évoqué plus haut, les mesures liées à l’exé-

cution de la loi du 20 septembre 1948 et de la loi du 

4 décembre 1996, pour ce qui concerne leurs disposi-

tions relatives aux conseils et aux comités, prenaient 

traditionnellement la forme d’un arrêté royal. Cela n’a 

pas pu être le cas pour la réglementation élaborée en 

2007 en raison de la situation gouvernementale.

Pour des questions de sécurité juridique, la situation 

gouvernementale actuelle impose que le législateur cau-

tionne à nouveau les mesures d’exécution à adopter en 

vue de l’organisation des élections sociales de l’année 

2012 et des recours y afférents.

Dès lors il a été décidé d’adapter la réglementation 

en vigueur de sorte qu’elle puisse également régir 

la procédure relative aux élections sociales futures, 

certaines règles relatives à l ’installation et au fonc-

tionnement des conseils d’entreprise et des comités 

pour la prévention et la protection au travail, ainsi que 

Waar de bepalingen aangaande de verkiezingsproce-

dure echter eveneens specifi eke regels met betrekking 

tot de gerechtelijke beroepen uitgeoefend tijdens de pro-

cedure bevatten, was er nood aan twee onderscheiden 

wetten: immers, de tussenkomst van de wetgever betrof 

zowel regels bedoeld in artikel 77 van de Grondwet 

als regels bedoeld in artikel 78 van de Grondwet. Dit 

resulteerde in de redactie en stemming van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008 en de wet van 4 december 2007 tot 

regeling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het 

kader van de procedure aangaande sociale verkiezin-

gen van het jaar 2008.

Bij de aanneming van deze wetten, werd overeen-

gekomen dat deze enkel van toepassing waren op de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008.

Het is nu belangrijk de sociale verkiezingen van het 

jaar 2012 voor te bereiden.

Hiertoe hebben, zoals voor élke periode van sociale 

verkiezingen het geval is, de sociale partners verenigd 

in de Nationale Arbeidsraad zich in de loop van het 

jaar 2010 gebogen over de evaluatie van de bestaande 

reglementering, zijnde de twee voornoemde wetten van 

4 december 2007, zoals zij werd toegepast tijdens de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008. Hun werkzaam-

heden hebben geleid tot de aanneming van hun advies 

nr. 1 748 van 7 december 2010.

Dit advies moet nu worden vertaald in uitvoerings-

reglementering.

Zoals hoger reeds werd toegelicht namen de maatre-

gelen ter tenuitvoerlegging van de wet van 20 september 

1948 en de wet van 4 december 1996, voor wat betreft 

hun bepalingen aangaande de raden en de comités, tra-

ditioneel de vorm aan van een koninklijk besluit. Dit was 

echter niet het geval voor de reglementering uitgewerkt 

in 2007 omwille van de regeringssituatie.

Om redenen van rechtszekerheid, vereist de actuele 

regeringssituatie dat de wetgever wederom de uitvoe-

ringsmaatregelen dekt die moeten worden genomen met 

het oog op de organisatie van de sociale verkiezingen 

van het jaar 2012 en de beroepen in dat kader.

Er werd dan ook beslist de geldende regelgeving aan 

te passen zodat zij ook van toepassing kan zijn op de 

procedure aangaande de toekomstige sociale verkie-

zingen, sommige regels aangaande de installatie en 

de werking van de ondernemingsraden en de comités 

voor preventie en bescherming op het werk, alsook op 
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les règles particulières applicables à certains recours 

judiciaires qui peuvent être introduits dans le cadre de 

la procédure électorale.

Ces adaptations ont été réalisées en prenant en 

considération les accords communs émis dans l’avis 

n° 1 748 du 7 décembre 2010 par les partenaires sociaux 

réunions au sein du Conseil national du travail ainsi 

que les propositions qu’ils ont émises d’initiative et sur 

lesquelles ils ont marqué un accord commun.

Tel est l’objet des présents projets de lois.

Projet de loi modifi ant la loi du 4 décembre 2007 

relative aux élections sociales de l’année 2008

COMMENTAIRES DES ARTICLES

Article 1er

Cet article précise que le projet de loi règle une 

matière visée à l’article 78 de la Constitution.

Art. 2

Cet article vise à modifier le titre de la loi du 

4  décembre 2007 relative aux élections sociales de 

l’année 2008, afi n de l’actualiser. Les dispositions de 

cette loi ne seront en effet plus exclusivement appli-

cables aux élections sociales de l’année 2008, comme 

cela avait été prévu à l’époque, mais elles seront égale-

ment d’application aux élections sociales à venir. C’est 

ainsi que le morceau de phrase “de l’année 2008” est 

supprimé.

Art. 3

Dès lors, qu’il a été décidé que, une fois modifi ée 

en vertu du présent projet, la loi du 4 décembre 2007 

relative aux élections sociales de l’année 2008 ne sera 

plus exclusivement applicable aux élections sociales 

de l’année 2008 mais qu’elle pourra être d’application 

pour des élections sociales postérieures, cet article 

devait être modifi é.

En effet, il avait précisément pour objet de préciser 

que la loi telle qu’elle a été adoptée à l ’époque ne 

concernait que les élections sociales qui se déroulées 

en 2008.

de bijzondere bepalingen die sommige gerechtelijke 

beroepen die kunnen worden ingesteld in het kader van 

sociale verkiezingsprocedure, beheersen.

Bij het redigeren van deze aanpassingen werd re-

kening gehouden met de gemeenschappelijke stand-

punten vervat in het advies nr. 1 748 van 7 december 

2010 van de sociale partners verenigd in de Nationale 

Arbeidsraad, alsook met de voorstellen die op hun 

initiatief werden gedaan en waarover ze een gemeen-

schappelijk akkoord bereikten.

Dat is het voorwerp van deze wetsontwerpen.

Ontwerp van wet tot wijziging van de wet 

van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008

BESPREKING VAN DE ARTIKELEN

Artikel 1

Dit artikel vermeldt dat het wetsontwerp een aan-

gelegenheid regelt die bedoeld is in artikel 78 van de 

Grondwet.

Art. 2

Dit artikel beoogt de titel van de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 

2008 te wijzigen, teneinde hem te actualiseren. Immers, 

de bepalingen van deze wet zullen niet meer enkel van 

toepassing zijn op de sociale verkiezingen van het jaar 

2008, zoals destijds werd voorzien, maar zij zullen ook 

van toepassing zijn op de komende sociale verkiezin-

gen. Zodoende wordt de zinsnede “van het jaar 2008” 

opgeheven.

Art. 3

Waar er beslist werd dat, eens zij is aangepast krach-

tens dit wetsontwerp, de wet van 4  december 2007 

betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 2008 

niet meer enkel van toepassing zal zijn op de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008 maar dat zij ook toepas-

selijk zal kunnen zijn voor volgende sociale verkiezin-

gen, dient dit artikel te worden aangepast.

Immers, dit artikel was er net op gericht te preciseren 

dat de wet zoals zij destijds werd aangenomen slechts 

betrekking had op de sociale verkiezingen die plaats-

hadden in 2008.
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Art. 4

Cet article vise à préciser les dates de la période des 

prochaines élections sociales. Cet article est conforme 

aux dates proposées par les partenaires sociaux réunis 

au sein du Conseil national du Travail dans son avis n° 

1 766 du 2 mars 2011.

Art. 5

L’article 5 vise à modifi er l ’article 10 de la loi du 

4 décembre 2007 qui concerne l’affichage d’une série 

d’informations que l’employeur, qui est soumis à l’obli-

gation d’organiser des élections sociales, doit fournir 

au conseil, au comité ou, à défaut, à la délégation syn-

dicale de l’entreprise au plus tard le soixantième jour 

précédant le jour de l’affichage de l’avis annonçant la 

date des élections, à savoir le jour X-60, X étant le jour 

de l’affichage de la date des élections sociales.

D’une part, la modifi cation proposée de l’alinéa 1er, 

1°, vise à compléter la formulation actuelle qui n’englobe 

pas toutes les situations pouvant se présenter dans la 

structure d’une entreprise.

En effet, actuellement l’employeur doit fournir une 

information sur le degré d’autonomie et de dépendance 

du siège vis-à-vis de l’entité juridique mais cet article 

n’impose pas à l’employeur de donner, le cas échéant, 

des informations sur le degré d’autonomie et de dépen-

dance des entités juridiques vis-à-vis de l’unité tech-

nique d’exploitation, situation tout à fait envisageable 

en pratique lorsque plusieurs entités juridiques sont 

présumées ne former qu’une seule unité technique 

d’exploitation.

D’autre part, la modifi cation proposée de l’alinéa 3 

de l’article 10 vise à adapter le mode de transmission 

de la copie de l’affichage fait en X-60 aux organisations 

interprofessionnelles représentatives des travailleurs 

et, en cas d’institution d’un conseil, à l’organisation 

représentative des cadres. Selon le projet, la com-

munication de cette copie pourra désormais avoir lieu 

soit par courrier directement au siège des différentes 

organisations représentatives de travailleurs et, le cas 

échéant, de cadres, comme c’était le cas auparavant, 

soit par voie électronique en téléchargeant la copie de 

l’affichage de X-60 sur l’application web consacrée aux 

élections sociales et disponible sur le site web du SPF 

Emploi, Travail et Concertation sociale. L’employeur 

conserve donc toujours la possibilité de procéder à un 

envoi papier mais il peut également opter pour un envoi 

électronique. Cette seconde possibilité offre l’avantage 

Art. 4

Dit artikel beoogt de data te preciseren van de periode 

van de volgende sociale verkiezingen, en dit overeen-

komstig de data voorgesteld door de sociale partners 

in de Nationale Arbeidsraad bij advies nr. 1 766 van 

2 maart 2011.

Art. 5

Artikel 5 beoogt de wijziging van artikel 10 van de wet 

van 4 december 2007, dat betrekking heeft op de aan-

plakking van een reeks inlichtingen die de werkgever, 

die onderworpen is aan de verplichting tot organisatie 

van de sociale verkiezingen, moet verschaffen aan de 

raad, het comité of, bij ontstentenis ervan, aan de vak-

bondsafvaardiging van de onderneming, uiterlijk op de 

zestigste dag die de dag van aanplakking van het bericht 

waarin de datum van de verkiezingen aangekondigd 

voorafgaat, zijnde X-60. X slaat hierbij op de dag van de 

aanplakking van de datum van de sociale verkiezingen.

Enerzijds beoogt de voorgestelde wijziging van het 

eerste lid, 1°, de huidige formulering te vervolledigen 

omdat die niet alle situaties dekt die zich kunnen voor-

doen in de structuur van een onderneming.

Momenteel moet de werkgever informeren over de 

graad van zelfstandigheid of afhankelijkheid van de 

zetel ten opzichte van de juridische entiteit, maar dit 

artikel verplicht de werkgever niet om, desgevallend, 

informatie te geven over de graad van zelfstandigheid of 

afhankelijkheid van de juridische entiteiten ten opzichte 

van de technische bedrijfseenheid. Deze situatie kan 

zich echter wel degelijk voordoen in de praktijk wanneer 

meerdere juridische entiteiten worden vermoed, slechts 

één technische bedrijfseenheid te vormen.

Anderzijds, beoogt de voorgestelde wijziging van 

het derde lid van artikel 10 de manier waarop het 

afschrift van de aanplakking, gedaan op X-60, wordt 

overgemaakt aan de interprofessionele representatieve 

werknemersorganisaties, en, in geval van instelling 

van een raad, aan de representatieve organisatie van 

kaderleden, te wijzigen. Volgens het ontwerp kan de 

mededeling van dit afschrift voortaan gebeuren ofwel, 

zoals voordien, per post rechtstreeks naar de zetel 

van de verschillende representatieve werknemers- en, 

desgevallend, kaderledenorganisaties, ofwel langs elek-

tronische weg door het uploaden van het afschrift van 

de aanplakking van X-60 op de webapplicatie voor de 

sociale verkiezingen en beschikbaar op de website van 

de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. 

De werkgever behoudt dus nog altijd de mogelijkheid 

om over te gaan tot een papieren verzending, maar 
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pour les entreprises de réduire non seulement le nombre 

d’envois — désormais un seul téléchargement suffit — 

mais également les coûts.

Les entreprises tenues d’organiser des élections 

sociales, disposent en effet, d’un accès personnel sécu-

risé à cette application web sur laquelle elles peuvent 

consigner un certain nombre d’informations relatives à 

la procédure électorale.

L’affichage de X-60 doit correspondre à un modèle 

repris en annexe de la loi, modèle qui est adapté afi n 

d’être conforme au nouveau mode d’envoi électronique.

Art. 6

Cet article modifi e l’article 12, alinéa 3 afi n, comme 

c’était le cas pour la modifi cation proposée de l’article 10 

alinéa 3 ci-dessus, d’adapter le mode de transmission 

de la copie de l’affichage fait en X-35 aux organisations 

interprofessionnelles représentatives des travailleurs 

et, en cas d’institution d’un conseil, à l’organisation 

représentative des cadres.

Ainsi, au jour X-35, l’employeur, qui est soumis à 

l ’obligation d’organiser des élections sociales, doit 

fournir une série d’informations par voie d’affichage au 

conseil, au comité ou, à défaut, à la délégation syndicale 

de l’entreprise.

Selon le projet, l’envoi de cette copie pourra désor-

mais avoir lieu soit par courrier directement au siège des 

différentes organisations représentatives de travailleurs 

et, le cas échéant, de cadres, comme c’était le cas 

auparavant, soit par voie électronique en téléchargeant 

la copie de l’affichage de X-35 sur l’application web 

consacrée aux élections sociales et disponible sur le 

site web du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale. 

L’employeur conserve donc toujours la possibilité de 

procéder à un envoi papier mais il peut également opter 

pour un envoi électronique. Cette seconde possibilité 

présente l’avantage, pour les entreprises, de réduire 

non seulement le nombre d’envois — désormais un 

seul téléchargement suffit — mais également les coûts.

L’affichage de X-35 doit correspondre à un modèle 

repris en annexe de la loi, modèle qui est adapté afi n 

d’être conforme au nouveau mode d’envoi électronique.

hij kan ook kiezen voor een elektronische verzending. 

Deze tweede mogelijkheid biedt het voordeel aan de 

ondernemingen om niet alleen het aantal verzendingen 

— voortaan volstaat slechts één upload — maar ook 

de kosten te verminderen.

De ondernemingen die sociale verkiezingen moeten 

organiseren beschikken namelijk over een persoonlijke 

beveiligde toegang tot deze webapplicatie, waarop zij 

een bepaald aantal inlichtingen aangaande de verkie-

zingsprocedure kunnen plaatsen.

De aanplakking op dag X-60 moet gebeuren over-

eenkomstig een model dat als bijlage bij de wet gaat; dit 

model wordt aangepast teneinde in overeenstemming te 

zijn met de nieuwe wijze van elektronische verzending.

Art. 6

Dit artikel wijzigt het derde lid van artikel 12 teneinde, 

zoals dit het geval was voor de hoger bedoelde voor-

gestelde wijziging van het derde lid van artikel 10, de 

manier waarop het afschrift van de aanplakking, gedaan 

op X-35, wordt overgemaakt aan de interprofessionele 

representatieve werknemersorganisaties en, in geval 

van instelling van een raad, aan de representatieve 

organisatie van kaderleden, te wijzigen.

Op dag X-35 moet de werkgever, die onderworpen 

is aan de verplichting tot het organiseren van sociale 

verkiezingen, een reeks inlichtingen verschaffen via 

aanplakking, aan de raad, het comité of, bij ontstente-

nis, aan de vakbondsafvaardiging van de onderneming.

Volgens het ontwerp kan de verzending van dit af-

schrift voortaan gebeuren ofwel, zoals voordien, per 

post rechtstreeks naar de zetel van de verschillende 

representatieve werknemers- en, desgevallend, kaderle-

denorganisaties, ofwel langs elektronische weg door het 

uploaden van het afschrift van de aanplakking van X-35 

op de webapplicatie voor de sociale verkiezingen en 

beschikbaar op de website van de FOD Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal Overleg. De werkgever behoudt 

dus nog altijd de mogelijkheid om over te gaan tot een 

papieren verzending, maar hij kan ook kiezen voor een 

elektronische verzending. Deze tweede mogelijkheid 

biedt het voordeel aan de ondernemingen om niet alleen 

het aantal verzendingen — voortaan volstaat slechts 

één upload — maar ook de kosten te verminderen.

De aanplakking op dag X-35 moet gebeuren over-

eenkomstig een model dat als bijlage bij de wet gaat; dit 

model wordt aangepast teneinde in overeenstemming te 

zijn met de nieuwe wijze van elektronische verzending.
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Art. 7

L’article 7 vise à modifi er tous les articles de la loi en 

vigueur actuellement dans lesquels il est fait référence à 

la loi du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires 

introduits dans le cadre de la procédure relative aux 

élections sociales de l’année 2008.

En effet, dès lors que le projet de loi modifi ant la loi 

du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires intro-

duits dans le cadre de la procédure relative aux élections 

sociales de l’année 2008 comprend, en son article 2, 

une disposition visant à modifi er le titre de cette loi du 

4 décembre 2007, en ce sens que le vocable “de l’année 

2008” est supprimé, il convient également d’adapter en 

ce sens tous les articles de la loi du 4 décembre 2007 

relative aux élections sociales de l’année 2008 où il est 

fait référence à la loi recours concernée.

Art. 8

L’article 8 vise à adapter l’article 13, § 1er, de la loi 

relative aux élections sociales en vigueur actuellement 

car cet article présente un problème dans sa formulation 

actuelle. En effet, la situation visée à l’article 13, à savoir 

la suspension ou non des opérations électorales lorsque 

certaines conditions sont remplies, peut se produire à 

une date où les organisations qui “ont présenté des can-

didats”, telle que le formule actuellement l’article 13, ne 

sont pas encore connues. Le projet vise donc à modifi er 

le texte en ce sens que seront désormais visées par cet 

article 13, les organisations qui sont susceptibles de 

présenter des candidats. Cet article ne posera plus de 

problème d’interprétation dans la mesure où les orga-

nisations qui sont habilités à présenter des candidats 

sont connues dès le début de la procédure électorale.

Art. 9

L’article 9 du projet vise à modifi er l’article 14 de la loi 

relative aux élections sociales en vigueur actuellement. 

Cet article 14 concerne l’affichage d’informations que le 

conseil, le comité ou à défaut, l’employeur doit d’effec-

tuer le jour X. Le jour X tombe nonante jours avant le 

jour de l’élection.

La modifi cation proposée de l’alinéa 1er, 4°, concerne 

les listes électorales provisoires. Le Conseil national du 

Travail a souhaité que ces listes indiquent, pour chaque 

catégorie d’électeurs séparément, le nombre de travail-

leurs “électeurs”. La modifi cation proposée vise donc à 

prévoir qu’à chaque travailleur d’une même liste, il soit 

attribué un numéro.

Art. 7

Artikel 7 beoogt de wijziging van alle artikelen van 

de thans geldende wet waarin wordt verwezen naar de 

wet van 4 december 2007 tot regeling van de gerechte-

lijke beroepen ingesteld in het kader van de procedure 

aangaande de sociale verkiezingen van het jaar 2008.

Immers, waar het ontwerp van wet tot wijziging van de 

wet van 4 december 2007 tot regeling van de gerechte-

lijke beroepen ingesteld in het kader van de procedure 

aangaande de sociale verkiezingen van het jaar 2008, 

in haar artikel 2 een bepaling bevat die beoogt de titel 

van deze wet van 4 december 2007 te wijzigen, in die zin 

dat de zinsnede “van het jaar 2008” wordt opgeheven, 

moeten tevens alle artikelen van de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 

2008 in die zin worden aangepast, telkens wanneer er 

een verwijzing is naar de bedoelde wet aangaande de 

beroepen.

Art. 8

Artikel 8 beoogt de wijziging van artikel 13, § 1 van de 

thans geldende wet betreffende sociale verkiezingen, 

omdat dit artikel in zijn huidige formulering een probleem 

stelt. Meer bepaald kan de situatie bedoeld in artikel 13, 

zijnde het al dan niet schorsen van de kiesverrichtin-

gen wanneer bepaalde voorwaarden zijn vervuld, zich 

voordoen op een datum waarop de organisatie “die 

kandidaten heeft voorgedragen”, zoals thans geformu-

leerd in artikel 13, nog niet gekend is. Het ontwerp wil 

dan ook de tekst aanpassen in die zin dat voortaan de 

organisaties die kandidaten kunnen voordragen gevi-

seerd worden door dit artikel 13. Dit artikel zal dan verder 

geen interprÉtatieprobleem meer stellen aangezien de 

organisaties die kandidaten kunnen voordragen gekend 

zijn vanaf het begin van de verkiezingsprocedure.

Art. 9

Artikel 9 van het ontwerp beoogt artikel 14 van de 

thans geldende wet betreffende sociale verkiezingen te 

wijzigen. Dit artikel 14 heeft betrekking op de aanplak-

king van de inlichtingen die de raad, het comité of, bij 

ontstentenis, de werkgever moet doen op dag X. De dag 

X valt negentig dagen voor de dag van de verkiezing.

De voorgestelde wijziging van het eerste lid, 4°, betreft 

de voorlopige kiezerslijsten. De Nationale Arbeidsraad 

wenst dat deze lijsten, apart voor elke categorie van 

kiezers, het aantal werknemers-“kiezers” aanduiden. De 

voorgestelde wijziging beoogt dan ook te voorzien dat 

aan elke kiezer van eenzelfde lijst een nummer wordt 

toebedeeld.



DOC 53 1615/001

10 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

Afi n de répondre à l’observation émise par le Conseil 

d’État dans son avis n°49 543/1 du 17 mai 2011 concer-

nant la manière dont les numéros sont attribués à côté 

du nom de chaque travailleur sur les listes électorales 

provisoires, il convient de préciser que cette numérota-

tion relève de la seule responsabilité de l’employeur. Il 

ne s’agit donc pas d’une numérotation de listes, mais 

d’une numérotation des électeurs. La numérotation 

visée par cet article est distincte de la numérotation 

des listes de candidats visées à l’article 34 de la loi 

du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales de 

l’année 2008 qui est attribuée par le ministre fédéral 

qui a l’emploi dans ses attributions conformément aux 

modalités prévues par ledit article 34.

La modifi cation proposée de l’alinéa 2 vise à sup-

primer toute équivoque au texte néerlandais en ce qui 

concerne la portée du mot “gedagtekend”. Le projet vise 

donc à indiquer clairement que l’avis du jour X doit être 

daté. Il n’est pas requis que cet avis soit signé.

La modifi cation proposée de l’alinéa 4 est de même 

nature que celle déjà évoquée plus haut en ce qui 

concerne les articles 10 et 12 de la loi en vigueur 

actuellement. Elle concerne le mode de transmission 

de la copie de l’affichage qui a lieu dans l’entreprise le 

jour X. Désormais, cette communication de l’affichage 

des informations du jour X pourra toujours avoir lieu par 

courrier via divers envois à l’attention des organisations 

représentatives de travailleurs et, le cas échéant, à 

l’attention des organisations représentatives de cadres. 

Toutefois, si l’employeur le souhaite, il a aussi désormais 

la possibilité de communiquer la copie de l’affichage fait 

au jour X au SPF Emploi, Travail et Concertation sociale 

via le téléchargement de cette copie vers l’application 

web consacrée aux élections sociales et disponible sur 

le site web de ce SPF. Dans ce cas, l’envoi aux organi-

sations n’est donc plus requis ce qui permet de réduire 

sensiblement les formalités administratives et les coûts 

afférents à ces envois.

L’affichage effectué au jour X doit correspondre à 

un modèle repris en annexe de la loi, modèle qui est 

adapté afi n d’être conforme au nouveau mode d’envoi 

électronique.

Art. 10

L’article 10 vise à assurer la cohérence dans les 

modes d’affichage des avis qui doivent être affichés 

dans l’entreprise à l’occasion des élections sociales. 

En effet, dans sa version actuelle, l’article 36 de la loi 

du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales de 

In antwoord op de opmerking van de Raad van State 

in zijn advies nr. 49 543/1 van 17 mei 2011 omtrent de 

wijze waarop de nummers worden toegekend naast de 

naam van elke werknemer op de voorlopige kiezerslijs-

ten, moet worden gepreciseerd dat deze nummering 

onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de werk-

gever valt. Het gaat dus niet om een nummering van de 

lijsten, doch om een nummering van kiezers. De num-

mering bedoeld in dit artikel is te onderscheiden van de 

nummering van de kandidatenlijsten bedoeld in artikel 

34 van de wet van 4 december betreffende de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008 die wordt toegekend door 

de federale minister die de werkgelegenheid onder zijn 

bevoegdheden heeft overeenkomstig de modaliteiten 

voorzien bij dit artikel 34.

De voorgestelde wijziging van het tweede lid wil elke 

onduidelijkheid in de Nederlandstalige tekst wegwerken 

aangaande de draagwijdte van het woord “gedagte-

kend”. Het ontwerp beoogt duidelijk aan te geven dat 

het bericht van dag X een datum moet bevatten. Het is 

daarentegen niet vereist dat dit bericht ondertekend is.

De voorgestelde wijziging van het vierde lid is gelijk-

aardig aan deze die hoger wordt besproken aangaande 

de artikelen 10 en 12 van de thans geldende wet. Zij 

heeft betrekking op de manier waarop het afschrift van 

de aanplakking die in de onderneming op dag X plaats-

vindt, wordt overgemaakt. Vanaf nu kan deze medede-

ling van de aanplakking van de inlichtingen van dag X 

nog altijd gebeuren per post via verschillende verzendin-

gen ter attentie van de representatieve werknemers- en, 

desgevallend, de kaderledenorganisaties. Evenwel, de 

werkgever heeft voortaan ook de mogelijkheid, indien 

hij dit wenst, om het afschrift van de aanplakking van 

dag X aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg mee te delen door middel van een upload van 

dit afschrift op de webapplicatie voor de sociale verkie-

zingen en beschikbaar op de website van deze FOD. In 

dit geval is de verzending aan de organisaties niet meer 

vereist, wat toelaat de administratieve formaliteiten en 

de bij deze verzendingen horende kosten aanzienlijk 

te verminderen.

De aanplakking op dag X moet gebeuren overeen-

komstig een model dat als bijlage bij de wet gaat; dit 

model wordt aangepast teneinde in overeenstemming te 

zijn met de nieuwe wijze van elektronische verzending.

Art. 10

Artikel 10 beoogt de samenhang te verzekeren in 

de wijze van aanplakking van berichten die moeten 

worden aangeplakt in de onderneming in het kader 

van de sociale verkiezingen. In zijn huidige redactie 

voorziet artikel 36 van de wet van 4 december 2007 
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l’année 2008 prévoit que les listes de candidats doivent 

être affichées aux mêmes endroits que l’avis annonçant 

la date des élections (avis du jour X). Toutefois, dès lors 

que l’avis annonçant la date des élections ne doit pas 

forcément être affiché dans les locaux de l’entreprise 

mais qu’il peut, moyennant le respect de certaines 

conditions, être communiqué par voie électronique aux 

travailleurs, se posait la question de savoir où afficher 

les listes de candidats si l’avis du jour X n’avait pas été 

affiché mais bien communiqué par voie électronique aux 

travailleurs. Le projet prévoit dès lors que les listes de 

candidats visées à l’article 36 peuvent également être 

mises à la disposition des travailleurs par voie électro-

nique si, comme cela est prévu pour l’avis annonçant 

la date des élections, tous les travailleurs y ont accès 

pendant leurs heures normales de travail.

Art. 11

L’article 11 vise à modifi er l’article 45 de la loi en 

vigueur actuellement en ce sens qu’il modifi e la durée 

au cours de laquelle différents documents doivent rester 

obligatoirement affichés dans l’entreprise.

Cette proposition de modifi cation vise à éviter que 

les valves de l’entreprise ne deviennent illisibles suite 

à l’accumulation des documents affichés. Elle vise dès 

lors à garantir la lisibilité des informations qui doivent 

faire l’objet d’un affichage pendant une durée détermi-

née par la loi.

Conformément à l’observation émise par le Conseil 

d’État dans son avis n°49 543/1 du 17 mai 2011, l’article 

11 du projet de loi a été complété afi n de prévoir la 

manière dont les avis visés à l’article 45 de la loi du 

4  décembre 2007 relative aux élections sociales de 

l’année 2008 — telle que modifi ée par le présent pro-

jet de loi — et qui n’ont pas fait l’objet d’un affichage 

dans l’entreprise mais qui ont été mis à la disposition 

des travailleurs par voie électronique doivent rester 

consultables par les travailleurs au cours d’une certaine 

période de temps.

Art. 12 et 13

Les articles 12 et 13 du présent projet visent à modifi er 

les articles 46 et 47 de la loi en vigueur actuellement 

qui concernent la remise ou l’envoi des convocations 

électorales.

betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 2008 

dat de kandidatenlijsten moeten worden aangeplakt op 

dezelfde plaatsen als het bericht dat de datum van de 

verkiezingen aankondigt (bericht van dag X). Waar het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt 

niet noodzakelijk moet worden aangeplakt in de lokalen 

van de onderneming, maar ook, mits naleving van be-

paalde voorwaarden, aan de werknemers kan worden 

meegedeeld via elektronische weg, rees de vraag waar 

de kandidatenlijsten moeten worden aangeplakt als het 

bericht van dag X niet werd aangeplakt maar wel aan de 

werknemers werd meegedeeld via elektronische weg. 

Het ontwerp voorziet dan ook dat de kandidatenlijsten 

bedoeld in artikel 36 ook ter beschikking van de werk-

nemers kunnen worden gesteld op elektronische wijze 

voor zover, zoals dit voorzien is voor het bericht dat de 

datum van de verkiezingen aankondigt, alle werknemers 

hiertoe toegang hebben tijdens hun normale werkuren.

Art. 11

Artikel 11 beoogt artikel 45 van de thans geldende 

wet te wijzigen in die zin dat het de tijd wijzigt gedurende 

welke verschillende documenten verplicht aangeplakt 

moeten blijven in de onderneming.

Dit voorstel tot wijziging wil vermijden dat de aankon-

digingsborden van de onderneming onleesbaar worden 

door de opeenstapeling van aangeplakte documenten. 

Het beoogt de leesbaarheid te verzekeren van de in-

lichtingen die moeten worden en blijven aangeplakt 

gedurende een periode bepaald door de wet.

Overeenkomstig de opmerking van de Raad van State 

in zijn advies nr. 49 543/1 van 17 mei 2011, werd artikel 

11 van het wetsontwerp aangevuld teneinde de wijze 

te voorzien waarop de inlichtingen bedoeld in artikel 45 

van de wet van 4 december 2007 betreffende de soci-

ale verkiezingen van het jaar 2007 — zoals gewijzigd 

door dit wetsontwerp — die niet werden aangeplakt 

in de onderneming maar die op elektronische wijze 

ter beschikking gesteld werden van de werknemers, 

raadpleegbaar moeten blijven door de werknemers in 

de loop van een welbepaalde periode.

Art.en 12 en 13

De artikelen 12 en 13 van dit ontwerp beogen de 

artikelen 46 en 47 van de thans geldende wet te wijzi-

gen, welke betrekking hebben op de overhandiging of 

verzending van de oproepingsbrieven.
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D’une part, l’article 46 est modifi é afi n de permettre à 

l’employeur de répartir la distribution des convocations 

électorales sur plusieurs jours. Actuellement, il est déjà 

possible de remettre les convocations sur plusieurs 

jours mais, dans la mesure où le toilettage des listes 

électorales a lieu au plus tard la veille de l’envoi des 

convocations électorales, il n’est guère possible en 

pratique de procéder à la remise des convocations 

électorales à l’avance.

En conséquence, la date ultime du toilettage des 

listes électorales est anticipée de deux jours — elle 

passe de Y-11 à Y-13 — ce qui permet à l’employeur de 

disposer de deux jours supplémentaires pour remettre 

les convocations électorales.

En ce qui concerne l’article 47 modifi é par l’article 

13 du présent projet, il est modifi é sur plusieurs points.

Tout d’abord, son premier alinéa est mis en concor-

dance avec la modifi cation apportée à l ’article 46, 

qui facilite la remise des convocations électorale sur 

plusieurs jours.

Ensuite, en ce qui concerne les travailleurs qui ne sont 

pas présents dans l’entreprise les jours de remise des 

convocations, le texte prévoit que désormais ces tra-

vailleurs peuvent être convoqués aux élections sociales 

pour le conseil et/ou le comité par d’autres moyens que 

le recommandé postal (fax, courriel, …). Toutefois, quel 

que soit le moyen de convocation choisi par l’employeur, 

celui-ci devra être en mesure d’apporter la preuve qu’il 

a effectivement convoqué le travailleur au vote et que le 

travailleur a bien pris connaissance de la remise de sa 

convocation. En cas d’envoi d’un courriel, le travailleur 

devra envoyer une réponse prouvant qu’il a bien reçu sa 

convocation. Au cas où le travailleur n’envoie pas cette 

confi rmation, l’employeur devra quand même envoyer 

la convocation par lettre recommandée, et ce au plus 

tard huit jours avant la date des élections.

En d’autres termes, si désormais, l’envoi de la convo-

cation électorale par courrier recommandé déposé à 

la poste n’est plus imposé par la loi, l’employeur devra 

toutefois toujours être en mesure d’apporter la preuve 

qu’il s’est effectivement acquitté de son obligation de 

convoquer les électeurs au vote. Quel que soit le mode 

d’envoi des convocations choisi par l’employeur pour 

les électeurs qui ne sont pas présents dans l’entreprise 

les jours de remise des convocations électorales pour 

Enerzijds wordt artikel 46 gewijzigd teneinde de werk-

gever toe te laten om de verdeling van de oproepings-

brieven voor de verkiezing te verspreiden over meerdere 

dagen. Onder de huidige regeling is het ook al mogelijk 

de verdeling van de oproepingsbrieven over meerdere 

dagen te spreiden, maar aangezien de toilettage van 

de kiezerslijsten gebeurt ten laatste aan de vooravond 

van het versturen van de oproepingsbrieven, is het in 

de praktijk bijna onmogelijk om eerder tot de overhan-

diging van de oproepingsbrieven voor de verkiezing 

over te gaan.

Bijgevolg wordt de uiterste datum van toilettage van 

de kiezerslijsten met twee dagen vervroegd — ze ver-

schuift van Y-11 naar Y-13 —, waardoor de werkgever 

over twee bijkomende dagen kan beschikken voor de 

overhandiging van de oproepingsbrieven voor de ver-

kiezingen.

Artikel 47 wordt gewijzigd door artikel 13 van dit ont-

werp op meerdere punten.

Vooreerst wordt zijn eerste lid in overeenstemming 

gebracht met de wijziging aangebracht aan artikel 46, 

die de overhandiging van de oproepingsbrieven voor 

de verkiezingen over meerdere dagen vergemakkelijkt.

Vervolgens voorziet de tekst voor wat betreft de 

werknemers die niet in de onderneming aanwezig 

zijn op de dagen dat de oproepingsbrieven worden 

overhandigd, voortaan dat de werknemers voor de 

sociale verkiezingen voor de raad en/of het comité 

kunnen worden opgeroepen via andere middelen dan 

de aangetekende verzending (fax, email, …). Wat ook 

de wijze van oproeping is die door de werkgever werd 

gekozen, hij zal in elk geval moeten kunnen bewijzen 

dat hij de werknemer daadwerkelijk heeft opgeroepen 

ter stemming en dat de werknemer goed kennis heeft 

genomen van de overhandiging van zijn oproepingsbrief. 

In geval van verzending per brief zal de werknemer 

een antwoord moeten sturen waarmee hij bewijst dat 

hij zijn oproepingsbrief goed ontvangen heeft. In het 

geval de werknemer deze bevestiging niet verstuurt, zal 

de werkgever de oproepingsbrief toch bij een ter post 

aangetekende brief moeten verzenden, en dit ten laatste 

8 dagen voor de dag van de verkiezingen.

Met andere woorden, waar de verzending van de 

oproepingsbrief voor de verkiezing bij een ter post aan-

getekend schrijven voortaan niet meer bij wet opgelegd 

is, zal de werkgever niettemin steeds moeten kunnen 

bewijzen dat hij zijn verplichting om de kiezers op te 

roepen ter stemming degelijk is nagekomen. Wat ook 

de wijze van verzending van de oproepingsbrieven is 

die gekozen werd door de werkgever voor de kiezers 

die niet aanwezig zijn in de onderneming op de dagen 
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l’élection du conseil ou du comité, cet envoi doit avoir 

lieu le dernier jour de cette remise.

L’article 13 clarifi e également l’article 47 en vigueur 

actuellement en ce sens qu’il précise que désormais 

l’envoi des convocations électorales aux électeurs non 

présents dans l’entreprise les jours de leur remise peut 

contenir, dans un même envoi, tant la convocation affé-

rente à l’élection du conseil que la convocation afférente 

à l’élection du comité.

Le mode de convocation des électeurs en cas de vote 

par correspondance est également adapté.

D’une part, le projet vise à autoriser que, désormais, 

en cas de vote par correspondance, il soit possible de 

remettre dans l’entreprise et contre accusé de réception 

les convocations et les bulletins de vote aux travailleurs 

qui sont présents dans l’entreprise.

Pour les travailleurs qui doivent pouvoir voter par cor-

respondance et qui ne sont pas présents dans l’entre-

prise les jours de remise des convocations, l’employeur 

est encore tenu de convoquer les électeurs par courrier 

recommandé à la poste comme cela est déjà prévu dans 

le texte en vigueur actuellement. Toutefois, l’article 13 

autorise désormais explicitement qu’une même enve-

loppe puisse le cas échéant, contenir les convocations 

électorales et les bulletins de vote pour les élections du 

conseil et du comité ainsi que, le cas échéant, que cette 

enveloppe puisse contenir les convocations électorales 

et les bulletins de vote pour les ouvriers et les employés 

en cas de collège électoral commun.

Enfi n, l’article 13 modifi e l’article 47 en ce sens qu’il 

impose les mentions devant, au minimum, fi gurer sur 

la convocation électorale à savoir le lieu, la date et le 

bureau de vote.

Art. 14 et 15

Les articles 14 et 15 du présent projet visent à modi-

fi er les articles 62 et 63 de la loi relative aux élections 

sociales actuellement en vigueur. Ces articles sont 

relatifs au classement des bulletins de vote.

L’article 14 du présent projet reformule l’article 62, afi n 

d’expliquer plus clairement le traitement des bulletins 

suspects.

van de overhandiging van de oproepingsbrieven voor de 

verkiezing van een raad of een comité, deze verzending 

moet plaatsvinden ten laatste op de laatste dag van 

deze overhandiging.

Artikel 13 verduidelijkt tevens het thans geldende 

artikel 47, in die zin dat het voortaan preciseert dat de 

verzending van de oproepingsbrieven aan de kiezers 

die op de dagen van de overhandiging ervan niet in de 

onderneming aanwezig zijn, zowel de oproeping voor 

de verkiezing van de raad kan omvatten als de oproe-

ping voor de verkiezing van een comité, in één zelfde 

verzending.

De wijze van oproeping van de kiezers in geval van 

stemming per brief wordt ook aangepast.

Enerzijds beoogt het ontwerp voortaan toe te laten 

dat, in geval van stemming per brief, de oproepingsbrief 

en de stembiljetten in de onderneming tegen ontvangst-

bewijs worden afgegeven aan de werknemers die in de 

onderneming aanwezig zijn.

Voor de werknemers die per brief moeten kunnen 

stemmen en die niet in de onderneming aanwezig zijn 

op de dagen van overhandiging van de oproepingsbrie-

ven, blijft de werkgever verder verplicht de kiezers bij 

een ter post aangetekend schrijven op te roepen, zoals 

dit reeds voorzien is in de thans geldende regelgeving. 

Artikel 13 laat echter voortaan expliciet toe dat eenzelfde 

omslag, desgevallend, zowel de oproepingsbrief en de 

stembiljetten voor de verkiezing van de raad als deze 

van het comité kan bevatten, en dat, desgevallend, deze 

omslag zowel de oproepingsbrief en de stembiljetten 

voor de arbeiders als deze voor de bedienden kan 

bevatten, in geval van gemeenschappelijk kiescollege.

Tenslotte wijzigt artikel 13 artikel 47 in die zin dat het 

oplegt welke vermeldingen de oproepingsbrief voor de 

verkiezing minstens moet bevatten zijnde plaats, datum 

en stembureau.

Art. 14 en 15

De artikelen 14 en 15 van dit ontwerp beogen de 

artikelen 62 en 63 van de thans geldende wet betref-

fende de sociale verkiezingen te wijzigen. Deze arti-

kelen hebben betrekking op de rangschikking van de 

stembiljetten.

Artikel 14 van dit ontwerp herformuleert artikel 62, 

teneinde meer duidelijkheid te scheppen aangaande 

de behandeling van verdachte stembiljetten.
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Quant à l’article 15 il propose de supprimer, dans 

l’article 63, un terme qui constitue un doublon par rap-

port à ce qui est déjà prévu dans l’article 62.

Art. 16

L’article 16 reformule l’article 67 de la loi relative aux 

élections sociales actuellement en vigueur. Cet article 

concerne le classement des candidats non élus. En 

vertu de la nouvelle formulation, la désignation des 

suppléants et des candidats non élus se déroulera au 

cours d’une même opération. Ainsi, le bureau procède 

d’abord à la désignation des élus effectifs. Une fois cette 

première opération de désignation des élus effectifs réa-

lisée, le nom des élus effectifs de chaque liste est biffé. Il 

est alors procédé à une seconde attribution individuelle 

des votes de liste favorable à l’ordre de présentation, 

pour les candidats restant. Cette attribution se fera de 

la même manière que pour les élus effectifs.

La désignation des suppléants et des candidats non 

élus ainsi que leur ordre de classement sera effectuée 

en fonction du nombre de votes nominatifs obtenus 

auquel il faut ajouter les votes de liste qui leur ont été 

attribués lors de la seconde attribution individuelle des 

votes de liste.

Dans l’hypothèse où un non élus serait amené à sié-

ger, sa désignation se fera conformément à l’article 21, 

§ 3, de la loi du 20 septembre 1948 portant organisation 

de l’économie.

Art. 17

L’article 17 vise à modifi er l’article 68 qui traite des 

différentes étapes à suivre une fois que les opérations 

de vote sont terminées.

Au terme des opérations de vote, le président du 

bureau doit, conformément à ce qui est prévu actuelle-

ment dans la législation, adresser l’original du procès-

verbal au SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Désormais, les entreprises disposent d’un modèle de 

procès-verbal qui fi gure en annexe de la loi.

Pour les élections sociales de 2012, il est dorénavant 

prévu d’offrir aux entreprises, si elles le souhaitent, la 

possibilité de communiquer le procès-verbal de l’élec-

tion par voie électronique. Ainsi comme déjà prévu 

dans ce projet pour les différents avis qui doivent être 

Artikel 15 stelt voor om in artikel 63 een term weg te 

laten om het dubbelgebruik ervan opzichtens artikel 62 

weg te werken.

Art. 16

Artikel 16 herformuleert artikel 67 van de thans 

geldende wet betreffende de sociale verkiezingen. Dit 

artikel heeft betrekking op de rangschikking van de niet-

verkozenen. Krachtens de nieuwe formulering, zal de 

aanwijzing van de plaatsvervangers en de niet-verkozen 

kandidaten gebeuren tijdens eenzelfde ronde. Zo gaat 

het bureau eerst over tot de aanwijzing van de effectief 

verkozenen. Indien deze eerste aanwijzingsronde van 

de effectief verkozenen voltooid is, wordt de naam 

van de effectief verkozenen van elke lijst geschrapt. 

Vervolgens gaat men over tot een tweede individu-

ele toewijzing van de lijststemmen aan de resterende 

kandidaten naargelang hun orde van voordracht. Deze 

toewijzing gebeurt op dezelfde wijze als voor de effectief 

verkozenen.

De aanwijzing van de plaatsvervangers en de niet-

verkozen kandidaten evenals hun rangschikking zal 

worden uitgevoerd in functie van het aantal bekomen 

naamstemmen vermeerderd met de hen toegewezen 

lijststemmen bij de tweede individuele toewijzing van 

de lijststemmen.

In de hypothese dat een niet-verkozene zou zetelen, 

zal zijn aanwijzing gebeuren overeenkomstig artikel 

21, § 3, van de wet van 20 september 1948 houdende 

organisatie van het bedrijfsleven.

Art. 17

Artikel 17 beoogt de wijziging van artikel 68 dat be-

trekking heeft op de verschillende stappen die moeten 

worden gevolgd na afsluiting van de stemverrichtingen.

Overeenkomstig de thans geldende regelgeving moet 

de voorzitter van het bureau, bij het afsluiten van de 

stemverrichtingen, het origineel van het proces-verbaal 

aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-

leg zenden.

Voortaan beschikken de ondernemingen over een 

model van proces-verbaal dat als bijlage bij de wet gaat.

Voor de sociale verkiezingen van 2012, zal vanaf 

nu de mogelijkheid geboden worden aan de onder-

nemingen die dit wensen om het proces-verbaal van 

de verkiezing elektronisch mee te delen. Zoals in dit 

ontwerp reeds voorzien is voor de verschillende be-
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affichés au jour X-60, au jour X-35 et au jour X, le présent 

projet rend possible la transmission du procès-verbal 

de l’élection au SPF Emploi, Travail et Concertation 

sociale en téléchargeant ce document vers l’application 

web pour les élections sociales mise à la disposition 

des entreprises sur le site web du SPF Emploi, Travail 

et Concertation sociale. Si les entreprises font le choix 

d’adresser le procès-verbal par voie électronique au 

SPF, elles ne sont alors plus tenues de le communiquer 

par courrier recommandé à la poste aux organisations 

représentatives de travailleurs et, le cas échéant, de 

cadres intéressées. La charge administrative et les 

coûts liés à cet envoi sont donc susceptibles d’être 

sensiblement réduits.

Afi n de se conformer à l’observation émise par le 

Conseil d’État dans son avis n°49 543/1 du 17 mai 2011, 

l’article 17 du projet de loi a été complété afi n de prévoir 

l’endroit où l’avis relatif à l’annonce des résultats élec-

toraux visé à l’article 45 de la loi du 4 décembre 2007 

relative aux élections sociales de l’année 2008 — telle 

que modifi ée par le présent projet de loi — doit être 

affiché dans l’entreprise, dans l’hypothèse où l’avis 

annonçant la date des élections a été communiqué aux 

travailleurs par voie électronique.

Art. 18

L’article 18 vise à modifi er l’article 72 de la loi relative 

aux élections sociales actuellement en vigueur. Cet ar-

ticle concerne les conditions à respecter en cas de vote 

par des moyens électroniques. L’article 18 supprime 

l’obligation de devoir utiliser des cartes magnétiques 

distinctes lorsque le vote a lieu à la fois pour le conseil 

et pour le comité.

Les autres conditions pour pouvoir recourir au vote 

par voie électronique subsistent dans leur intégralité.

En ce qui concerne la possibilité de déroger à l’article 

51 en cas de vote par des moyens électroniques, elle 

ne vise — comme cela a toujours été le cas — qu’à 

déroger à l’obligation de sceller les urnes dès lors que 

l’utilisation d’urnes n’a pas d’objet dans le contexte d’un 

vote organisé par des moyens électroniques.

Art. 19

L’article 19 reformule l’article 78 de la loi relative aux 

élections sociales actuellement en vigueur.

richten die moeten worden aangeplakt op dag X-60, 

X-35 en dag X, voert dit ontwerp de mogelijkheid in 

om het proces-verbaal van de stemming aan de FOD 

Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg over te 

maken via het uploaden van dit document op de webap-

plicatie voor de sociale verkiezingen die ter beschikking 

van de onderneming gesteld wordt op de website van 

de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. 

Als de ondernemingen kiezen om het proces-verbaal 

elektronisch over te maken aan de FOD, zijn ze dus niet 

meer verplicht om het te verzenden bij een ter post aan-

getekend schrijven naar de betrokken representatieve 

werknemers- en, desgevallend, kaderledenorganisaties. 

De administratieve last en de kosten verbonden met 

deze verzending zijn dus aanzienlijk verminderd.

Om in overeenstemming te zijn met de opmerking van 

de Raad van State in zijn advies nr. 49 534/1 van 17 mei 

2011, werd artikel 17 van het wetsontwerp aangevuld 

teneinde de plaats te bepalen waar het bericht met de 

aankondiging van de verkiezingsuitslagen bedoeld in 

artikel 45 van de wet van 4 december 2007 betreffende 

de sociale verkiezingen van het jaar 2008 — zoals ge-

wijzigd door dit wetsontwerp — moet worden aangeplakt 

in de onderneming, in de hypothese waarin het bericht 

dat de datum van de verkiezingen aankondigt aan de 

werknemers werd meegedeeld via elektronische weg.

Art. 18

Artikel 18 beoogt een wijziging van artikel 72 van 

de thans geldende wet betreffende de sociale verkie-

zingen. Dit artikel heeft betrekking op de voorwaarden 

die moeten worden nageleefd in geval van elektronisch 

stemmen. Artikel 18 schaft de verplichting af om ver-

schillende magnetische kaarten te gebruiken in geval 

van gelijktijdige stemming voor de raad en het comité.

De andere voorwaarden om te kunnen overgaan tot 

elektronisch stemmen blijven in hun totaliteit gelden.

De afwijking van artikel 51 in geval van elektronisch 

stemmen, slaat — zoals dit altijd geweest is — enkel 

op de afwijking van de verplichting om de stembussen 

te verzegelen; immers, het gebruik van stembussen is 

niet relevant in de context van een stemming die op 

elektronische wijze wordt georganiseerd.

Art. 19

Artikel 19 herformuleert artikel 78 van de thans gel-

dende wet betreffende de sociale verkiezingen.
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L’article 78 détermine, de manière limitative, les cas 

dans lesquels la procédure de vote entamée peut être 

arrêtée de manière anticipée, arrêt qui peut être par-

tiel ou total. Cela vise trois hypothèses, à savoir: une 

situation où la procédure est arrêtée totalement et deux 

situations où la procédure est arrêtée partiellement.

La modifi cation proposée vise tout d’abord à mieux 

faire la distinction entre ce qui constitue un arrêt total 

de procédure et ce qui constitue un arrêt partiel de 

procédure.

Par ailleurs, dans un but de clarifi cation, le texte pro-

posé explicite la procédure à suivre dans son intégralité 

en évitant tout renvoi à d’autres articles de la loi.

L’arrêt total vise la situation où aucune liste de can-

didat n’a été déposée pour aucune catégorie de travail-

leurs ou la situation où il n’y aurait plus de candidat aux 

élections suite au retrait de toutes les candidatures ou 

à l’annulation des candidatures par le tribunal.

Dans ce cas il n’y a pas lieu de constituer de bureau 

de vote et ni d’envoyer de convocations aux travailleurs. 

Toutefois, afi n que les travailleurs soient au courant de 

cet arrêt total, l’employeur doit afficher dans l’entreprise 

un avis expliquant sa décision d’arrêter la procédure. 

Dans l’annexe à la présente loi, le modèle d’avis d’arrêt 

total est intitulé “Arrêt de procédure 1”.

L’arrêt partiel peut viser deux hypothèses.

— La première hypothèse d’arrêt partiel vise la situa-

tion où la procédure est arrêtée pour une ou plusieurs 

catégories de travailleurs lorsqu’il n’y a aucun candidat 

pour cette ou ces catégories de travailleurs pour les 

raisons déjà évoquées en cas d’arrêt total (pas de 

candidat, retrait de candidatures, annulation des can-

didatures). Il n’y aura dès lors pas de constitution de 

bureau électoral pour la ou les catégories concernées 

par l’arrêt partiel, ni d’envoi de convocation pour cette 

ou ces catégories.

Le bureau électoral constitué pour la catégorie res-

tante de travailleurs qui compte le plus grand nombre 

d’électeurs constatera l’arrêt de procédure pour la ou 

les catégories concernées, la veille de l’envoi ou de la 

remise des convocations dans un procès-verbal d’arrêt 

(partiel) de procédure. Dans l’annexe à la présente loi, 

Artikel 78 bepaalt op limitatieve wijze de gevallen 

waarin de opgestarte kiesprocedure vroegtijdig kan 

worden stopgezet, en dit volledig of gedeeltelijk. Hierbij 

worden drie hypothesen onderscheiden: één situatie 

waarbij de procedure volledig wordt stopgezet en twee 

situaties waarbij de procedure gedeeltelijk wordt stop-

gezet.

De voorgestelde wijziging beoogt vooreerst een 

beter onderscheid te maken tussen gevallen die een 

volledige stopzetting van de procedure uitmaken dan 

wel een gedeeltelijke.

Verder stelt de tekst, met het oog op verduidelijking, 

expliciet de te volgen procedure in haar totaliteit voor, 

waarbij elke verwijzing naar andere artikelen van de wet 

wordt vermeden.

De volledige stopzetting beoogt de situatie waarbij 

geen enkele kandidatenlijst werd ingediend voor geen 

enkele werknemerscategorie of de situatie waarbij er 

geen enkele kandidaat meer is ten gevolge van de 

intrekking van alle kandidaturen of wegens het nietig 

verklaren van de kandidaturen door de rechtbank.

In dit geval moet geen stembureau worden samenge-

steld en moet niet overgegaan worden tot de verzending 

van de oproepingsbrieven naar de werknemers. Opdat 

de werknemers op de hoogte zouden zijn van deze 

totale stopzetting moet de werkgever evenwel een be-

richt aanplakken in de onderneming met de vermelding 

van zijn beslissing tot stopzetting van de procedure. In 

de bijlage bij deze wet draagt het model van volledige 

stopzetting de naam “stopzetting procedure 1”.

Bij de gedeeltelijke stopzetting worden twee hypo-

theses onderscheiden.

— De eerste hypothese van gedeeltelijke stopzet-

ting beoogt de situatie waarbij de procedure wordt 

stopgezet voor één of meerdere werknemerscatego-

rieën wanneer er geen enkele kandidaat is voor deze 

werknemerscategorie(ën) wegens redenen reeds 

vermeld in het geval van volledige stopzetting (geen 

kandidaten, intrekking van kandidaturen, nietig verklaren 

van de kandidaturen). Er wordt dus geen stembureau 

samengesteld voor de categorie(ën) betrokken bij de 

gedeeltelijke stopzetting, en voor deze categorie(ën) 

worden geen oproepingsbrieven verzonden.

Het stembureau samengesteld voor de overgebleven 

werknemerscategorie die het grootste aantal kiezers telt, 

stelt aan de vooravond van de verzending of de overhan-

diging van de oproepingsbrieven de stopzetting van de 

procedure voor de betrokken werknemerscategorie(ën) 

vast in een proces-verbaal van (gedeeltelijke) 
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le modèle de procès-verbal d’arrêt partiel pour cette 

hypothèse est intitulé “Arrêt de procédure 2”.

— La seconde hypothèse d’arrêt partiel vise la situa-

tion où la procédure est arrêtée parce qu’une seule 

organisation représentative de travailleurs ou une seule 

organisation représentative de cadres ou un seul groupe 

de cadres a déposé, pour une ou plusieurs catégories, 

une liste de candidat et que le nombre de candidats 

présentés sur la liste concernée est inférieur ou égal 

au nombre de mandats effectifs à attribuer.

Dans ce cas, un bureau électoral est réuni, la veille du 

jour de la remise ou de l’envoi des convocations, pour la 

ou les catégories pour lesquelles il y a un arrêt partiel. 

Ce bureau électoral rédigera un procès-verbal d’arrêt 

partiel. Dans l’annexe à la présente loi, le modèle de 

procès-verbal d’arrêt partiel pour cette hypothèse est 

intitulé “Arrêt de procédure 3”.

En cas d’arrêt partiel, dans l’hypothèse où un seul 

candidat est présenté, où ce candidat unique est élu 

mais où l’organe ne peut pas fonctionner, ce candidat 

ne peut pas siéger mais il bénéfi cie de la protection 

contre le licenciement telle que prévue en vertu de la 

loi du 19 mars 1991 portant un régime de licenciement 

particulier pour les délégués du personnel au conseil 

d’entreprise et aux comités de sécurité, d’hygiène et 

d’embellissement de lieux de travail ainsi que pour les 

candidats délégués du personnel.

Les élections précédentes ont donné lieu à de nom-

breuses questions quant aux formalités à accomplir en 

cas d’arrêt total ou partiel de procédure.

C’est pourquoi, un modèle d’avis d’arrêt total et 

deux modèles de procès-verbaux d’arrêt partiel — 

correspondant chacun aux deux hypothèses possibles 

d’arrêt partiel exposées ci-dessus — sont désormais 

annexés à la loi.

Ces avis ou procès-verbaux doivent être adressés 

au SPF ainsi qu’aux organisations représentatives de 

travailleurs, comme cela doit se faire lorsque le vote est 

effectivement organisé.

Désormais, le président du bureau a le choix d’adres-

ser les avis ou procès verbaux au SPF, soit par courrier 

soit en téléchargeant ces documents sur l’application 

web prévue à cet effet sur le site du SPF Emploi, Travail 

et Concertation sociale. Ces avis et procès verbaux 

doivent également être communiqués, par courrier 

recommandé, aux organisations représentatives de 

stopzetting. In de bijlage bij deze wet draagt het model 

van gedeeltelijke stopzetting voor deze hypothese de 

naam “stopzetting procedure 2”.

— De tweede hypothese van gedeeltelijke stopzetting 

beoogt de situatie waarbij de procedure wordt stopgezet 

omdat slechts één representatieve werknemersorga-

nisatie of één enkele representatieve organisatie van 

kaderleden of één enkele groep van kaderleden voor 

één of meerdere werknemerscategorieën een kandi-

datenlijst heeft ingediend met een aantal kandidaten 

dat lager is dan of gelijk is aan het aantal toe te kennen 

gewone mandaten.

In dit geval komt een stembureau samen aan de voor-

avond van de verzending of de overhandiging van de 

oproepingsbrieven voor de categorie(ën) betrokken bij 

een gedeeltelijke stopzetting. Dit stembureau stelt een 

proces-verbaal op van gedeeltelijke stopzetting. In de 

bijlage bij deze wet draagt het model van gedeeltelijke 

stopzetting voor deze hypothese de naam “stopzetting 

procedure 3”.

In het geval van gedeeltelijke stopzetting, in de hypo-

these dat slechts één kandidaat werd voorgedragen, dat 

deze unieke kandidaat werd verkozen maar dat het or-

gaan niet kan functioneren; kan deze kandidaat niet ze-

telen, maar geniet hij van de ontslagbescherming zoals 

voorzien in de wet van 19 maart 1991 houdende bijzon-

dere ontslagregeling voor de personeelsafgevaardigden 

in de ondernemingsraden en in de comités voor veilig-

heid, gezondheid en verfraaiing van de werkplaatsen 

alsmede voor de kandidaat-personeelsafgevaardigden.

De vorige verkiezingen hebben aanleiding gegeven 

tot talrijke vragen betreffende de formaliteiten te vervul-

len in geval van volledige of gedeeltelijke stopzetting.

Daarom is een model van bericht van volledige stop-

zetting en zijn twee modellen van processen-verbaal van 

gedeeltelijke stopzetting — overeenkomstig de beide 

mogelijke hypotheses van gedeeltelijke stopzetting 

hierboven uiteengezet — voortaan bijgevoegd bij de wet.

Dit bericht of de processen-verbaal moeten verstuurd 

worden naar de FOD alsook naar de representatieve 

werknemersorganisaties, zoals dit reeds moet gebeuren 

wanneer de stemming daadwerkelijk plaatsvindt.

Voortaan heeft de voorzitter van het bureau de keuze 

om het bericht of de processen-verbaal te verzenden 

naar de FOD, ofwel per post ofwel door het uploaden 

van de documenten op de webapplicatie die precies 

daartoe is voorzien op de website van de FOD Werkge-

legenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. Dit bericht en de 

processen-verbaal moeten ook verzonden worden, bij 
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travailleurs et de cadres intéressées. Cet envoi aux 

organisations n’est toutefois pas requis si le président 

du bureau a communiqué les avis ou procès-verbaux au 

SPF par téléchargement vers l’application web.

Art. 20

L’article 20 modifi e l’article 80 de la loi actuellement 

en vigueur en ce qui concerne ses dispositions relatives 

à la création de nouvelles fonctions de direction.

Dans sa formulation actuelle, l’article 80 n’apporte 

une solution que dans l’hypothèse où de nouvelles 

fonctions de direction seraient crées après la date de 

l’affichage du résultat des élections. Il est toutefois pos-

sible de nouvelles fonctions de direction soient créées 

entre le moment où la liste des fonctions de direction 

est devenue défi nitive et le moment de l’affichage du 

résultat du vote. La modifi cation proposée adapte le 

texte afi n de prévoir une solution si de nouvelles fonc-

tions direction sont créées dans l’entreprise à partir 

du moment où la liste des fonctions de direction est 

devenue défi nitive, soit au jour X.

Art. 21

Cet article précise que l’annexe à la loi relative aux 

élections sociales actuellement en vigueur est rempla-

cée.

Art. 22

Cet article a trait à l’entrée en vigueur du projet de 

loi. Vu l’urgence (commentée plus haut), cela doit avoir 

lieu au plus vite, à savoir le jour où la loi est publiée au 

Moniteur belge.

een ter post aangetekend schrijven, aan de betrokken 

representatieve werknemers- en kaderledenorganisa-

ties. Deze verzending aan de organisaties is evenwel 

niet vereist als de voorzitter van het bureau het bericht 

of de processen-verbaal meegedeeld heeft aan de 

FOD door het uploaden van deze documenten op de 

webapplicatie.

Art. 20

Artikel 20 wijzigt artikel 80 van de thans geldende wet 

voor wat betreft haar bepalingen aangaande de creatie 

van nieuwe leidinggevende functies.

In zijn huidige formulering, biedt artikel 80 enkel een 

oplossing in de hypothese waarin nieuwe leidinggeven-

de functies zouden worden gecreëerd na de datum van 

de aanplakking van het resultaat van de verkiezingen. 

Het is echter mogelijk dat nieuwe leidinggevende func-

ties worden gecreëerd tussen het ogenblik waarop de 

lijst met leidinggevende functies defi nitief is geworden 

en het ogenblik van aanplakking van het resultaat van de 

stemming. De voorgestelde wijziging past de tekst aan 

teneinde een oplossing te voorzien voor als er nieuwe 

leidinggevende functies in de onderneming worden 

gecreëerd vanaf het ogenblik waarop de lijst met leiding-

gevende functies defi nitief is geworden, zijnde dag X.

Art. 21

Dit artikel vermeldt dat de thans geldende bijlage 

bij de wet betreffende de sociale verkiezingen wordt 

vervangen.

Art. 22

Dit artikel heeft betrekking op de inwerkingtreding 

van het wetsontwerp. Gelet op de (hoger toegelichte) 

hoogdringendheid, dient dit zo spoedig mogelijk te ge-

beuren, zijnde op de dag waarop de wet in het Belgisch 

Staatsblad wordt gepubliceerd.
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Projet de loi modifi ant la loi du 4 décembre 2007 

réglant les recours judiciaires introduits 

dans le cadre de la procédure relative 

aux élections sociales de l’année 2008

Article 1er

Cet article précise que le projet de loi règle une 

matière visée à l’article 77 de la Constitution. Vu le type 

de matière, une procédure bicamérale doit être suivie. 

En effet, le projet de loi vise à modifi er en certain nombre 

de dispositions d’une loi qui à trait à des règles de pro-

cédure spécifi ques pour certains recours judiciaires qui 

peuvent être introduits durant la période des élections 

sociales. Les règles de la loi d’origine constituent une 

dérogation par rapport aux délais en vigueur dans le 

cadre des règles de procédure ordinaires du Code 

judiciaire et ce, afi n de ne pas porter atteinte et de ne 

pas ralentir le bon déroulement des élections sociales.

Art. 2

Cet article vise à modifier le titre de la loi du 

4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires intro-

duits dans le cadre de la procédure relative aux élections 

sociales de l’année 2008, afi n de l’actualiser. En effet, 

les dispositions de cette loi ne seront plus exclusivement 

applicables dans le cadre des élections sociales de 

l’année 2008, comme cette loi temporaire le prévoyait 

à l’époque, mais elles seront également d’application 

dans le cadre des élections sociales de l’année 2012. 

C’est pourquoi le morceau de phrase “de l’année 2008” 

est supprimé.

Art. 3

Cet article vise à actualiser les renvois à la loi rela-

tive la procédure électorale. En effet, à l’occasion des 

élections sociales de l’année 2012, le titre de la loi du 

4  décembre 2007 relative aux élections sociales de 

l’année 2008 sera modifi é en ce sens que le morceau 

de phrase “de l’année 2008” est supprimé. Par consé-

quent, le titre de cette même loi doit également être 

adapté dans tous les renvois à celui-ci.

Wetsontwerp tot wijziging van de wet 

van 4 december 2007 tot regeling van 

de gerechtelijke beroepen ingesteld in 

het kader van de procedure aangaande de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008

Artkel 1

Dit artikel vermeldt dat het wetsontwerp een aan-

gelegenheid regelt die bedoeld is in artikel 77 van de 

Grondwet. Gelet op de materie, dient een bikamerale 

procedure te worden doorlopen. Het wetsontwerp be-

oogt immers de wijziging van een aantal bepalingen uit 

een wet die betrekking heeft op de specifi eke proce-

dureregels voor sommige gerechtelijke beroepen die 

kunnen worden ingediend gedurende de periode van 

sociale verkiezingen. De regels van de oorspronkelijke 

wet vormen een afwijking qua termijnen geldend bin-

nen de algemene procedureregels van het Gerechtelijk 

Wetboek, en dit teneinde het goede verloop van de 

sociale verkiezingen niet in het gedrang te brengen en 

te vertragen.

Art. 2

Dit artikel beoogt het opschrift van de wet van 

4  december 2007 tot regeling van de gerechtelijke 

beroepen ingesteld in het kader van de procedure 

aangaande de sociale verkiezingen van het jaar 2008 

te wijzigen, teneinde haar te actualiseren. Immers, de 

bepalingen van deze wet zijn niet enkel meer van toe-

passing in het kader van de sociale verkiezingen van het 

jaar 2008, zoals deze tijdelijke wet destijds bepaalde, 

doch zij zullen tevens worden toegepast in het kader van 

de sociale verkiezingen van het jaar 2012. Zodoende 

wordt de zinsnede “van het jaar 2008” geschrapt.

Art. 3

Dit artikel beoogt de verwijzingen naar de wet 

aangaande de verkiezingsprocedure te actualiseren. 

Immers, ter gelegenheid van de sociale verkiezingen 

2012, zal het opschrift van de wet van 4  december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen 2008, worden 

gewijzigd, in die zin dat de zinsnede “van het jaar 2008” 

wordt geschrapt. Bijgevolg dient het opschrift van deze 

zelfde wet ook in alle verwijzingen ernaar te worden 

aangepast.
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Art. 4

Cet article traite de l’entrée de vigueur du présent 

projet de loi. Vu le lien indissociable avec le projet de loi 

modifi ant la loi du 4 décembre 2007 relative aux élec-

tions sociales de l’année 2008, il doit entrer en vigueur 

au même moment. Vu l’urgence (motivée ci-dessus), 

cela doit avoir lieu aussi vite que possible.

La vice-première ministre et ministre de l’Emploi, 

et de l’Egalité des Chances, 

chargée de la Politique de migration et d’asile,

Joëlle MILQUET

Art. 4

Dit artikel heeft betrekking op de inwerkingtreding van 

dit wetsontwerp. Gelet op de onlosmakelijke samenhang 

met het ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008, dient het op eenzelfde tijdstip in wer-

king te treden. Gelet op de (hoger toegelichte) vereiste 

spoed, dient dit zo snel mogelijk te gebeuren.

De vice-eersteminister en minister van Werk 

en Gelijke kansen, 

belast met het Migratie- en asielbeleid,

Joëlle MILQUET
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AVANT-PROJET DE LOI I

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifi ant la 

loi du 4 décembre 2007 relative aux 

élections sociales de l’année 2008

Article 1er

 La présente loi régit une matière visée à l’article 78 de 

la Constitution.

Art. 2

 Dans l’intitulé de la loi du 4 décembre 2007 relative aux 

élections sociales de l ’année 2008, les mots “de l ’année 

2008” sont supprimés.

Art. 3

 L’article 3 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 3. La présente loi s’applique à l ’institution ou au 

renouvellement des conseils d’entreprise visés par la loi du 

XXXX déterminant le seuil applicable pour l’institution des 

conseils d’entreprise ou le renouvellement de leurs membres 

à l’occasion des élections sociales de l’année 2012, ainsi 

qu’à l’institution ou au renouvellement des comités pour la 

prévention et la protection du travail. Elle s’applique également 

au fonctionnement de ces mêmes organes.”

Art. 4

 L’article 9 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 9. Les élections pour la désignation des délégués du 

personnel des conseils d’entreprise et des comités pour la 

prévention et la protection au travail auront lieu pendant la 

période qui débute le 7 mai 2012 et qui se termine le 20 mai 

2012.”

Art. 5

 Dans l’article 10 de la même loi, les modifi cations sui-

vantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° sur la nature, les domaines et le degré d’autonomie 

ou de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité juridique 

ou sur la nature, les domaines et le degré d’autonomie ou 

de dépendance des entités juridiques vis-à-vis de l ’unité 

technique d’exploitation; lorsqu’un organe a déjà été institué, 

l’information ne porte que sur les modifi cations intervenues 

dans la structure de l’entreprise et sur les nouveaux critères 

VOORONTWERP VAN WET I

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van de 

wet van 4 december 2007 betreffende 

de sociale verkiezingen van het jaar 2008

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 

78 van de Grondwet.

Art. 2

 In het opschrift van de wet van 4 december 2007 betref-

fende de sociale verkiezingen van het jaar 2008, worden de 

woorden “van het jaar 2008” opgeheven.

Art. 3

 Artikel 3 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 3. Deze wet is van toepassing op de instelling of de 

vernieuwing van de ondernemingsraden bedoeld bij de wet 

van XXX tot bepaling van de drempel van toepassing voor de 

instelling van de ondernemingsraden of de vernieuwing van 

hun leden ter gelegenheid van de sociale verkiezingen van 

het jaar 2012, alsook op de instelling of de vernieuwing van 

de comités voor preventie en bescherming op het werk. Ze 

is ook van toepassing op de werking van dezelfde organen.”

Art. 4

 Artikel 9 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 9. De verkiezingen voor de aanwijzing van de afge-

vaardigden van het personeel bij de ondernemingsraden en 

bij de comités voor preventie en bescherming op het werk 

zullen plaatshebben gedurende een periode die aanvangt 

op 7 mei 2012 en eindigt op 20 mei 2012.”

Art. 5

 In artikel 10 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-

gingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de bepaling onder 1° vervangen 

als volgt:

“1° over de aard, de gebieden en de graad van zelfstan-

digheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte van de 

juridische entiteit of over de aard, de gebieden en de graad van 

zelfstandigheid of afhankelijkheid van de juridische entiteiten 

ten opzichte van de technische bedrijfseenheid; wanneer 

reeds een orgaan werd opgericht, heeft de informatie enkel 

betrekking op de wijzigingen die zich in de structuur van de 
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d’autonomie ou de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité 

juridique ou des entités juridiques vis-à-vis de l’unité tech-

nique d’exploitation;”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Dans tous les cas, même en l’absence de conseil ou de 

comité ou, à défaut, de délégation syndicale, ces informations 

sont consignées sur un document conforme au modèle repris 

en annexe de la présente loi. Une copie de ce document 

dûment complété est affichée à l’endroit visé à l’article 14, 

alinéa 1er. Cet affichage peut être remplacé par une mise à la 

disposition électronique du document, pour autant que tous 

les travailleurs y aient accès pendant leurs heures normales 

de travail. Une copie de ce même document est téléchargée 

sur l’application web spécialement prévue à cet effet sur le site 

internet du Service public fédéral Emploi, Travail et Concer-

tation sociale ou est directement envoyée aux sièges des 

organisations défi nies à l’article 4, 6°, a), et des organisations 

défi nies à l’article 4, 5°, dans ce dernier cas, seulement si la 

procédure entamée vise à l’institution d’un conseil.”

Art. 6 

 Dans l’article 12 de la même loi, l ’alinéa 3 est remplacé 

par ce qui suit:

“Dans tous les cas, même en l’absence de conseil ou de 

comité ou, à défaut de délégation syndicale, ces informations 

sont consignées sur un document conforme au modèle repris 

en annexe de la présente loi. Une copie de ce document 

dûment complété est affichée à l’endroit visé à l’article 14, 

alinéa 1er de la présente loi. Cet affichage peut être remplacé 

par une mise à la disposition électronique du document, pour 

autant que tous les travailleurs y aient accès pendant leurs 

heures normales de travail. Une copie de ce même document 

est téléchargée sur l’application web spécialement prévue à 

cet effet sur le site internet du Service public fédéral Emploi, 

Travail et Concertation sociale ou est directement envoyée 

aux sièges des organisations défi nies à l’article 4, 6°, a), et 

des organisations défi nies à l’article 4, 5°, dans ce dernier 

cas seulement, si la procédure entamée vise à l’institution 

d’un conseil.”

Art. 7

 Dans les articles 12, 31, 32, 39, 78, 80 et 81 de la même 

loi, les mots “de l’année 2008” sont chaque fois abrogés.

Art. 8

 Dans l’article 13, §  1er, de la même loi, les modifi cations 

suivantes sont apportées:

onderneming hebben voorgedaan en op de nieuwe criteria van 

zelfstandigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte 

van de juridische entiteit of van de juridische entiteiten ten 

opzichte van de technische bedrijfseenheid;”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of comité is, of 

bij ontstentenis daarvan, geen vakbondsafvaardiging, worden 

deze inlichtingen meegedeeld op een document overeenkom-

stig het model dat als bijlage gaat bij deze wet. Een afschrift 

van dit, naar behoren ingevuld, document wordt aangeplakt 

op de plaats bepaald in artikel 14, eerste lid. Deze aanplak-

king mag vervangen worden door het ter beschikking stellen 

van een elektronisch document, voor zover alle werknemers 

hiertoe tijdens hun normale werkuren toegang hebben. Een 

afschrift van datzelfde document wordt geüpload op de 

webapplicatie die precies daartoe is voorzien op de website 

van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 

en Sociaal Overleg of wordt onmiddellijk naar de zetel van de 

in artikel 4, 6°, a), bepaalde organisaties en de in artikel 4, 5°, 

bepaalde organisaties verzonden; in dit laatste geval enkel 

wanneer de ingezette procedure gericht is op de oprichting 

van een raad.”

Art. 6

 Artikel 12, derde lid van dezelfde wet wordt vervangen 

als volgt:

“In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of comité 

is, of bij ontstentenis daarvan, geen vakbondsafvaardiging, 

worden deze inlichtingen meegedeeld op een document 

overeenkomstig het model dat als bijlage gaat bij deze wet. 

Een afschrift van dit, naar behoren ingevuld, document wordt 

aangeplakt op de plaats bepaald in artikel 14, eerste lid van 

deze wet. Deze aanplakking mag vervangen worden door het 

ter beschikking stellen van een elektronisch document, voor 

zover alle werknemers hiertoe tijdens hun normale werkuren 

toegang hebben. Een afschrift van datzelfde document wordt 

geüpload op de webapplicatie die precies daartoe is voorzien 

op de website van de Federale Overheidsdienst Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal Overleg, of wordt onmiddellijk naar de 

zetel van de in artikel 4, 6°, a), bepaalde organisaties en de in 

artikel 4, 5°, bepaalde organisaties verzonden; in dit laatste 

geval enkel wanneer de ingezette procedure gericht is op de 

oprichting van een raad.”

Art. 7

 In de artikelen 12, 31, 32, 39, 78, 80 en 81 van dezelfde 

wet, worden de woorden “van het jaar 2008” opgeheven.

Art. 8

 In artikel 13, § 1 van dezelfde wet worden de volgende 

wijzigingen aangebracht:
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1° dans l’alinéa 1er, les mots “a présenté” sont remplacés 

par les mots “peut présenter”;

2° dans l’alinéa 2, les mots “ont présenté” sont remplacés 

par les mots “peuvent présenter”.

Art. 9

 Dans l’article 14, de la même loi, les modifi cations sui-

vantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, le 4° est remplacé par ce qui suit:

“4° les listes électorales provisoires ou les endroits où elles 

peuvent être consultées. Ces listes reprennent, par catégo-

rie, les travailleurs occupés dans l’entreprise qui satisferont 

aux conditions d’électorat au jour de l’élection. À chaque 

travailleur de la liste d’une même catégorie, il est attribué 

un numéro;”.

2° dans l’alinéa 2, du texte néerlandais, la phrase “Dit be-

richt moet gedagtekend worden” est remplacée par la phrase 

“Dit bericht moet de datum van de aanplakking vermelden.”.

3° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit:

“Cet avis doit être conforme au modèle repris en annexe 

de la présente loi. À défaut de conseil et de comité, une copie 

de cet avis est transmise à la délégation syndicale. Une copie 

de ce même document est téléchargée sur l’application web 

spécialement prévue à cet effet sur le site internet du Service 

public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale ou est 

directement envoyée aux sièges des organisations défi nies à 

l’article 4, 6°, a), et des organisations défi nies à l’article 4, 5°, 

dans ce dernier cas, seulement si la procédure entamée vise à 

l’institution d’un conseil. Les listes des membres du personnel 

de direction et des travailleurs qui exercent une fonction de 

cadre sont jointes à ces envois. Les listes électorales ne sont 

jointes qu’à défaut de conseil ou de comité.”

Art. 10

 L’article 36, alinéa 2, de la même loi est complété par la 

phrase suivante: 

“L’affichage peut être remplacé par une mise à la dispo-

sition électronique du document, pour autant que tous les 

travailleurs y aient accès pendant leurs heures normales de 

travail.”

Art. 11

 L’article 45 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 45. L’avis relatif à l’annonce des résultats électoraux 

reste affiché jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour qui suit 

son affichage.

1° in het eerste lid worden de woorden “heeft voorgedra-

gen” vervangen door de woorden “kan voordragen”;

2° in het tweede lid worden de woorden “hebben voorge-

dragen” vervangen door de woorden “kunnen voordragen”.

Art. 9

 In artikel 14 van dezelfde wet worden de volgende wijzin-

gen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de bepaling onder 4° vervangen 

als volgt:

“4° de voorlopige kiezerslijsten of de plaatsen waar zij 

kunnen worden geraadpleegd. Deze lijsten hernemen, per 

categorie, de werknemers tewerkgesteld in de onderneming 

die op de dag van de verkiezingen zullen voldoen aan de 

kiesvoorwaarden. Aan elke werknemer van dezelfde categorie 

op deze lijst, wordt een nummer toegekend;”.

2° in het tweede lid van de Nederlandstalige tekst wordt de 

zin “Dit bericht moet gedagtekend worden” vervangen door 

“Dit bericht moet de datum van de aanplakking vermelden.”.

3° het vierde lid wordt vervangen als volgt:

“Dit bericht moet overeenstemmen met het model dat als 

bijlage gaat bij deze wet. Bij ontstentenis van een raad of een 

comité wordt een afschrift van dit bericht overgemaakt aan de 

vakbondsafvaardiging. Een afschrift van datzelfde document 

wordt geüpload op de webapplicatie die precies daartoe is 

voorzien op de website van de Federale Overheidsdienst 

Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, of wordt on-

middellijk naar de zetel van de in artikel 4, 6°, a), bepaalde 

organisaties en de in artikel 4, 5°, bepaalde organisaties 

verzonden; in dit laatste geval enkel wanneer de ingezette 

procedure gericht is op de oprichting van een raad. De lijsten 

van het leidinggevend personeel en van de werknemers die 

een kaderfunctie uitoefenen worden bij deze verzendingen 

gevoegd. De kiezerslijsten worden enkel bijgevoegd bij ont-

stentenis van een raad of een comité.”

Art. 10

 Artikel 36, tweede lid van dezelfde wet wordt aangevuld 

met de volgende zin: 

“De aanplakking kan vervangen worden door het ter be-

schikking stellen van een elektronisch document, voor zover 

alle werknemers hiertoe toegang hebben tijdens hun normale 

werkuren.”

Art. 11

 Artikel 45 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 45. Het bericht met de aankondiging van de verkie-

zingsuitslagen blijft aangeplakt tot de vierentachtigste dag na 

de aanplakking ervan.
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Les avis annonçant la date des élections, le calendrier 

électoral, l ’annonce du dépôt des listes électorales, les listes 

de candidats, les listes des membres des bureaux électoraux, 

la répartition des électeurs, la remise des convocations 

électorales restent affichés jusqu’au quinzième jour qui suit 

l ’affichage du résultat du vote. Au-delà et jusqu’au quatre-

vingt-quatrième jour suivant l’affichage du résultat du vote, 

ces avis doivent être mis à la disposition des travailleurs sur 

simple demande de leur part. À cette fi n, un avis indiquant 

l’endroit où ces documents peuvent être consultés doit être 

affiché dans un endroit apparent et accessible.”

Art. 12

 Dans l’article 46, alinéa 1er, de la même loi, les mots “Au 

plus tard la veille de l’envoi des convocations électorales” 

sont remplacés par les mots “Au plus tard le treizième jour 

précédant les élections.”

Art. 13

 L’article 47 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 47. Les électeurs sont convoqués à l’élection par l’em-

ployeur. La convocation leur est remise dans l’entreprise au 

plus tard dix jours avant la date des élections. Un avis affiché 

le dernier jour de cette remise indique que celle-ci a eu lieu.

L’électeur qui n’est pas présent dans l ’entreprise les 

jours de remise des convocations est convoqué par lettre 

recommandée à la poste ou par tout moyen pour autant 

que l’employeur puisse fournir la preuve de l’envoi de cette 

convocation et de la réception par le destinataire. À défaut 

de preuve de la réception par le destinataire, la convocation 

est envoyée par lettre recommandée à la poste au plus tard 

huit jours avant la date des élections. Le cas échéant, l ’envoi 

peut contenir la convocation afférente à l’élection du conseil 

et du comité.

En cas de vote par correspondance, conformément à 

l’article 57, la convocation accompagnée du ou des bulletins 

de vote estampillés conformément à l’article 54 sont remis 

aux électeurs présents dans l’entreprise au plus tard dix jours 

avant la date des élections. Cette remise se fait contre accusé 

de réception. Pour les électeurs qui ne sont pas présents 

dans l’entreprise les jours de remise de ces convocations 

et bulletins de vote, le président du bureau électoral envoie 

à l’électeur le dernier jour de cette remise, la convocation 

accompagnée du ou des bulletins de vote estampillé(s) 

conformément à l’article 54. Cet envoi est assuré par lettre 

recommandée déposée à la poste le jour même. Le cas 

échéant, l ’envoi recommandé peut contenir les bulletins et 

convocations afférents à l’élection pour le conseil et pour le 

comité, ainsi que les bulletins de vote ouvriers et employés 

De berichten waarin de datum van de verkiezingen en de 

verkiezingskalender wordt aangekondigd, de aankondiging 

van de indiening van de kiezerslijsten, de lijsten met de 

kandidaten, de lijsten met de leden van de stembureaus, de 

verdeling van de kiezers, de overhandiging van de oproepings-

brieven voor de verkiezing blijven aangeplakt tot de vijftiende 

dag na de aanplakking van de uitslag van de stemming. Hierna 

en tot de vierentachtigste dag na de aanplakking van de uitslag 

van de stemming, moeten deze berichten ter beschikking ge-

steld worden van de werknemers op hun eenvoudig verzoek. 

Hiertoe dient een bericht dat de plaats waar deze documenten 

kunnen worden geraadpleegd te worden aangeplakt op een 

duidelijke en zichtbare plaats.”

Art. 12

 In artikel 46, eerste lid van dezelfde wet worden de woor-

den “Ten laatste aan de vooravond van het versturen van de 

oproepingsbrieven voor de verkiezing” vervangen door de 

woorden “Ten laatste de dertiende dag die de verkiezingen 

voorafgaat.”

Art. 13

 Artikel 47 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 47. De kiezers worden door de werkgever voor de 

verkiezingen opgeroepen. De oproepingsbrief wordt hen in 

de onderneming overhandigd ten laatste tien dagen voor de 

datum van de verkiezingen. Een bericht dat uitgehangen wordt 

op de laatste dag van deze overhandiging, duidt aan dat deze 

plaats heeft gehad.

De kiezer die op de dagen waarop de oproepingsbrief 

wordt overhandigd niet in de onderneming aanwezig is, wordt 

opgeroepen bij een ter post aangetekende brief of door eender 

welk middel voor zover de werkgever een bewijs kan leveren 

van verzending van deze oproepingsbrief en van ontvangst 

door de bestemmeling. Bij ontstentenis van een bewijs van 

ontvangst door de bestemmeling, wordt de oproepingsbrief bij 

een ter post aangetekende brief verzonden ten laatste 8 dagen 

voor de dag van de verkiezingen. In voorkomend geval kan 

de verzending zowel de oproepingsbrief voor de verkiezing 

van de raad als van het comité bevatten.

Ingeval overeenkomstig artikel 57 per brief wordt gestemd, 

wordt de oproepingsbrief samen met het of de overeenkomstig 

artikel 54 gestempelde stembiljet(ten) overhandigd aan de 

kiezers die in de onderneming aanwezig zijn ten laatste tien 

dagen voor de datum van de verkiezingen. Deze overhandi-

ging gebeurt tegen ontvangstbewijs. Voor de werknemers die 

niet aanwezig zijn in de onderneming op de dagen dat deze 

oproepingsbrieven en stembiljetten worden overhandigd, 

stuurt de voorzitter van het stembureau op de laatste dag 

van deze overhandiging de oproepingsbrief samen met het 

of de overeenkomstig artikel 54 gestempelde stembiljet(ten). 

Deze verzending geschiedt bij een dezelfde dag ter post aan-

getekende brief. In voorkomend geval kan de aangetekende 

verzending zowel de oproeping en de stembiljetten voor de 

verkiezing van de raad als van het comité bevatten, alsook 
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en cas de collège électoral commun. Les témoins dûment 

prévenus par le président peuvent assister à cette opération.

La convocation ainsi que les avis prévus aux articles 14, 

31 et 36, portent obligatoirement la mention suivante:

“Pour assurer le caractère vraiment représentatif de la 

délégation qui sera élue, tous les travailleurs ont le devoir de 

participer au vote.

La convocation doit au moins mentionner la date et le lieu 

des élections ainsi que le bureau au sein duquel le travailleur 

doit se présenter.”

Art. 14

 Dans l’article 62 de la même loi, les alinéas 1, 2 et 3 sont 

remplacés par ce qui suit:

“Le président classe parmi les bulletins suspects les bul-

letins sur la validité desquels il a lui-même des doutes ou sur 

lesquels un autre membre du bureau estime devoir faire des 

réserves. Il paraphe ces bulletins suspects.

Les bulletins suspects sont ajoutés, selon les décisions du 

président, à la catégorie à laquelle ils appartiennent.

Le président acte au procès-verbal ses réserves ainsi 

que celles que les autres membres du bureau croient devoir 

maintenir.”

Art. 15

 Dans l’article 63, alinéa 2, de la même loi, la phrase “Les 

bulletins suspects sont visés par le président.” est abrogée.

Art. 16

 L’article 67 de la même loi, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 67. Dans chaque liste dont un ou plusieurs candidats 

sont élus, les candidats non élus sont déclarés suppléants 

selon la règle prévue pour les effectifs sans que leur nombre 

puisse dépasser celui des élus effectifs de la liste.

Préalablement à la désignation des candidats suppléants 

et non élus restants, le bureau procède, après suppression 

des candidats élus effectifs, à une deuxième attribution indivi-

duelle des votes de liste favorables à l’ordre de présentation, 

cette attribution se faisant de la même manière que pour les 

effectifs, mais en commençant par le premier des candidats 

non élus, dans l’ordre de présentation. Tous les suppléants 

ainsi que leur ordre et l’ordre des candidats non élus restants 

de stembiljetten voor arbeiders en bedienden in geval van 

gemeenschappelijk kiescollege. De getuigen moeten door 

de voorzitter behoorlijk worden verwittigd en mogen deze 

verrichting bijwonen.

De oproepingsbrief, alsmede de bij de artikelen 14, 31 en 

36  bedoelde berichten moeten de volgende vermelding 

bevatten:

“Om de afvaardiging die zal worden verkozen een werkelijk 

vertegenwoordigend karakter te geven, hebben alle werkne-

mers tot plicht aan de stemming deel te nemen.

De oproeping moet ten minste melding maken van de 

datum en de plaats van de verkiezingen, alsook van het 

stembureau waarbij de werknemer zich moet aanmelden.”

Art. 14

 In artikel 62  van dezelfde wet worden het eerste, het 

tweede en het derde lid vervangen als volgt:

“Bij de verdachte stembiljetten rangschikt de voorzitter de 

stembiljetten waaromtrent hijzelf aan de geldigheid twijfelt of 

waaromtrent een ander lid van het bureau voorbehoud meent 

te moeten maken over de geldigheid ervan. Hij parafeert deze 

verdachte stembiljetten.

De verdachte stembiljetten worden volgens de beslissing 

van de voorzitter bij de categorie gevoegd waartoe zij behoren.

De voorzitter vermeldt in het proces-verbaal het voorbe-

houd dat hijzelf of één of meer leden van het bureau menen 

te moeten behouden.”

Art. 15

 In artikel 63, tweede lid, wordt de zin “De verdachte stem-

biljetten worden door de voorzitter geviseerd.” opgeheven.

Art. 16

 Artikel 67 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 67. Op elke lijst waarvan één of meer kandidaten 

verkozen zijn, worden de niet verkozen kandidaten plaatsver-

vangend verklaard volgens de regel bepaald voor de gewone 

verkozenen, zonder dat hun aantal hoger mag zijn dan het 

aantal verkozenen van de lijst.

Vooraleer de plaatsvervangende en resterende niet-

verkozen kandidaten worden aangewezen, gaat het bureau, 

na weglating van de gewone verkozen kandidaten, over tot 

een tweede individuele toewijzing van de lijststemmen die aan 

de orde van de voordracht ten goede komt; deze toewijzing 

geschiedt op dezelfde wijze als voor de gewone kandidaten, 

doch te beginnen met de eerste van de niet verkozen-kan-

didaten in de orde van de voordracht. Alle plaatsvervangers 
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sont déterminés en fonction du nombre de votes nominatifs 

obtenus, auquel s’ajoutent les votes de liste qui leur ont été 

attribués lors de cette deuxième attribution individuelle.

L’ordre des suppléants et l’ordre des candidats non élus 

sont consignés au procès-verbal.”

Art. 17

 L’article 68 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 68. Sitôt les opérations terminées, le bureau qui a 

procédé à la désignation des élus clôt le procès-verbal qui 

est revêtu de la signature de tous les membres du bureau.

Le président du bureau envoie immédiatement, pour le 

conseil ou le comité:

1° l ’original des procès-verbaux, conformes au modèle 

repris en annexe de la présente loi, au Directeur général de 

la Direction générale Relations individuelles du Travail du 

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale 

en y mentionnant le numéro de dossier qui leur a été attribué 

par la direction générale précitée; cet envoi peut être rem-

placé par le téléchargement d’une copie de ce document sur 

l’application web spécialement prévue à cet effet sur le site 

internet du Service public fédéral précité;

2° une copie des procès-verbaux à l ’employeur qui le 

conserve pendant toute la législature pour l’application de 

l’article 79;

3° par lettre recommandée à la poste, une copie des 

procès-verbaux aux organisations représentatives des tra-

vailleurs et des cadres intéressées; il ne doit cependant pas 

être procédé à cet envoi si le procès-verbal a été transmis 

au Directeur général de la Direction générale Relations indi-

viduelles du Travail du Service public fédéral Emploi, Travail 

et Concertation sociale par téléchargement sur l’application 

prévue à cet effet.

En même temps, les résultats du scrutin doivent être com-

muniqués au SPF Emploi, Travail et Concertation sociale en 

vue de l’élaboration de statistiques. Cette communication se 

fait par voie électronique sur l’application web spécialement 

prévue à cet effet sur le site internet du Service public fédéral 

Emploi, Travail et Concertation sociale selon les modalités 

défi nies par le SPF précité. À défaut, ces données seront 

transmises au moyen d’une fi che statistique fournie par le 

SPF Emploi, Travail et Concertation sociale. En vue de cette 

transmission des résultats, l ’employeur aura fait parvenir 

au SPF Emploi, Travail et Concertation sociale, par la voie 

électronique ou, à défaut, par une fi che statistique fournie 

par le SPF Emploi, Travail et Concertation sociale, les rensei-

gnements permettant d’identifi er l’entreprise organisant les 

élections ainsi que les informations sur le personnel occupé 

evenals hun volgorde en de voorlopige volgorde van de res-

terende niet-verkozen kandidaten worden bepaald in functie 

van het aantal bekomen naamstemmen vermeerderd met de 

hen toegewezen lijststemmen bij deze tweede individuele 

toewijzing.

De volgorde van de plaatsvervangers en de volgorde 

van de niet-verkozen kandidaten wordt opgenomen in het 

proces-verbaal.”

Art. 17

 Artikel 68 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 68. Na verloop van deze verrichtingen sluit het bureau, 

dat de verkozenen heeft aangewezen, het proces-verbaal, dat 

door alle leden van het bureau wordt ondertekend.

De voorzitter van het bureau zendt onmiddellijk, voor de 

raad of het comité:

1° het origineel van de processen-verbaal, overeenkomstig 

het model dat als bijlage gaat bij deze wet, naar de Directeur-

generaal van de Algemene Directie Individuele Arbeidsbetrek-

kingen van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 

Arbeid en Sociaal Overleg, met vermelding van het dossier-

nummer dat hun werd toegekend door voornoemde algemene 

directie; deze verzending kan worden vervangen door het 

uploaden van een afschrift van dit document op de webap-

plicatie die precies daartoe werd voorzien op de website van 

de voornoemde Federale overheidsdienst;

2° een afschrift van de processen-verbaal naar de werk-

gever, die het tijdens de gehele legislatuur bewaart voor de 

toepassing van artikel 79;

3° bij een ter post aangetekend schrijven, een afschrift 

van de processen-verbaal naar de betrokken representatieve 

werknemers en kaderledenorganisaties; hij moet echter niet 

overgaan tot deze verzending indien het proces-verbaal over-

gemaakt werd aan de Directeur-generaal van de Algemene 

Directie Individuele Arbeidsbetrekkingen van de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg 

door het uploaden op de webapplicatie die precies daartoe 

werd voorzien.

Tezelfdertijd moeten de resultaten van de stemming aan 

de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg mee-

gedeeld worden voor het opmaken van statistieken. Deze 

mededeling gebeurt langs elektronische weg op de webap-

plicatie die precies daartoe werd voorzien op de website van 

de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 

Sociaal Overleg overeenkomstig de nadere regelen vastge-

steld door voornoemde FOD. Bij ontstentenis zullen deze 

gegevens verzonden worden door middel van een statistische 

steekkaart verstrekt door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid 

en Sociaal Overleg. Met het oog op deze verzending van 

resultaten, zal de werkgever aan de FOD Werkgelegenheid, 

Arbeid en Sociaal Overleg, langs elektronische weg of bij 

ontstentenis, door middel van een statistische steekkaart 

verstrekt door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 
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et sur le nombre de mandats par catégorie. Ces informations 

seront transmises selon les modalités déterminées par le SPF 

Emploi, Travail et Concertation sociale, au plus tard le soixan-

tième jour précédent l’affichage de l’avis annonçant la date 

des élections pour les renseignements permettant d’identifi er 

l ’entreprise et au plus tard le jour de l’affichage de l’avis 

annonçant la date des élections pour les informations sur le 

personnel occupé et sur le nombre de mandats par catégorie.

Au plus tard le lendemain de la clôture des opérations, le 

président remet à l’employeur dans des enveloppes scellées, 

les documents ayant servi à l’élection.

L’employeur assure la conservation des documents pen-

dant une période de vingt-cinq jours qui suit le jour de la clôture 

des opérations électorales. En cas de recours, il communique 

les documents à la juridiction compétente.

En l’absence de recours ou postérieurement à la décision 

défi nitive de la juridiction d’appel, les bulletins de vote peuvent 

être détruits par l’employeur.

Au plus tard deux jours après la clôture des opérations 

électorales, l ’employeur affiche, aux mêmes endroits que 

l’avis annonçant la date des élections, un avis indiquant le 

résultat du vote et la composition du conseil ou du comité.

L’avis mentionne clairement et précisément tous les délé-

gués du personnel et tous les délégués de l’employeur ainsi 

que leurs suppléants. Il doit rester affiché jusqu’au quatre-

vingt-quatrième jour qui suit l ’affichage du résultat du vote.”

Art. 18

 Dans l’article 72, alinéa 1er, de la même loi, le 6° est abrogé.

Art. 19

 L’article 78 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 78. §  1er. La procédure électorale est complètement 

arrêtée lorsqu’aucune liste de candidats n’est présentée pour 

aucune catégorie de travailleurs conformément aux disposi-

tions de l’article 33.

Il en est de même si toutes les candidatures présentées 

conformément au prescrit de l’article 33 sont retirées confor-

mément aux dispositions de l’article 37 ou sont annulées par 

le tribunal du travail en application du recours prévu à l’article 

5 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires 

introduits dans le cadre des élections sociales.

Overleg, inlichtingen verstrekken die toelaten de onderne-

ming die sociale verkiezingen organiseert te identifi ceren en 

inlichtingen over het tewerkgesteld personeel en het aantal 

mandaten per categorie. Deze inlichtingen worden verzonden 

overeenkomstig de nadere regelen vastgesteld door de FOD 

Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg; uiterlijk op de 

zestigste dag voor de aanplakking van het bericht dat de 

datum van de verkiezingen aankondigt, voor wat betreft de 

inlichtingen die toelaten de onderneming die sociale verkie-

zingen organiseert te identifi ceren, en uiterlijk de dag van de 

aanplakking van het bericht dat de datum van de verkiezingen 

aankondigt, voor wat betreft de inlichtingen over het tewerk-

gesteld personeel en het aantal mandaten per categorie.

Uiterlijk daags na de sluiting van de verrichtingen overhan-

digt de voorzitter de documenten die voor de verkiezingen 

hebben gediend, in verzegelde omslagen aan de werkgever.

De werkgever bewaart de documenten gedurende een 

periode van vijfentwintig dagen die volgt op de dag van de 

sluiting van de kiesverrichtingen. In geval van beroep bezorgt 

hij de documenten aan het bevoegde rechtsorgaan.

Als er geen beroep wordt ingesteld of nadat de defi nitieve 

beslissing van het rechtsorgaan van beroep is gevallen mag 

de werkgever de stembiljetten vernietigen.

Uiterlijk twee dagen na de sluiting van de kiesverrichtingen 

wordt door de werkgever op dezelfde plaatsen als het bericht 

dat de datum van de verkiezingen aankondigt, een bericht 

aangeplakt met de uitslag der stemming en de samenstelling 

van de raad of het comité.

Dat bericht vermeldt duidelijk en nauwkeurig alle perso-

neelsafgevaardigden en alle werkgeversafgevaardigden 

alsmede hun plaatsvervangers. Het moet aangeplakt blijven 

tot de vierentachtigste dag na de aanplakking van de uitslag 

van de stemming.”

Art. 18

 In artikel 72, eerste lid van dezelfde wet wordt de bepaling 

onder 6° opgeheven.

Art. 19

 Artikel 78 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 78. § 1. De kiesprocedure wordt volledig stopgezet 

wanneer geen enkele kandidatenlijst werd ingediend voor 

geen enkele werknemerscategorie overeenkomstig de be-

palingen van artikel 33.

Hetzelfde geldt wanneer alle in overeenstemming met de 

voorschriften van artikel 33  ingediende kandidaturen inge-

trokken werden overeenkomstig de bepalingen van artikel 

37 of nietig verklaard werden door de arbeidsrechtbank in het 

kader van het beroep geregeld door artikel 5 van de wet van 

4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de sociale verkiezingen.
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À défaut de candidats, dans les hypothèses visées aux 

alinéas précédents, le vote ne doit pas être organisé. La déci-

sion d’arrêter la procédure électorale est prise par l’employeur 

après l ’expiration du délai prévu à l ’article 33  ou, le cas 

échéant, après notifi cation du jugement qui annule toutes les 

candidatures dans le cadre du recours visé à l’article 5 de la loi 

du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires introduits 

dans le cadre des élections sociales.

L’employeur affiche aux mêmes endroits que l’avis annon-

çant la date des élections, un avis, conforme au modèle repris 

en annexe de la présente loi, indiquant sa décision d’arrêter 

la procédure électorale et les raisons pour lesquelles le vote 

n’a pas eu lieu. En même temps, il envoie une copie de cet 

avis au Directeur général de la Direction générale Relations 

individuelles du Travail du Service public fédéral Emploi, 

Travail et Concertation sociale ou il télécharge une copie de 

cet avis sur l’application web spécialement prévue à cet effet 

sur le site internet du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale.

Une copie de la décision est également transmise par 

lettre recommandée à la poste, aux organisations représen-

tatives des travailleurs et des cadres intéressées; il ne doit 

cependant pas être procédé à cet envoi si la copie de l’avis 

a été transmise au Directeur général de la Direction générale 

Relations individuelles du Travail du Service public fédéral 

Emploi, Travail et Concertation sociale par téléchargement 

sur l’application prévue à cet effet.

Suite à cette décision de l’employeur, aucun bureau électo-

ral ne devra être institué et il ne faudra pas procéder à l’envoi 

ou à la remise des convocations électorales.

§  2. La procédure électorale est arrêtée pour une ou 

plusieurs catégories de travailleurs lorsqu’aucune liste de 

candidats n’est présentée pour cette ou ces catégories de 

travailleurs ou de cadres conformément aux dispositions de 

l’article 33.

Il en est de même si toutes les candidatures présentés 

conformément au prescrit de l’article 33 sont retirées confor-

mément aux dispositions de l’article 37 ou sont annulées par 

le tribunal du travail en application du recours prévu à l’article 

5 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires 

introduits dans le cadre des élections sociales.

La procédure électorale continue pour les autres catégories 

de travailleurs pour lesquelles une ou plusieurs listes ont été 

déposées.

Dans le cas visé aux alinéas précédents, le bureau élec-

toral qui a été institué pour la catégorie de travailleurs qui 

comporte le plus grand nombre d’électeurs constate l’arrêt 

de procédure la veille de l’envoi ou de la remise des convo-

cations. Cette constatation a lieu dans un procès-verbal, 

Bij gebrek aan kandidaten, in de hypotheses bedoeld in 

de voorgaande leden, moet de stemming niet georganiseerd 

worden. De werkgever neemt zelf de beslissing om de kies-

procedure stop te zetten na verloop van de in artikel 33 be-

paalde termijn of, in voorkomend geval na kennisgeving van 

het vonnis dat alle kandidaturen zou nietig verklaren in het 

kader van het beroep geregeld door artikel 5 van de wet van 

4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de sociale verkiezingen.

De werkgever plakt op dezelfde plaatsen als het bericht 

dat de datum van de verkiezingen aankondigt, een bericht, 

overeenkomstig het model dat als bijlage gaat bij deze wet, 

aan met vermelding van zijn beslissing tot stopzetting van de 

kiesprocedure en van de reden waarom er geen stemming 

heeft plaatsgevonden. Tegelijkertijd verzendt hij een afschrift 

van dit bericht aan de Directeur-generaal van de Algemene 

Directie Individuele Arbeidsbetrekkingen van de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-

leg of upload hij een afschrift van dit bericht op de webap-

plicatie die precies daartoe werd voorzien op de website van 

de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 

Sociaal Overleg.

Een afschrift van de beslissing wordt, bij een ter post 

aangetekend schrijven, ook naar de betrokken representa-

tieve werknemers en kaderledenorganisaties verzonden; hij 

moet echter niet overgaan tot deze verzending indien het 

afschrift overgemaakt werd aan de Directeur-generaal van 

de Algemene Directie Individuele Arbeidsbetrekkingen van 

de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 

Sociaal Overleg door het uploaden op de webapplicatie die 

precies daartoe werd voorzien.

Volgend op deze beslissing van de werkgever moet geen 

enkel stembureau samengesteld worden en moet niet over-

gegaan worden tot de verzending of de overhandiging van 

de oproepingsbrieven.

§ 2. De kiesprocedure wordt stopgezet voor één of meer-

dere werknemerscategorieën wanneer geen enkele kandida-

tenlijst werd ingediend voor deze werknemerscategorie(ën) 

overeenkomstig de bepalingen van artikel 33.

Hetzelfde geldt wanneer alle in overeenstemming met de 

voorschriften van artikel 33  ingediende kandidaturen inge-

trokken werden overeenkomstig de bepalingen van artikel 

37 of nietig verklaard werden door de arbeidsrechtbank in het 

kader van het beroep geregeld door artikel 5 van de wet van 

4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de sociale verkiezingen.

De kiesprocedure wordt voortgezet voor de andere 

werknemerscategorieën waarvoor één of meerdere lijsten 

neergelegd werden.

In het geval bedoeld bij de vorige leden, stelt het stembu-

reau dat samengesteld is voor de werknemerscategorie die 

het grootste aantal kiezers telt de stopzetting van de procedure 

vast aan de vooravond van de verzending of de overhandiging 

van de oproepingsbrieven. Deze vaststelling gebeurt in een 
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conforme au modèle repris en annexe de la présente loi, en 

y mentionnant les raisons pour lesquelles il n’y a pas eu de 

vote. Suite à cette constatation du bureau électoral, il ne faut 

pas procéder à la constitution d’un bureau électoral pour la 

catégorie concernée, ni à l’envoi ou à la remise des convoca-

tions électorales pour ces catégories de travailleurs.

Le procès-verbal est transmis, en original et en copie, aux 

différents destinataires tel que cela est prescrit à l’article 68, 

alinéa 2.

Au plus tard deux jours après la date prévue des élections, 

un avis reprenant la constatation d’arrêt partiel par le bureau 

électoral est affiché à l’attention du personnel.

§  3. La procédure électorale est arrêtée pour une ou plu-

sieurs catégories de travailleurs lorsque pour la catégorie de 

travailleurs concernée une liste de candidats n’a été déposée 

que par une seule organisation représentative de travailleurs 

ou par une seule organisation représentative des cadres ou 

par un seul groupe de cadres, et que le nombre de candidats 

présentés sur cette liste est inférieur ou égal au nombre de 

mandats effectifs à attribuer.

Un bureau électoral est institué pour la catégorie de 

travailleurs concernée par l ’application de l ’alinéa 1er. Le 

bureau électoral se réunit la veille de l’envoi ou de la remise 

des convocations électorales pour l’élection de la catégorie 

de travailleurs concernée afi n de constater l’arrêt de procé-

dure. Il rédige le procès-verbal, conforme au modèle repris 

en annexe de la présente loi, en y indiquant les raisons pour 

lesquelles il n’y a pas eu de vote. Suite à cette décision du 

bureau électoral, il ne faudra pas procéder à l’envoi ou à la 

remise des convocations électorales.

Le ou les candidat(s) sont élus d’office. Le résultat doit 

être communiqué au Service public fédéral Emploi, Travail 

et Concertation sociale pour la réalisation des statistiques, 

et ce conformément à l’article 68, alinéa 3.

Le procès-verbal est transmis, en original et en copie, aux 

différents destinataires tel que cela est prescrit à l’article 68, 

alinéa 2.

Au plus tard deux jours après la date prévue des élections, 

un avis reprenant la constatation d’arrêt partiel par le bureau 

électoral est affiché à l’attention du personnel. Les noms des 

travailleurs élus d’office fait également l’objet d’un affichage. 

Si des élections ont lieu pour d’autres catégories de travail-

leurs de la même entreprise, l’affichage des personnes élues 

d’office doit avoir lieu après ce vote afi n de ne pas infl uencer 

le résultat des élections.

§  4. Le recours contre la décision d’arrêter la procédure 

électorale prise par l’employeur ou contre la constatation d’ar-

rêt par le bureau électoral est régi par le chapitre IV de la loi 

proces-verbaal, overeenkomstig het model dat als bijlage gaat 

bij deze wet, met vermelding van de redenen waarom er geen 

stemming heeft plaatsgevonden. Volgend op deze vaststel-

ling van het stembureau, moet er niet overgegaan worden 

tot de samenstelling van een stembureau voor de betrokken 

categorie, noch tot de verzending of de overhandiging van 

de oproepingsbrieven voor deze werknemerscategorieën.

Het proces-verbaal, in origineel en afschrift, wordt ver-

zonden naar de verschillende bestemmelingen zoals voor-

geschreven in artikel 68, tweede lid.

Ten laatste twee dagen na de voorziene datum voor de 

verkiezingen wordt een bericht met de vaststelling van ge-

deeltelijke stopzetting door het stembureau, aangeplakt ter 

attentie van het personeel.

§ 3. De kiesprocedure wordt stopgezet voor één of meer-

dere werknemerscategorieën wanneer voor de betrokken per-

soneelscategorie slechts één kandidatenlijst werd ingediend 

door één enkele representatieve werknemersorganisatie of 

één enkele representatieve organisatie van kaderleden of 

één enkele groep van kaderleden, en wanneer het aantal 

kandidaten voorgedragen op deze lijst lager is dan of gelijk 

is aan het aantal toe te kennen gewone mandaten.

Een stembureau wordt samengesteld voor de werkne-

merscategorie waarop het eerste lid van toepassing is. Het 

stembureau komt samen aan de vooravond van de verzending 

of de overhandiging van de oproepingsbrieven voor de betrok-

ken werknemerscategorie om de stopzetting van de procedure 

vast te stellen. Het stelt het proces-verbaal op, overeenkomstig 

het model dat als bijlage gaat bij deze wet, met vermelding van 

de redenen waarom er geen stemming heeft plaatsgevonden. 

Volgend op deze beslissing van het stembureau, moet er niet 

overgegaan worden tot de verzending of de overhandiging 

van de oproepingsbrieven.

De kandida(a)t(en) zijn van rechtswege verkozen. Het 

resultaat moet meegedeeld worden aan de Federale Over-

heidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg 

voor het opmaken van statistieken, en dit overeenkomstig 

artikel 68, derde lid.

Het proces-verbaal, in origineel en afschrift, wordt ver-

zonden naar de verschillende bestemmelingen zoals voor-

geschreven in artikel 68, tweede lid.

Ten laatste twee dagen na de voorziene datum voor de 

verkiezingen wordt een bericht met de vaststelling van ge-

deeltelijke stopzetting door het stembureau, aangeplakt ter 

attentie van het personeel. De namen van de van rechtswege 

verkozen werknemers vormen eveneens het voorwerp van 

een aanplakking. Als verkiezingen hebben plaatsgevonden 

voor andere werknemerscategorieën van dezelfde onderne-

ming, moet de aanplakking van de van rechtswege verkoze-

nen plaatsvinden na deze stemming om het resultaat van de 

verkiezingen niet te beïnvloeden.

§ 4. Het beroep tegen de beslissing tot stopzetting van 

de kiesprocedure genomen door de werkgever of tegen de 

vaststelling van stopzetting door het stembureau wordt gere-
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du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires introduits 

dans le cadre de la procédure relative aux élections sociales.”

Art. 20

 Dans l’article 80 de la même loi, les alinéas 5 et 6 sont 

remplacés par ce qui suit:

“Lorsque de nouvelles fonctions de direction sont créées 

après que la liste des fonctions de direction est devenue défi -

nitive, cette liste peut être adaptée après la date d’affichage du 

résultat des élections, conformément à la méthode suivante.

L’employeur soumet par écrit une proposition d’adapta-

tion de la liste au conseil ou au comité accompagnée à titre 

indicatif du nom des personnes qui exercent ces fonctions de 

direction. Celui-ci fait connaître ses remarques à l’employeur 

dans le mois qui suit la remise de la proposition au conseil 

ou au comité. Ensuite l’employeur fait connaître, par écrit, sa 

décision au conseil ou au comité et l’affiche dans les locaux 

de l’entreprise à l’endroit prévu à l’article 15 de la loi du 8 avril 

1965 instituant les règlements de travail.”

Art. 21

 Dans la loi du 4 décembre 2007  relative aux élections 

sociales de l’année 2008, l’annexe est remplacée par l’annexe 

jointe à la présente loi.

Art. 22

 La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 

au Moniteur belge.

geld door hoofdstuk IV van de wet van 4 december 2007 tot 

regeling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de sociale verkiezingen.”

Art. 20

 In artikel 80 van dezelfde wet worden het vijfde en het 

zesde lid vervangen als volgt:

“Wanneer er nieuwe leidinggevende functies worden ge-

creëerd nadat de lijst met leidinggevende functies defi nitief 

is geworden, kan deze lijst na de datum van de aanplakking 

van het resultaat van de verkiezingen worden aangepast, 

overeenkomstig de volgende werkwijze.

De werkgever legt schriftelijk een voorstel tot aanpassing 

van de lijst voor aan de raad of het comité vergezeld van, bij 

wijze van aanduiding, de naam van de personen die deze 

leidinggevende functies uitoefenen. Deze raad of dit comité 

deelt zijn opmerkingen mee aan de werkgever binnen de 

maand volgend op de overlegging van het voorstel aan de 

raad of het comité. Vervolgens deelt de werkgever, schriftelijk, 

zijn beslissing mee aan de raad of het comité en plakt hij deze 

aan in de lokalen van de onderneming op de plaats bepaald 

in artikel 15 van de wet van 8 april 1965 tot instelling van de 

arbeidsreglementen.”

Art. 21

 In de wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008 wordt de bijlage vervangen 

door de bijlage gevoegd bij deze wet.

Art. 22

 Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het 

Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
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AVANT-PROJET DE LOI II

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifi ant la loi du 4 décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits 

dans le cadre de la procédure relative 

aux élections sociales de l’année 2008

Article 1er

La présente loi régit une matière visée à l’article 77 de la 

Constitution.

Art. 2

Dans l’intitulé de la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la procédure 

relative aux élections sociales de l’année 2008, les mots “de 

l’année 2008” sont supprimés.

Art. 3

Dans les articles 2, 3, 4, 5, 6, 9 et 10, de la même loi, les 

mots “de l’année 2008” sont supprimés.

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le même jour que la loi du 

XXX modifi ant la loi du 4 décembre 2007 relative aux élections 

sociales de l’année 2008.

VOORONTWERP VAN WET II

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet an wet tot wijziging van de wet 

van 4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke 

beroepen ingesteld in het kader van de procedure 

aangaande de sociale verkiezingen van het jaar 2008

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 

77 van de Grondwet.

Art. 2

In het opschrift van de wet van 4 december 2007 tot rege-

ling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van 

de procedure aangaande de sociale verkiezingen van het jaar 

2008, worden de woorden “van het jaar 2008” geschrapt.

Art. 3

In de artikelen 2, 3, 4, 5, 6, 9 en 10 van dezelfde wet, worden 

de woorden “van het jaar 2008” geschrapt.

Art. 4

Deze wet treedt in werking op dezelfde dag als de wet van 

XXX tot wijziging van de wet van 4 december 2007 betreffende 

de sociale verkiezingen van het jaar 2008.
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AVIS DE LA SECTION DE LÉGISLATION 

DU CONSEIL D’ÉTAT N°s 49 542/1,  49 543/1 

ET  49 544/1 DU 5 MAI 2011

Le Conseil d’État, section de législation, première chambre, 
saisi par la Ministre de l’Emploi, le 15 avril 2011, d’une 
demande d’avis, dans un délai de trente jours, sur:

1° un avant-projet de loi “déterminant le seuil applicable 
pour l’institution des conseils d’entreprise ou le renouvelle-
ment de leurs membres à l’occasion des élections sociales 
de l’année 2012 “(49 542/1);

2° un avant-projet de loi “modifiant la loi du 4 décembre 
2007 relative aux élections sociales de l’année 2008” 
(49 543/1);

3° un avant-projet de loi “modifiant la loi du 4 décembre 
2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le cadre 
de la procédure relative aux élections sociales de l’année 
2008” (49 544/1),

a donné l’avis suivant:

En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur la 
compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique1 et 
l’accomplissement des formalités prescrites.

*

*     *

PORTÉE DES AVANT-PROJETS DE LOI

1. L’avant-projet de loi déterminant le seuil applicable pour 
l’institution des conseils d’entreprise ou le renouvellement 
de leurs membres à l’occasion des élections sociales de 
l’année 2012 (49 542/1) instaure pour l’élection des conseils 
d’entreprise des règles qui dérogent à celles de l’article 14 de 
la loi du 20 septembre 1948 portant organisation de l’écono-
mie. Les dispositions en projet prévoient en substance que 
pour l’institution ou le renouvellement d’un conseil d’entre-
prise à l’occasion de l’organisation des élections sociales de 
l’année 2012, le seuil ayant déjà été appliqué à l’occasion des 

1 Dès lors qu’il s’agit d’avant-projets de loi, on entend par fondement 

juridique la conformité aux normes supérieures.

ADVIES VAN DE AFDELING WETGEVING 

VAN DE RAAD VAN STATE NR. 49 542/1, 49 543/1 

EN 49 544/1 VAN 5 MEI 2011

De Raad van State, afdeling Wetgeving, eerste kamer, op 

15 april 2011 door de Minister van Werk verzocht haar, bin-

nen een termijn van dertig dagen, van advies te dienen over:

1° een voorontwerp van wet “tot bepaling van de drempel 

van toepassing voor de instelling van de ondernemingsraden 

of de vernieuwing van hun leden ter gelegenheid van de so-

ciale verkiezingen van het jaar 2012” (49 542/1);

2° een voorontwerp van wet “tot wijziging van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen van 

het jaar 2008” (49 543/1);

3° een voorontwerp van wet “tot wijziging van de wet van 

4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008” (49 544/1),

heeft het volgende advies gegeven:

Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-

ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 

heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de ontwerpen, van de 

rechtsgrond1, alsmede van de te vervullen vormvereisten.

*

*     *

STREKKING VAN DE VOORONTWERPEN VAN WET

1. Het voorontwerp van wet tot bepaling van de drempel 

van toepassing voor de instelling van de ondernemingsraden 

of de vernieuwing van hun leden ter gelegenheid van de 

sociale verkiezingen van het jaar 2012 (49 542/1) voorziet in 

een regeling voor de verkiezing van de ondernemingsraden 

die afwijkt van de regeling die is vervat in artikel 14 van de 

wet van 20 september 1948 houdende organisatie van het 

bedrijfsleven. De ontworpen regeling komt er in essentie op 

neer dat, voor het instellen of vernieuwen van een onderne-

mingsraad ter gelegenheid van de organisatie van de sociale 

1 Aangezien het om voorontwerpen van wet gaat, wordt onder 

rechtsgrond verstaan de overeenstemming met de hogere 

rechtsnormen.
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élections sociales de l’année 20082 et avant3, qui est fixé à 
cent travailleurs, est maintenu.

2. L’avant-projet de loi modifiant la loi du 4 décembre 
2007 relative aux élections sociales de l’année 2008 (49 543/1) 
vise à rendre les règles inscrites dans cette loi également 
applicables aux élections sociales de l’année 2012, ainsi qu’à 
modifier sur certains points la procédure relative aux élections 
sociales contenue dans cette loi.

3. L’avant-projet de loi modifiant la loi du 4 décembre 
2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 
cadre de la procédure relative aux élections sociales de 
l’année 2008 (49 544/1) a pour objet de rendre également 
applicables aux élections sociales de l’année 2012 les règles 
relatives aux recours judiciaires inscrites dans cette loi.

EXAMEN DU TEXTE

Observation générale

Les avant-projets de loi soumis pour avis visent à réin-
troduire, pour les élections sociales de 2012, le régime 
légal élaboré par les lois du 8 novembre 2007 et du 
4 décembre 2007 pour les élections sociales de 2008, par 
dérogation à l’article 14, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 20 sep-
tembre 1948.

La coexistence de deux régimes légaux en ce qui concerne 
le seuil applicable pour l’institution de conseils d’entreprise, 
à savoir le régime considéré comme définitif figurant à l’ar-
ticle 14, § 1er, alinéa 1er, précité de la loi du 20 septembre 1948, 
d’une part, et les régimes provisoires pour les élections 
sociales de 2008 et 2012, d’autre part, est toutefois contraire 
au souci de bonne législation que l’on peut attendre du légis-
lateur. Cette méthode ne favorise pas la sécurité juridique, 
étant donné que la réintroduction pour les élections sociales 
de 2012, de la mesure annoncée à l’époque comme étant 
provisoire pour les élections sociales de 2008, donne à penser 
que le législateur entend perpétuer la dérogation à la règle 

2 Voir la loi du 8 novembre 2007 déterminant le seuil applicable 

pour l’institution des conseils d’entreprise ou le renouvellement 

de leurs membres à l’occasion des élections sociales de 

l’année 2008.
3 Voir par exemple, en ce qui concerne les élections sociales de 

l’année 2004, l’arrêté royal du 15 mai 2003 relatif aux conseils 

d’entreprise et aux comités pour la prévention et la protection 

au travail. Cet arrêté a été pris en exécution, notamment, de 

l’article  28, alinéa  2, de la loi du 20  septembre  1948  portant 

organisation de l’économie. Dans l’avis 42 123/1, sur le projet 

d’arrêté royal relatif aux élections sociales de 2008, comparable 

à cet arrêté, le Conseil d’État, section de législation, a toutefois 

estimé que l’article 28, alinéa 2, de cette loi ne procurait pas un 

fondement juridique suffisant permettant de fi xer le seuil pour 

l’institution de conseils d’entreprise à cent travailleurs. La loi du 

8 novembre 2007 a été adoptée à la suite de cet avis.

 

verkiezingen van het jaar 2012, de drempel wordt behouden 

die al is toegepast geworden ter gelegenheid van de sociale 

verkiezingen van het jaar 20082 en daarvóór3, en die is vast-

gesteld op honderd werknemers.

2. Het voorontwerp van wet tot wijziging van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen van het 

jaar 2008 (49 543/1) strekt ertoe de in die wet opgenomen 

regeling ook van toepassing te maken op de sociale verkie-

zingen van het jaar 2012, alsook de in die wet opgenomen 

procedure betreffende de sociale verkiezingen op een aantal 

punten te wijzigen.

3. Het voorontwerp van wet tot wijziging van de wet van 

4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de soci-

ale verkiezingen van het jaar 2008 (49 544/1) strekt ertoe de 

in die wet opgenomen regeling betreffende de gerechtelijke 

beroepen ook te doen gelden voor de sociale verkiezingen 

van het jaar 2012.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Algemene opmerking

De om advies voorgelegde wetsontwerpen strekken er-

toe de wettelijke regeling die voor de sociale verkiezingen 

van 2008, in afwijking van artikel 14, § 1, eerste lid, van de 

wet van 20 september 1948, is tot stand gebracht bij de wet-

ten van 8 november 2007 en 4 december 2007, opnieuw in 

te voeren voor de sociale verkiezingen van 2012.

Het naast elkaar laten bestaan van twee wettelijke rege-

lingen inzake de drempel voor de instelling van onderne-

mingsraden, t.w. de als defi nitief te beschouwen regeling 

opgenomen in voornoemd artikel 14, § 1, eerste lid, van de wet 

van 20 september 1948, enerzijds, en de tijdelijke regelingen 

voor de sociale verkiezingen van 2008 en 2012, anderzijds, 

strookt evenwel niet met het streven naar een behoorlijke 

wetgeving dat van de wetgever mag worden verwacht. Der-

gelijke werkwijze is niet bevorderlijk voor de rechtszekerheid, 

nu de wetgever, door de destijds voor de sociale verkiezingen 

van 2008 als tijdelijk aangekondigde maatregel opnieuw in 

te voeren voor de sociale verkiezingen van 2012, lijkt uit te 

2 Zie de wet van 8 november 2007 tot bepaling van de drempel 

van toepassing voor de instelling van de ondernemingsraden of 

de vernieuwing van hun leden ter gelegenheid van de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008.
3 Zie bijvoorbeeld, voor wat de sociale verkiezingen van het jaar 

2004 betreft, het koninklijk besluit van 15 mei 2003 betreffende 

de ondernemingsraden en de comités voor preventie en 

bescherming op het werk. Dat koninklijk besluit is genomen ter 

uitvoering van, onder meer, artikel 28, tweede lid, van de wet van 

20 september 1948 houdende organisatie van het bedrijfsleven. 

In advies 42 123/1, over het met dat besluit vergelijkbaar ontwerp 

van koninklijk besluit met betrekking tot de sociale verkiezingen 

van 2008, was de Raad van State, afdeling Wetgeving, evenwel 

van oordeel dat artikel 28, tweede lid, van die wet geen voldoende 

rechtsgrond kan bieden voor het vaststellen van de drempel voor 

het instellen van ondernemingsraden op honderd werknemers. 

Als gevolg van dat advies is de wet van 8 november 2007 tot 

stand gekomen.
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générale et qu’il peut, par conséquent, être considéré que 
cette dérogation se substitue à la règle générale4.

Dans le but de justifier ce procédé, l’exposé des motifs du 
projet 49 542/1 fait référence à l’avis 1 748 du Conseil natio-
nal du travail du 7 décembre 2010 qui “ne comporte aucune 
proposition relative à l’abaissement du seuil de 100 travail-
leurs” et ajoute que “celui-ci [le seuil de 100 travailleurs] est 
également maintenu pour les prochaines élections sociales.” 
Étant donné que cette justification est étroitement liée à la 
question de savoir si une réglementation déterminée est ou 
n’est pas souhaitable ou nécessaire, et présente dès lors des 
aspects d’ordre stratégique, le Conseil d’État, section de légis-
lation, s’abstient de toute prise de position au sujet de cette 
justification. Toutefois, même s’il suit purement et simplement 
l’avis du Conseil national du travail, le législateur reste tenu de 
veiller à la consistance et à la cohérence de l’ensemble de la 
législation. Il incombe en tout cas au législateur de vérifier si 
le point de vue exprimé dans l’avis précité du Conseil national 
du travail satisfait aux exigences de la validité juridique.

Observations particulières

Projet 49 542/1

Ce projet n’appelle par ailleurs aucune observation.

Projet 49 543/1

Article 9

Le délégué a déclaré que le numéro visé à l’article 14, ali-
néa 1er, 4°, en projet, de la loi du 4 décembre 2007 (article 9, 
1°, du projet) est attribué par le SPF Emploi, Travail et Concer-
tation sociale. Mieux vaudrait le préciser dans la disposition 
en projet.

Article 11

Le délégué a indiqué que l’article 45, alinéa 1er, en projet 
de la loi du 4 décembre 2007 est également d’application en 
cas de mise à disposition électronique et que la disposition 
en projet sera complétée afin de le préciser. Cette proposition 
peut être accueillie.

Article 15

La suppression, envisagée à l’article 15 du projet, de la 
phrase “[l]es bulletins suspects sont visés par le président” 
dans l’article 63, alinéa 2, de la loi du 4 décembre 2007 com-

4 Voir notamment à cet égard l’article 2 du projet 49 543/1 et les 

articles 2 et 3 du projet 49 544/1, dont l’intention est apparemment 

de conférer un caractère permanent aux lois du 4 décembre 2007.

 

gaan van een bestendiging van de afwijking van de algemene 

regeling, en bijgevolg die afwijking geacht kan worden in de 

plaats te komen van de algemene regeling.4

Ter verantwoording van die werkwijze, wordt in de memo-

rie van toelichting bij het ontwerp 49 542/1 verwezen naar 

advies 1 748 van de Nationale Arbeidsraad van 7 december 

2010 dat “geen enkel voorstel met betrekking tot de verlaging 

van de drempel van 100 werknemers [omvat]”, en vervolgens 

gesteld dat “deze [drempel] ook voor de eerstvolgende sociale 

verkiezingen behouden blijft”. Aangezien die verantwoording 

een nauwe band vertoont met de vraag of een bepaalde 

regeling al dan niet wenselijk of noodzakelijk is, en bijgevolg 

beleidsmatige aspecten vertoont, onthoudt de Raad van 

State, afdeling Wetgeving, zich van een standpuntbepaling 

wat die verantwoording betreft. Evenwel, zelfs indien het 

advies van de Nationale Arbeidsraad door hem zonder meer 

wordt gevolgd, blijft de wetgever ertoe gehouden te waken 

over de consistentie en de coherentie van het geheel van de 

wetgeving. Het staat dan ook aan de wetgever in elk geval 

na te gaan of de zienswijze die in voornoemd advies van de 

Nationale Arbeidsraad is tot uitdrukking gebracht, de toets 

van de juridische deugdelijkheid kan doorstaan.

Bijzondere opmerkingen

Ontwerp 49 542/1

Bij dit ontwerp zijn voorts geen opmerkingen te maken.

Ontwerp 49 543/1

Artikel 9

De gemachtigde heeft verklaard dat het nummer bedoeld 

in het ontworpen artikel 14, eerste lid, 4°, van de wet van 4 de-

cember 2007 (artikel 9, 1°, van het ontwerp) wordt toegekend 

door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. 

Dit wordt best verduidelijkt in de ontworpen bepaling.

Artikel 11

De gemachtigde heeft verklaard dat het ontworpen ar-

tikel  45, eerste lid, van de wet van 4  december 2007  ook 

van toepassing is wanneer gebruik wordt gemaakt van de 

elektronische terbeschikkingstelling en dat, teneinde dit te 

verduidelijken, de ontworpen bepaling zal worden aangevuld. 

Met dit voorstel kan worden ingestemd.

Artikel 15

De bij artikel 15 van het ontwerp beoogde schrapping van 

de zin “[d]e verdachte stembiljetten worden door de voor-

zitter geviseerd”, in artikel  63, tweede lid, van de wet van 

4 Z ie in dat  verband inzonderhe id ar t ike l   2  van het 

ontwerp 49 543/1 en de artikelen 2 en 3 van het ontwerp 49 544/1, 

waaraan blijkbaar de bedoeling voorligt om aan de wetten van 

4 december 2007 een permanent karakter te verlenen.
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mande peut-être également de modifier la phrase suivante de 
l’article 63, alinéa 2 (remplacement du mot “Il” par les mots 
“Le président”). On complètera le projet par une disposition 
en ce sens.

Article 19

 Dans le texte néerlandais de l’article 78, § 1er, 
alinéa 4, en projet, de la loi du 4 décembre 2007, on écrira 
“uploadt”.

Projet 49 544/1

Ce projet n’appelle par ailleurs aucune observation.

La chambre était composée de

Messieurs

 M. Van Damme,  président de chambre,

 J. Smets,  conseillers d’État,
Madame 
 W. Van Vaerenbergh, 

 M. Rigaux,  assesseurs de la
 M. Tison,  section de législation,

 G. Verberckmoes, greffier.

Le rapport a été présenté par Mme N. Van Leuven, auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise et la ver-
sion française a été vérifiée sous le contrôle de M. W. Van 
Vaerenbergh.

 Le greffier Le président

 G. VERBERCKMOES M. VAN DAMME

4 december 2007, noopt wellicht ook tot een wijziging van de 

daaropvolgende zin in artikel 63, tweede lid (vervanging van 

het woord “Hij” door de woorden “De voorzitter”). Het ontwerp 

dient met een bepaling in die zin te worden aangevuld.

Artikel 19

In het ontworpen artikel 78, § 1, vierde lid, van de wet van 

4 december 2007 dient te worden geschreven “uploadt”.

Ontwerp 49 544/1

Bij dit ontwerp zijn voorts geen opmerkingen te maken.

De kamer was samengesteld uit

de Heren

 M. Van Damme,  kamervoorzitter,

 J. Smets,  staatsraden,

Mevrouw 

 W. Van Vaerenbergh,

 M. Rigaux,  assessoren van de

 M. Tison,  afdeling Wetgeving,

 G. Verberckmoes, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door Mevr. N. Van Leuven, 

auditeur.

 De griffier De voorzitter

 G. VERBERCKMOES M. VAN DAMME
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PROJET DE LOI 

ALBERT II, ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT. 

Sur la proposition de Notre ministre de l’Emploi,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre ministre de l’Emploi est chargée de présenter 

en Notre Nom aux Chambres législatives et déposer, 

à la Chambre des représentants, le projet de loi dont 

la teneur suit:

Article 1er

La présente loi régit une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

Dans l’intitulé de la loi du 4 décembre 2007 relative 

aux élections sociales de l’année 2008, les mots “de 

l’année 2008” sont supprimés.

Art. 3

L’article 3 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 3. La présente loi s’applique à l’institution ou au 

renouvellement des conseils d’entreprise visés par la 

loi du XXXX déterminant le seuil applicable pour l’ins-

titution des conseils d’entreprise ou le renouvellement 

de leurs membres à l’occasion des élections sociales 

de l’année 2012, ainsi qu’à l’institution ou au renouvel-

lement des comités pour la prévention et la protection 

du travail. Elle s’applique également au fonctionnement 

de ces mêmes organes.”

Art. 4

L’article 9 de la même loi est remplacé par ce qui suit:

“Art. 9. Les élections pour la désignation des délégués 

du personnel des conseils d’entreprise et des comités 

pour la prévention et la protection au travail auront lieu 

pendant la période qui débute le 7 mai 2012 et qui se 

termine le 20 mai 2012.”.

 WETSONTWERP 

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Werk,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze minister van Werk is ermee belast het ontwerp 

van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze Naam 

aan de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de 

Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In het opschrift van de wet van 4 december 2007 

betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 2008, 

worden de woorden “van het jaar 2008” opgeheven.

Art. 3

Artikel 3 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 3. Deze wet is van toepassing op de instelling 

of de vernieuwing van de ondernemingsraden bedoeld 

bij de wet van XXX tot bepaling van de drempel van 

toepassing voor de instelling van de ondernemingsra-

den of de vernieuwing van hun leden ter gelegenheid 

van de sociale verkiezingen van het jaar 2012, alsook 

op de instelling of de vernieuwing van de comités voor 

preventie en bescherming op het werk. Ze is ook van 

toepassing op de werking van dezelfde organen.”

Art. 4

Artikel 9 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 9. De verkiezingen voor de aanwijzing van de 

afgevaardigden van het personeel bij de ondernemings-

raden en bij de comités voor preventie en bescherming 

op het werk zullen plaatshebben gedurende een periode 

die aanvangt op 7 mei 2012 en eindigt op 20 mei 2012.”.
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Art. 5

Dans l’article 10 de la même loi, les modifi cations 

suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° sur la nature, les domaines et le degré d’auto-

nomie ou de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité 

juridique ou sur la nature, les domaines et le degré 

d’autonomie ou de dépendance des entités juridiques 

vis-à-vis de l’unité technique d’exploitation; lorsqu’un 

organe a déjà été institué, l’information ne porte que 

sur les modifi cations intervenues dans la structure de 

l’entreprise et sur les nouveaux critères d’autonomie ou 

de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité juridique 

ou des entités juridiques vis-à-vis de l’unité technique 

d’exploitation;”;

2° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Dans tous les cas, même en l’absence de conseil ou 

de comité ou, à défaut, de délégation syndicale, ces in-

formations sont consignées sur un document conforme 

au modèle repris en annexe de la présente loi. Une 

copie de ce document dûment complété est affichée à 

l’endroit visé à l’article 14, alinéa 1er. Cet affichage peut 

être remplacé par une mise à la disposition électronique 

du document, pour autant que tous les travailleurs y 

aient accès pendant leurs heures normales de travail. 

Une copie de ce même document est téléchargée vers 

l’application web spécialement prévue à cet effet sur le 

site internet du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale ou est directement envoyée aux 

sièges des organisations défi nies à l’article 4, 6°, a), 

et des organisations défi nies à l’article 4, 5°, dans ce 

dernier cas, seulement si la procédure entamée vise à 

l’institution d’un conseil.”.

Art. 6

Dans l’article 12 de la même loi, l’alinéa 3 est rem-

placé par ce qui suit:

“Dans tous les cas, même en l’absence de conseil ou 

de comité ou, à défaut de délégation syndicale, ces infor-

mations sont consignées sur un document conforme 

au modèle repris en annexe de la présente loi. Une 

copie de ce document dûment complété est affichée 

à l’endroit visé à l’article 14, alinéa 1er de la présente 

loi. Cet affichage peut être remplacé par une mise à la 

disposition électronique du document, pour autant que 

Art. 5

In artikel 10 van dezelfde wet worden de volgende 

wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de bepaling onder 1° ver-

vangen als volgt:

“1° over de aard, de gebieden en de graad van zelf-

standigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte 

van de juridische entiteit of over de aard, de gebieden 

en de graad van zelfstandigheid of afhankelijkheid van 

de juridische entiteiten ten opzichte van de technische 

bedrijfseenheid; wanneer reeds een orgaan werd 

opgericht, heeft de informatie enkel betrekking op de 

wijzigingen die zich in de structuur van de onderneming 

hebben voorgedaan en op de nieuwe criteria van zelf-

standigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte 

van de juridische entiteit of van de juridische entiteiten 

ten opzichte van de technische bedrijfseenheid;”;

2° het derde lid wordt vervangen als volgt:

“In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of comité 

is, of bij ontstentenis daarvan, geen vakbondsafvaardi-

ging, worden deze inlichtingen meegedeeld op een do-

cument overeenkomstig het model dat als bijlage gaat bij 

deze wet. Een afschrift van dit, naar behoren ingevuld, 

document wordt aangeplakt op de plaats bepaald in 

artikel 14, eerste lid. Deze aanplakking mag vervangen 

worden door het ter beschikking stellen van een elek-

tronisch document, voor zover alle werknemers hiertoe 

tijdens hun normale werkuren toegang hebben. Een 

afschrift van datzelfde document wordt geüpload op de 

webapplicatie die precies daartoe is voorzien op de web-

site van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 

Arbeid en Sociaal Overleg of wordt onmiddellijk naar de 

zetel van de in artikel 4, 6°, a), bepaalde organisaties en 

de in artikel 4, 5°, bepaalde organisaties verzonden; in 

dit laatste geval enkel wanneer de ingezette procedure 

gericht is op de oprichting van een raad.”.

Art. 6

Artikel 12, derde lid van dezelfde wet wordt vervangen 

als volgt:

“In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of 

comité is, of bij ontstentenis daarvan, geen vakbonds-

afvaardiging, worden deze inlichtingen meegedeeld 

op een document overeenkomstig het model dat als 

bijlage gaat bij deze wet. Een afschrift van dit, naar 

behoren ingevuld, document wordt aangeplakt op de 

plaats bepaald in artikel 14, eerste lid van deze wet. 

Deze aanplakking mag vervangen worden door het ter 
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tous les travailleurs y aient accès pendant leurs heures 

normales de travail. Une copie de ce même document 

est téléchargée vers l’application web spécialement 

prévue à cet effet sur le site internet du Service public 

fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale ou est 

directement envoyée aux sièges des organisations 

défi nies à l’article 4, 6°, a), et des organisations défi -

nies à l’article 4, 5°, dans ce dernier cas seulement, si 

la procédure entamée vise à l’institution d’un conseil.”.

Art. 7

Dans les articles 12, 31, 32, 39, 78, 80 et 81 de la 

même loi, les mots “de l’année 2008” sont chaque fois 

abrogés.

Art. 8

Dans l’article 13, § 1er, de la même loi, les modifi ca-

tions suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “a présenté” sont rem-

placés par les mots “peut présenter”;

2° dans l’alinéa 2, les mots “ont présenté” sont rem-

placés par les mots “peuvent présenter”.

Art. 9

Dans l’article 14, de la même loi, les modifi cations 

suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, le 4° est remplacé par ce qui suit:

“4° les listes électorales provisoires ou les endroits 

où elles peuvent être consultées. Ces listes reprennent, 

par catégorie, les travailleurs occupés dans l’entreprise 

qui satisferont aux conditions d’électorat au jour de 

l’élection. À chaque travailleur de la liste d’une même 

catégorie, il est attribué un numéro;”.

2° dans l’alinéa 2, du texte néerlandais, la phrase “Dit 

bericht moet gedagtekend worden” est remplacée par la 

phrase “Dit bericht moet de datum van de aanplakking 

vermelden.”.

3° l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit:

beschikking stellen van een elektronisch document, 

voor zover alle werknemers hiertoe tijdens hun normale 

werkuren toegang hebben. Een afschrift van datzelfde 

document wordt geüpload op de webapplicatie die pre-

cies daartoe is voorzien op de website van de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg, of wordt onmiddellijk naar de zetel van de in 

artikel 4, 6°, a), bepaalde organisaties en de in artikel 4, 

5°, bepaalde organisaties verzonden; in dit laatste geval 

enkel wanneer de ingezette procedure gericht is op de 

oprichting van een raad.”.

Art. 7

In de artikelen 12, 31, 32, 39, 78, 80 en 81 van de-

zelfde wet, worden de woorden “van het jaar 2008” 

opgeheven.

Art. 8

In artikel 13, § 1 van dezelfde wet worden de volgende 

wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “heeft voorge-

dragen” vervangen door de woorden “kan voordragen”;

2° in het tweede lid worden de woorden “hebben 

voorgedragen” vervangen door de woorden “kunnen 

voordragen”.

Art. 9

In artikel 14 van dezelfde wet worden de volgende 

wijzingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de bepaling onder 4° ver-

vangen als volgt:

“4° de voorlopige kiezerslijsten of de plaatsen waar zij 

kunnen worden geraadpleegd. Deze lijsten hernemen, 

per categorie, de werknemers tewerkgesteld in de on-

derneming die op de dag van de verkiezingen zullen 

voldoen aan de kiesvoorwaarden. Aan elke werknemer 

van dezelfde categorie op deze lijst, wordt een nummer 

toegekend;”.

2° in het tweede lid van de Nederlandstalige tekst 

wordt de zin “Dit bericht moet gedagtekend worden” 

vervangen door “Dit bericht moet de datum van de 

aanplakking vermelden.”.

3° het vierde lid wordt vervangen als volgt:
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“Cet avis doit être conforme au modèle repris en 

annexe de la présente loi. À défaut de conseil et de 

comité, une copie de cet avis est transmise à la délé-

gation syndicale. Une copie de ce même document est 

téléchargée vers l’application web spécialement prévue 

à cet effet sur le site internet du Service public fédéral 

Emploi, Travail et Concertation sociale ou est directe-

ment envoyée aux sièges des organisations défi nies à 

l’article 4, 6°, a), et des organisations défi nies à l’article 

4, 5°, dans ce dernier cas, seulement si la procédure 

entamée vise à l’institution d’un conseil. Les listes des 

membres du personnel de direction et des travailleurs 

qui exercent une fonction de cadre sont jointes à ces 

envois. Les listes électorales ne sont jointes qu’à défaut 

de conseil ou de comité.”

Art. 10

L’article 36, alinéa 2, de la même loi est complété par 

la phrase suivante: “L’affichage peut être remplacé par 

une mise à la disposition électronique du document, 

pour autant que tous les travailleurs y aient accès pen-

dant leurs heures normales de travail.”

Art. 11

L’article 45 de la même loi est remplacé par ce qui 

suit:

“Art. 45. L’avis relatif à l’annonce des résultats électo-

raux reste affiché jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour 

qui suit son affichage.

Les avis annonçant la date des élections, le calendrier 

électoral, l’annonce du dépôt des listes électorales, les 

listes de candidats, les listes des membres des bureaux 

électoraux, la répartition des électeurs, la remise des 

convocations électorales restent affichés jusqu’au 

quinzième jour qui suit l’affichage du résultat du vote. 

Au-delà et jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour suivant 

l’affichage du résultat du vote, ces avis doivent être mis 

à la disposition des travailleurs sur simple demande de 

leur part. À cette fi n, un avis indiquant l’endroit où ces 

documents peuvent être consultés doit être affiché dans 

un endroit apparent et accessible.

En cas de mise à la disposition par voie électronique 

des avis visés à l’alinéa précédant, ces avis doivent être 

mis à la disposition des travailleurs sur simple demande 

de leur part. À cette fi n, un avis indiquant l’endroit où 

“Dit bericht moet overeenstemmen met het model 

dat als bijlage gaat bij deze wet. Bij ontstentenis van 

een raad of een comité wordt een afschrift van dit be-

richt overgemaakt aan de vakbondsafvaardiging. Een 

afschrift van datzelfde document wordt geüpload op de 

webapplicatie die precies daartoe is voorzien op de web-

site van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 

Arbeid en Sociaal Overleg, of wordt onmiddellijk naar de 

zetel van de in artikel 4, 6°, a), bepaalde organisaties en 

de in artikel 4, 5°, bepaalde organisaties verzonden; in 

dit laatste geval enkel wanneer de ingezette procedure 

gericht is op de oprichting van een raad. De lijsten van 

het leidinggevend personeel en van de werknemers die 

een kaderfunctie uitoefenen worden bij deze verzendin-

gen gevoegd. De kiezerslijsten worden enkel bijgevoegd 

bij ontstentenis van een raad of een comité.”

Art. 10

Artikel 36, tweede lid van dezelfde wet wordt aan-

gevuld met de volgende zin: “De aanplakking kan 

vervangen worden door het ter beschikking stellen van 

een elektronisch document, voor zover alle werknemers 

hiertoe toegang hebben tijdens hun normale werkuren.”

Art. 11

Artikel 45 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 45. Het bericht met de aankondiging van de ver-

kiezingsuitslagen blijft aangeplakt tot de vierentachtigste 

dag na de aanplakking ervan.

De berichten waarin de datum van de verkiezingen 

en de verkiezingskalender wordt aangekondigd, de 

aankondiging van de indiening van de kiezerslijsten, 

de lijsten met de kandidaten, de lijsten met de leden 

van de stembureaus, de verdeling van de kiezers, de 

overhandiging van de oproepingsbrieven voor de ver-

kiezing blijven aangeplakt tot de vijftiende dag na de 

aanplakking van de uitslag van de stemming. Hierna 

en tot de vierentachtigste dag na de aanplakking van 

de uitslag van de stemming, moeten deze berichten 

ter beschikking gesteld worden van de werknemers 

op hun eenvoudig verzoek. Hiertoe dient een bericht 

met de plaats waar deze documenten kunnen worden 

geraadpleegd te worden aangeplakt op een duidelijke 

en zichtbare plaats.

Indien de inlichtingen bedoeld in het vorige lid op 

elektronische wijze ter beschikking worden gesteld, 

moeten deze inlichtingen ter beschikking gesteld worden 

van de werknemers op hun eenvoudig verzoek. Hiertoe 
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ces documents peuvent être consultés doit être affiché 

dans un endroit apparent et accessible.”

Art. 12

Dans l’article 46, alinéa 1er, de la même loi, les mots 

“Au plus tard la veille de l’envoi des convocations élec-

torales” sont remplacés par les mots “Au plus tard le 

treizième jour précédant les élections.”.

Art. 13

L’article 47 de la même loi est remplacé par ce qui 

suit:

“Art. 47. Les électeurs sont convoqués à l’élection par 

l’employeur. La convocation leur est remise dans l’entre-

prise au plus tard dix jours avant la date des élections. 

Un avis affiché le dernier jour de cette remise indique 

que celle-ci a eu lieu.

L’électeur qui n’est pas présent dans l’entreprise 

les jours de remise des convocations est convoqué 

par lettre recommandée à la poste ou par tout moyen 

pour autant que l’employeur puisse fournir la preuve 

de l’envoi de cette convocation et de la réception par 

le destinataire. À défaut de preuve de la réception par 

le destinataire, la convocation est envoyée par lettre 

recommandée à la poste au plus tard huit jours avant 

la date des élections. Le cas échéant, l ’envoi peut 

contenir la convocation afférente à l’élection du conseil 

et du comité.

En cas de vote par correspondance, conformément 

à l’article 57, la convocation accompagnée du ou des 

bulletins de vote estampillés conformément à l’article 

54 sont remis aux électeurs présents dans l’entreprise 

au plus tard dix jours avant la date des élections. Cette 

remise se fait contre accusé de réception. Pour les 

électeurs qui ne sont pas présents dans l’entreprise 

les jours de remise de ces convocations et bulletins de 

vote, le président du bureau électoral envoie à l’élec-

teur le dernier jour de cette remise, la convocation 

accompagnée du ou des bulletins de vote estampillé(s) 

conformément à l’article 54. Cet envoi est assuré par 

lettre recommandée déposée à la poste le jour même. 

Le cas échéant, l’envoi recommandé peut contenir les 

bulletins et convocations afférents à l’élection pour le 

conseil et pour le comité, ainsi que les bulletins de vote 

ouvriers et employés en cas de collège électoral com-

dient een bericht dat de plaats waar deze documenten 

kunnen worden geraadpleegd te worden aangeplakt op 

een duidelijke en zichtbare plaats.”.

Art. 12

In artikel 46, eerste lid van dezelfde wet worden de 

woorden “Ten laatste aan de vooravond van het ver-

sturen van de oproepingsbrieven voor de verkiezing” 

vervangen door de woorden “Ten laatste de dertiende 

dag die de verkiezingen voorafgaat.”.

Art. 13

Artikel 47 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 47. De kiezers worden door de werkgever voor 

de verkiezingen opgeroepen. De oproepingsbrief wordt 

hen in de onderneming overhandigd ten laatste tien 

dagen voor de datum van de verkiezingen. Een bericht 

dat uitgehangen wordt op de laatste dag van deze 

overhandiging, duidt aan dat deze plaats heeft gehad.

De kiezer die op de dagen waarop de oproepingsbrief 

wordt overhandigd niet in de onderneming aanwezig is, 

wordt opgeroepen bij een ter post aangetekende brief 

of door eender welk middel voor zover de werkgever 

een bewijs kan leveren van verzending van deze op-

roepingsbrief en van ontvangst door de bestemmeling. 

Bij ontstentenis van een bewijs van ontvangst door de 

bestemmeling, wordt de oproepingsbrief bij een ter post 

aangetekende brief verzonden ten laatste 8 dagen voor 

de dag van de verkiezingen. In voorkomend geval kan de 

verzending zowel de oproepingsbrief voor de verkiezing 

van de raad als van het comité bevatten.

Ingeval overeenkomstig artikel 57 per brief wordt 

gestemd, wordt de oproepingsbrief samen met het of de 

overeenkomstig artikel 54 gestempelde stembiljet(ten) 

overhandigd aan de kiezers die in de onderneming 

aanwezig zijn ten laatste tien dagen voor de datum van 

de verkiezingen. Deze overhandiging gebeurt tegen 

ontvangstbewijs. Voor de werknemers die niet aanwezig 

zijn in de onderneming op de dagen dat deze oproe-

pingsbrieven en stembiljetten worden overhandigd, 

stuurt de voorzitter van het stembureau op de laatste 

dag van deze overhandiging de oproepingsbrief samen 

met het of de overeenkomstig artikel 54 gestempelde 

stembiljet(ten). Deze verzending geschiedt bij een de-

zelfde dag ter post aangetekende brief. In voorkomend 

geval kan de aangetekende verzending zowel de oproe-

ping en de stembiljetten voor de verkiezing van de raad 

als van het comité bevatten, alsook de stembiljetten voor 
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mun. Les témoins dûment prévenus par le président 

peuvent assister à cette opération.

La convocation ainsi que les avis prévus aux articles 

14, 31 et 36, portent obligatoirement la mention suivante:

“Pour assurer le caractère vraiment représentatif de 

la délégation qui sera élue, tous les travailleurs ont le 

devoir de participer au vote.”.

La convocation doit au moins mentionner la date et 

le lieu des élections ainsi que le bureau au sein duquel 

le travailleur doit se présenter.

Art. 14

Dans l’article 62 de la même loi, les alinéas 1, 2 et 3 

sont remplacés par ce qui suit:

“Le président classe parmi les bulletins suspects 

les bulletins sur la validité desquels il a lui-même des 

doutes ou sur lesquels un autre membre du bureau 

estime devoir faire des réserves. Il paraphe ces bulletins 

suspects.

Les bulletins suspects sont ajoutés, selon les déci-

sions du président, à la catégorie à laquelle ils appar-

tiennent.

Le président acte au procès-verbal ses réserves ainsi 

que celles que les autres membres du bureau croient 

devoir maintenir.”

Art. 15

Dans l’article 63 de la même loi, l’alinéa 2 est rem-

placé par ce qui suit:

“Lorsque ces opérations sont terminées, les bulletins 

classés comme il est dit à l’article 60, alinéa 4, 1°, 3° et 4° 

sont placés dans les enveloppes distinctes et fermées. 

Le président transmet ces enveloppes au président du 

bureau principal; s’il n’en existe pas, il les remet sans 

délai, à l’employeur.”

arbeiders en bedienden in geval van gemeenschappe-

lijk kiescollege. De getuigen moeten door de voorzitter 

behoorlijk worden verwittigd en mogen deze verrichting 

bijwonen.

De oproepingsbrief, alsmede de bij de artikelen 14, 

31 en 36 bedoelde berichten moeten de volgende ver-

melding bevatten:

“Om de afvaardiging die zal worden verkozen een 

werkelijk vertegenwoordigend karakter te geven, heb-

ben alle werknemers tot plicht aan de stemming deel 

te nemen.”.

De oproeping moet ten minste melding maken van 

de datum en de plaats van de verkiezingen, alsook 

van het stembureau waarbij de werknemer zich moet 

aanmelden.

Art. 14

In artikel 62 van dezelfde wet worden het eerste, het 

tweede en het derde lid vervangen als volgt:

“Bij de verdachte stembiljetten rangschikt de voorzit-

ter de stembiljetten waaromtrent hijzelf aan de geldig-

heid twijfelt of waaromtrent een ander lid van het bureau 

voorbehoud meent te moeten maken over de geldigheid 

ervan. Hij parafeert deze verdachte stembiljetten.

De verdachte stembiljetten worden volgens de beslis-

sing van de voorzitter bij de categorie gevoegd waartoe 

zij behoren.

De voorzitter vermeldt in het proces-verbaal het voor-

behoud dat hijzelf of één of meer leden van het bureau 

menen te moeten behouden.”

Art. 15

Artikel 63, tweede lid van dezelfde wet, wordt ver-

vangen als volgt:

“Na afl oop van deze verrichtingen worden de stem-

biljetten gerangschikt zoals bij artikel 60, vierde lid, 1°, 

3° en 4° is bepaald en worden zij in afzonderlijke en te 

sluiten omslagen gestoken. De voorzitter zendt deze 

omslagen aan de voorzitter van het hoofdbureau; indien 

er geen hoofdbureau is, zendt hij ze onverwijld aan de 

werkgever.”
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Art. 16

L’article 67 de la même loi, est remplacé par ce qui 

suit:

“Art. 67. Dans chaque liste dont un ou plusieurs can-

didats sont élus, les candidats non élus sont déclarés 

suppléants selon la règle prévue pour les effectifs sans 

que leur nombre puisse dépasser celui des élus effectifs 

de la liste.

Préalablement à la désignation des candidats 

suppléants et non élus restants, le bureau procède, 

après suppression des candidats élus effectifs, à une 

deuxième attribution individuelle des votes de liste 

favorables à l’ordre de présentation, cette attribution 

se faisant de la même manière que pour les effectifs, 

mais en commençant par le premier des candidats non 

élus, dans l’ordre de présentation. Tous les suppléants 

ainsi que leur ordre et l’ordre des candidats non élus 

restants sont déterminés en fonction du nombre de 

votes nominatifs obtenus, auquel s’ajoutent les votes 

de liste qui leur ont été attribués lors de cette deuxième 

attribution individuelle.

L’ordre des suppléants et l’ordre des candidats non 

élus sont consignés au procès-verbal.”

Art. 17

L’article 68 de la même loi est remplacé par ce qui 

suit:

“Art. 68. Sitôt les opérations terminées, le bureau qui 

a procédé à la désignation des élus clôt le procès-verbal 

qui est revêtu de la signature de tous les membres du 

bureau.

Le président du bureau envoie immédiatement, pour 

le conseil ou le comité:

1° l ’original des procès-verbaux, conformes au 

modèle repris en annexe de la présente loi, au Directeur 

général de la Direction générale Relations individuelles 

du Travail du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale en y mentionnant le numéro de 

dossier qui leur a été attribué par la direction générale 

précitée; cet envoi peut être remplacé par le téléchar-

gement d’une copie de ce document vers l’application 

web spécialement prévue à cet effet sur le site internet 

du Service public fédéral précité;

Art. 16

Artikel 67 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 67. Op elke lijst waarvan één of meer kandida-

ten verkozen zijn, worden de niet verkozen kandidaten 

plaatsvervangend verklaard volgens de regel bepaald 

voor de gewone verkozenen, zonder dat hun aantal 

hoger mag zijn dan het aantal verkozenen van de lijst.

Vooraleer de plaatsvervangende en resterende niet-

verkozen kandidaten worden aangewezen, gaat het 

bureau, na weglating van de gewone verkozen kandi-

daten, over tot een tweede individuele toewijzing van 

de lijststemmen die aan de orde van de voordracht ten 

goede komt; deze toewijzing geschiedt op dezelfde wijze 

als voor de gewone kandidaten, doch te beginnen met 

de eerste van de niet verkozen-kandidaten in de orde 

van de voordracht. Alle plaatsvervangers evenals hun 

volgorde en de voorlopige volgorde van de resterende 

niet-verkozen kandidaten worden bepaald in functie 

van het aantal bekomen naamstemmen vermeerderd 

met de hen toegewezen lijststemmen bij deze tweede 

individuele toewijzing.

De volgorde van de plaatsvervangers en de volgorde 

van de niet-verkozen kandidaten wordt opgenomen in 

het proces-verbaal.”

Art. 17

Artikel 68 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 68. Na verloop van deze verrichtingen sluit het 

bureau, dat de verkozenen heeft aangewezen, het 

proces-verbaal, dat door alle leden van het bureau 

wordt ondertekend.

De voorzitter van het bureau zendt onmiddellijk, voor 

de raad of het comité:

1° het origineel van de processen-verbaal, overeen-

komstig het model dat als bijlage gaat bij deze wet, naar 

de Directeur-generaal van de Algemene Directie Indivi-

duele Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheids-

dienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, 

met vermelding van het dossiernummer dat hun werd 

toegekend door voornoemde algemene directie; deze 

verzending kan worden vervangen door het uploaden 

van een afschrift van dit document op de webapplicatie 

die precies daartoe werd voorzien op de website van de 

voornoemde Federale overheidsdienst;
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2° une copie des procès-verbaux à l’employeur qui le 

conserve pendant toute la législature pour l’application 

de l’article 79;

3° par lettre recommandée à la poste, une copie des 

procès-verbaux aux organisations représentatives des 

travailleurs et des cadres intéressées; il ne doit cepen-

dant pas être procédé à cet envoi si le procès-verbal 

a été transmis au Directeur général de la Direction 

générale Relations individuelles du Travail du Service 

public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale 

par téléchargement vers l’application prévue à cet effet.

En même temps, les résultats du scrutin doivent être 

communiqués au SPF Emploi, Travail et Concertation 

sociale en vue de l’élaboration de statistiques. Cette 

communication se fait par voie électronique sur l’appli-

cation web spécialement prévue à cet effet sur le site 

internet du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale selon les modalités défi nies par 

le SPF précité. À défaut, ces données seront trans-

mises au moyen d’une fi che statistique fournie par le 

SPF Emploi, Travail et Concertation sociale. En vue 

de cette transmission des résultats, l’employeur aura 

fait parvenir au SPF Emploi, Travail et Concertation 

sociale, par la voie électronique ou, à défaut, par une 

fi che statistique fournie par le SPF Emploi, Travail et 

Concertation sociale, les renseignements permettant 

d’identifi er l’entreprise organisant les élections ainsi 

que les informations sur le personnel occupé et sur le 

nombre de mandats par catégorie. Ces informations 

seront transmises selon les modalités déterminées par 

le SPF Emploi, Travail et Concertation sociale, au plus 

tard le soixantième jour précédent l’affichage de l’avis 

annonçant la date des élections pour les renseigne-

ments permettant d’identifi er l’entreprise et au plus tard 

le jour de l’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections pour les informations sur le personnel occupé 

et sur le nombre de mandats par catégorie.

Au plus tard le lendemain de la clôture des opérations, 

le président remet à l’employeur dans des enveloppes 

scellées, les documents ayant servi à l’élection.

L’employeur assure la conservation des documents 

pendant une période de vingt-cinq jours qui suit le jour 

de la clôture des opérations électorales. En cas de 

recours, il communique les documents à la juridiction 

compétente.

2° een afschrift van de processen-verbaal naar de 

werkgever, die het tijdens de gehele legislatuur bewaart 

voor de toepassing van artikel 79;

3° bij een ter post aangetekend schrijven, een afschrift 

van de processen-verbaal naar de betrokken represen-

tatieve werknemers en kaderledenorganisaties; hij moet 

echter niet overgaan tot deze verzending indien het proces-

verbaal overgemaakt werd aan de Directeur-generaal van 

de Algemene Directie Individuele Arbeidsbetrekkingen van 

de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 

Sociaal Overleg door het uploaden op de webapplicatie 

die precies daartoe werd voorzien.

Tezelfdertijd moeten de resultaten van de stemming 

aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-

leg meegedeeld worden voor het opmaken van statistie-

ken. Deze mededeling gebeurt langs elektronische weg 

op de webapplicatie die precies daartoe werd voorzien 

op de website van de Federale Overheidsdienst Werk-

gelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg overeenkom-

stig de nadere regelen vastgesteld door voornoemde 

FOD. Bij ontstentenis zullen deze gegevens verzonden 

worden door middel van een statistische steekkaart ver-

strekt door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg. Met het oog op deze verzending van resultaten, 

zal de werkgever aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid 

en Sociaal Overleg, langs elektronische weg of bij ont-

stentenis, door middel van een statistische steekkaart 

verstrekt door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en 

Sociaal Overleg, inlichtingen verstrekken die toelaten 

de onderneming die sociale verkiezingen organiseert 

te identifi ceren en inlichtingen over het tewerkgesteld 

personeel en het aantal mandaten per categorie. Deze 

inlichtingen worden verzonden overeenkomstig de 

nadere regelen vastgesteld door de FOD Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal Overleg; uiterlijk op de zestigste 

dag voor de aanplakking van het bericht dat de datum 

van de verkiezingen aankondigt, voor wat betreft de 

inlichtingen die toelaten de onderneming die sociale 

verkiezingen organiseert te identifi ceren, en uiterlijk de 

dag van de aanplakking van het bericht dat de datum 

van de verkiezingen aankondigt, voor wat betreft de 

inlichtingen over het tewerkgesteld personeel en het 

aantal mandaten per categorie.

Uiterlijk daags na de sluiting van de verrichtingen 

overhandigt de voorzitter de documenten die voor de 

verkiezingen hebben gediend, in verzegelde omslagen 

aan de werkgever.

De werkgever bewaart de documenten gedurende 

een periode van vijfentwintig dagen die volgt op de dag 

van de sluiting van de kiesverrichtingen. In geval van 

beroep bezorgt hij de documenten aan het bevoegde 

rechtsorgaan.
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En l’absence de recours ou postérieurement à la 

décision défi nitive de la juridiction d’appel, les bulletins 

de vote peuvent être détruits par l’employeur.

Au plus tard deux jours après la clôture des opé-

rations électorales, l ’employeur affiche, aux mêmes 

endroits que l’avis annonçant la date des élections, un 

avis indiquant le résultat du vote et la composition du 

conseil ou du comité.

À défaut d’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections, l’avis indiquant le résultat du vote et la compo-

sition du conseil ou du comité est affiché à l’endroit où 

il aurait été affiché s’il n’avait pas été procédé à la mise 

à disposition de l’avis annonçant la date des élections 

par voie électronique.

L’avis mentionne clairement et précisément tous les 

délégués du personnel et tous les délégués de l’em-

ployeur ainsi que leurs suppléants. Il doit rester affiché 

jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour qui suit l’affichage 

du résultat du vote.”

Art. 18

Dans l’article 72, alinéa 1er, de la même loi, le 6° est 

abrogé.

Art. 19

L’article 78 de la même loi est remplacé par ce qui 

suit:

“Art. 78. § 1er. La procédure électorale est complè-

tement arrêtée lorsqu’aucune liste de candidats n’est 

présentée pour aucune catégorie de travailleurs confor-

mément aux dispositions de l’article 33.

Il en est de même si toutes les candidatures pré-

sentées conformément au prescrit de l’article 33 sont 

retirées conformément aux dispositions de l’article 37 

ou sont annulées par le tribunal du travail en application 

du recours prévu à l’article 5 de la loi du 4 décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre des élections sociales.

À défaut de candidats, dans les hypothèses visées 

aux alinéas précédents, le vote ne doit pas être orga-

nisé. La décision d’arrêter la procédure électorale est 

prise par l’employeur après l’expiration du délai prévu 

à l’article 33 ou, le cas échéant, après notifi cation du 

jugement qui annule toutes les candidatures dans le 

Als er geen beroep wordt ingesteld of nadat de de-

fi nitieve beslissing van het rechtsorgaan van beroep is 

gevallen mag de werkgever de stembiljetten vernietigen.

Uiterlijk twee dagen na de sluiting van de kiesver-

richtingen wordt door de werkgever op dezelfde plaat-

sen als het bericht dat de datum van de verkiezingen 

aankondigt, een bericht aangeplakt met de uitslag der 

stemming en de samenstelling van de raad of het comité.

Bij gebreke aan aanplakking van het bericht dat de 

datum van de verkiezingen aankondigt, wordt het bericht 

met de uitslag der stemming en de samenstelling van 

de raad of het comité aangeplakt op de plaats waar het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt 

zou zijn aangeplakt geweest indien het niet op elektro-

nische wijze was ter beschikking gesteld.

Dat bericht vermeldt duidelijk en nauwkeurig alle 

personeelsafgevaardigden en alle werkgeversafge-

vaardigden alsmede hun plaatsvervangers. Het moet 

aangeplakt blijven tot de vierentachtigste dag na de 

aanplakking van de uitslag van de stemming.”

Art. 18

In artikel 72, eerste lid van dezelfde wet wordt de 

bepaling onder 6° opgeheven.

Art. 19

Artikel 78 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

“Art. 78. § 1. De kiesprocedure wordt volledig stopge-

zet wanneer geen enkele kandidatenlijst werd ingediend 

voor geen enkele werknemerscategorie overeenkomstig 

de bepalingen van artikel 33.

Hetzelfde geldt wanneer alle in overeenstemming met 

de voorschriften van artikel 33 ingediende kandidaturen 

ingetrokken werden overeenkomstig de bepalingen van 

artikel 37 of nietig verklaard werden door de arbeids-

rechtbank in het kader van het beroep geregeld door 

artikel 5 van de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de sociale verkiezingen.

Bij gebrek aan kandidaten, in de hypotheses bedoeld 

in de voorgaande leden, moet de stemming niet georga-

niseerd worden. De werkgever neemt zelf de beslissing 

om de kiesprocedure stop te zetten na verloop van de 

in artikel 33 bepaalde termijn of, in voorkomend geval 

na kennisgeving van het vonnis dat alle kandidaturen 
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cadre du recours visé à l’article 5 de la loi du 4 décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre des élections sociales.

L’employeur affiche aux mêmes endroits que l’avis 

annonçant la date des élections, un avis, conforme au 

modèle repris en annexe de la présente loi, indiquant sa 

décision d’arrêter la procédure électorale et les raisons 

pour lesquelles le vote n’a pas eu lieu. En même temps, 

il envoie une copie de cet avis au Directeur général de 

la Direction générale Relations individuelles du Travail 

du Service public fédéral Emploi, Travail et Concerta-

tion sociale ou il télécharge une copie de cet avis sur 

l’application web spécialement prévue à cet effet sur le 

site internet du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale.

Une copie de la décision est également transmise par 

lettre recommandée à la poste, aux organisations repré-

sentatives des travailleurs et des cadres intéressées; 

il ne doit cependant pas être procédé à cet envoi si la 

copie de l’avis a été transmise au Directeur général de 

la Direction générale Relations individuelles du Travail 

du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 

sociale par téléchargement vers l’application prévue à 

cet effet.

Suite à cette décision de l’employeur, aucun bureau 

électoral ne devra être institué et il ne faudra pas 

procéder à l’envoi ou à la remise des convocations 

électorales.

§ 2. La procédure électorale est arrêtée pour une 

ou plusieurs catégories de travailleurs lorsqu’aucune 

liste de candidats n’est présentée pour cette ou ces 

catégories de travailleurs ou de cadres conformément 

aux dispositions de l’article 33.

Il en est de même si toutes les candidatures présentés 

conformément au prescrit de l’article 33 sont retirées 

conformément aux dispositions de l’article 37 ou sont 

annulées par le tribunal du travail en application du 

recours prévu à l’article 5 de la loi du 4 décembre 2007 

réglant les recours judiciaires introduits dans le cadre 

des élections sociales.

La procédure électorale continue pour les autres caté-

gories de travailleurs pour lesquelles une ou plusieurs 

listes ont été déposées.

zou nietig verklaren in het kader van het beroep gere-

geld door artikel 5 van de wet van 4 december 2007 tot 

regeling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het 

kader van de sociale verkiezingen.

De werkgever plakt op dezelfde plaatsen als het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt, 

een bericht, overeenkomstig het model dat als bijlage 

gaat bij deze wet, aan met vermelding van zijn beslis-

sing tot stopzetting van de kiesprocedure en van de 

reden waarom er geen stemming heeft plaatsgevonden. 

Tegelijkertijd verzendt hij een afschrift van dit bericht 

aan de Directeur-generaal van de Algemene Directie 

Individuele Arbeidsbetrekkingen van de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg of uploadt hij een afschrift van dit bericht op de 

webapplicatie die precies daartoe werd voorzien op de 

website van de Federale Overheidsdienst Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal Overleg.

Een afschrift van de beslissing wordt, bij een ter 

post aangetekend schrijven, ook naar de betrokken 

representatieve werknemers en kaderledenorganisa-

ties verzonden; hij moet echter niet overgaan tot deze 

verzending indien het afschrift overgemaakt werd aan 

de Directeur-generaal van de Algemene Directie Indivi-

duele Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheids-

dienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg 

door het uploaden op de webapplicatie die precies 

daartoe werd voorzien.

Volgend op deze beslissing van de werkgever moet 

geen enkel stembureau samengesteld worden en moet 

niet overgegaan worden tot de verzending of de over-

handiging van de oproepingsbrieven.

§  2. De kiesprocedure wordt stopgezet voor één 

of meerdere werknemerscategorieën wanneer geen 

enkele kandidatenlijst werd ingediend voor deze 

werknemerscategorie(ën) overeenkomstig de bepalin-

gen van artikel 33.

Hetzelfde geldt wanneer alle in overeenstemming met 

de voorschriften van artikel 33 ingediende kandidaturen 

ingetrokken werden overeenkomstig de bepalingen van 

artikel 37 of nietig verklaard werden door de arbeids-

rechtbank in het kader van het beroep geregeld door 

artikel 5 van de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de sociale verkiezingen.

De kiesprocedure wordt voortgezet voor de andere 

werknemerscategorieën waarvoor één of meerdere 

lijsten neergelegd werden.
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Dans le cas visé aux alinéas précédents, le bureau 

électoral qui a été institué pour la catégorie de travail-

leurs qui comporte le plus grand nombre d’électeurs 

constate l’arrêt de procédure la veille de l’envoi ou de 

la remise des convocations. Cette constatation a lieu 

dans un procès-verbal, conforme au modèle repris en 

annexe de la présente loi, en y mentionnant les raisons 

pour lesquelles il n’y a pas eu de vote. Suite à cette 

constatation du bureau électoral, il ne faut pas procéder 

à la constitution d’un bureau électoral pour la catégorie 

concernée, ni à l’envoi ou à la remise des convocations 

électorales pour ces catégories de travailleurs.

Le procès-verbal est transmis, en original et en copie, 

aux différents destinataires tel que cela est prescrit à 

l’article 68, alinéa 2.

Au plus tard deux jours après la date prévue des élec-

tions, un avis reprenant la constatation d’arrêt partiel par 

le bureau électoral est affiché à l’attention du personnel.

§  3. La procédure électorale est arrêtée pour une 

ou plusieurs catégories de travailleurs lorsque pour la 

catégorie de travailleurs concernée une liste de candi-

dats n’a été déposée que par une seule organisation 

représentative de travailleurs ou par une seule organi-

sation représentative des cadres ou par un seul groupe 

de cadres, et que le nombre de candidats présentés sur 

cette liste est inférieur ou égal au nombre de mandats 

effectifs à attribuer.

Un bureau électoral est institué pour la catégorie de 

travailleurs concernée par l’application de l’alinéa 1er. 

Le bureau électoral se réunit la veille de l’envoi ou de la 

remise des convocations électorales pour l’élection de 

la catégorie de travailleurs concernée afi n de constater 

l’arrêt de procédure. Il rédige le procès-verbal, conforme 

au modèle repris en annexe de la présente loi, en y 

indiquant les raisons pour lesquelles il n’y a pas eu 

de vote. Suite à cette décision du bureau électoral, il 

ne faudra pas procéder à l’envoi ou à la remise des 

convocations électorales.

Le ou les candidat(s) sont élus d’office. Le résultat 

doit être communiqué au Service public fédéral Emploi, 

Travail et Concertation sociale pour la réalisation des 

statistiques, et ce conformément à l’article 68, alinéa 3.

Le procès-verbal est transmis, en original et en copie, 

aux différents destinataires tel que cela est prescrit à 

l’article 68, alinéa 2.

In het geval bedoeld bij de vorige leden, stelt het 

stembureau dat samengesteld is voor de werknemers-

categorie die het grootste aantal kiezers telt de stopzet-

ting van de procedure vast aan de vooravond van de 

verzending of de overhandiging van de oproepingsbrie-

ven. Deze vaststelling gebeurt in een proces-verbaal, 

overeenkomstig het model dat als bijlage gaat bij deze 

wet, met vermelding van de redenen waarom er geen 

stemming heeft plaatsgevonden. Volgend op deze vast-

stelling van het stembureau, moet er niet overgegaan 

worden tot de samenstelling van een stembureau voor 

de betrokken categorie, noch tot de verzending of de 

overhandiging van de oproepingsbrieven voor deze 

werknemerscategorieën.

Het proces-verbaal, in origineel en afschrift, wordt 

verzonden naar de verschillende bestemmelingen zoals 

voorgeschreven in artikel 68, tweede lid.

Ten laatste twee dagen na de voorziene datum voor 

de verkiezingen wordt een bericht met de vaststelling 

van gedeeltelijke stopzetting door het stembureau, 

aangeplakt ter attentie van het personeel.

§ 3. De kiesprocedure wordt stopgezet voor één of 

meerdere werknemerscategorieën wanneer voor de 

betrokken personeelscategorie slechts één kandida-

tenlijst werd ingediend door één enkele representatieve 

werknemersorganisatie of één enkele representatieve 

organisatie van kaderleden of één enkele groep van 

kaderleden, en wanneer het aantal kandidaten voor-

gedragen op deze lijst lager is dan of gelijk is aan het 

aantal toe te kennen gewone mandaten.

Een stembureau wordt samengesteld voor de werk-

nemerscategorie waarop het eerste lid van toepassing 

is. Het stembureau komt samen aan de vooravond van 

de verzending of de overhandiging van de oproepings-

brieven voor de betrokken werknemerscategorie om de 

stopzetting van de procedure vast te stellen. Het stelt 

het proces-verbaal op, overeenkomstig het model dat 

als bijlage gaat bij deze wet, met vermelding van de 

redenen waarom er geen stemming heeft plaatsgevon-

den. Volgend op deze beslissing van het stembureau, 

moet er niet overgegaan worden tot de verzending of 

de overhandiging van de oproepingsbrieven.

De kandida(a)t(en) zijn van rechtswege verkozen. Het 

resultaat moet meegedeeld worden aan de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg voor het opmaken van statistieken, en dit over-

eenkomstig artikel 68, derde lid.

Het proces-verbaal, in origineel en afschrift, wordt 

verzonden naar de verschillende bestemmelingen zoals 

voorgeschreven in artikel 68, tweede lid.
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Au plus tard deux jours après la date prévue des 

élections, un avis reprenant la constatation d’arrêt par-

tiel par le bureau électoral est affiché à l’attention du 

personnel. Les noms des travailleurs élus d’office fait 

également l’objet d’un affichage. Si des élections ont 

lieu pour d’autres catégories de travailleurs de la même 

entreprise, l ’affichage des personnes élues d’office 

doit avoir lieu après ce vote afi n de ne pas infl uencer le 

résultat des élections.

§ 4. Le recours contre la décision d’arrêter la pro-

cédure électorale prise par l’employeur ou contre la 

constatation d’arrêt par le bureau électoral est régi par 

le chapitre IV de la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la procé-

dure relative aux élections sociales.”

Art. 20

Dans l’article 80 de la même loi, les alinéas 5 et 6 

sont remplacés par ce qui suit:

“Lorsque de nouvelles fonctions de direction sont 

créées après que la liste des fonctions de direction est 

devenue défi nitive, cette liste peut être adaptée après 

la date d’affichage du résultat des élections, conformé-

ment à la méthode suivante.

L’employeur soumet par écrit une proposition d’adap-

tation de la liste au conseil ou au comité accompagnée 

à titre indicatif du nom des personnes qui exercent 

ces fonctions de direction. Celui-ci fait connaître ses 

remarques à l’employeur dans le mois qui suit la remise 

de la proposition au conseil ou au comité. Ensuite l’em-

ployeur fait connaître, par écrit, sa décision au conseil 

ou au comité et l’affiche dans les locaux de l’entreprise 

à l’endroit prévu à l’article 15 de la loi du 8 avril 1965 

instituant les règlements de travail.”.

Art. 21

Dans la loi du 4 décembre 2007 relative aux élections 

sociales de l’année 2008, l’annexe est remplacée par 

l’annexe jointe à la présente loi.

Art. 22

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-

cation au Moniteur belge.

Ten laatste twee dagen na de voorziene datum voor 

de verkiezingen wordt een bericht met de vaststelling 

van gedeeltelijke stopzetting door het stembureau, 

aangeplakt ter attentie van het personeel. De namen 

van de van rechtswege verkozen werknemers vormen 

eveneens het voorwerp van een aanplakking. Als ver-

kiezingen hebben plaatsgevonden voor andere werk-

nemerscategorieën van dezelfde onderneming, moet 

de aanplakking van de van rechtswege verkozenen 

plaatsvinden na deze stemming om het resultaat van 

de verkiezingen niet te beïnvloeden.

§ 4. Het beroep tegen de beslissing tot stopzetting van 

de kiesprocedure genomen door de werkgever of tegen 

de vaststelling van stopzetting door het stembureau 

wordt geregeld door hoofdstuk IV van de wet van 4 de-

cember 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de sociale verkiezingen.”.

Art. 20

In artikel 80 van dezelfde wet worden het vijfde en 

het zesde lid vervangen als volgt:

“Wanneer er nieuwe leidinggevende functies worden 

gecreëerd nadat de lijst met leidinggevende functies 

defi nitief is geworden, kan deze lijst na de datum van de 

aanplakking van het resultaat van de verkiezingen wor-

den aangepast, overeenkomstig de volgende werkwijze.

De werkgever legt schriftelijk een voorstel tot aanpas-

sing van de lijst voor aan de raad of het comité vergezeld 

van, bij wijze van aanduiding, de naam van de personen 

die deze leidinggevende functies uitoefenen. Deze raad 

of dit comité deelt zijn opmerkingen mee aan de werkge-

ver binnen de maand volgend op de overlegging van het 

voorstel aan de raad of het comité. Vervolgens deelt de 

werkgever, schriftelijk, zijn beslissing mee aan de raad 

of het comité en plakt hij deze aan in de lokalen van de 

onderneming op de plaats bepaald in artikel 15 van de wet 

van 8 april 1965 tot instelling van de arbeidsreglementen.”.

Art. 21

In de wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008 wordt de bijlage vervan-

gen door de bijlage gevoegd bij deze wet.

Art. 22

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het 

Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
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Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 juin 2011 

ALBERT

PAR LE ROI:

La vice-première ministre et ministre de l’Emploi, et 

de l’Egalité des Chances, chargée de la Politique de 

migration et d’asile,

Joëlle MILQUET

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 juni 2011  

ALBERT 

VAN KONINGSWEGE:

De vice-eersteminister en minister van Werk 

en Gelijke kansen, belast met het Migratie- en 

asielbeleid,

Joëlle MILQUET
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DOC 53 1615/001

50 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

A
N

N
E

XE
 A

 L
A

 L
O

I D
U

 4
 D

E
C

E
M

B
R

E
 2

00
7 

R
E

LA
TI

V
E

 A
U

X 
É

LE
C

TI
O

N
S

 S
O

C
IA

LE
S

  
 I  

B
ul

le
tin

s 
de

 v
ot

e 
II 

Fo
rm

ul
ai

re
 X

-6
0 

 C
om

ité
 (X

-6
0.

A
 à

 X
-6

0.
B

) 
III

 
Fo

rm
ul

ai
re

 X
-3

5 
C

om
ité

 (X
-3

5.
A

 à
 X

-3
5.

B
) 

IV
 

Fo
rm

ul
ai

re
 X

 C
om

ité
 (X

.A
 à

 X
.D

) 
V

  
Fo

rm
ul

ai
re

 X
-6

0 
 C

on
se

il 
(X

-6
0.

A
 à

 X
-6

0.
C

) 
V

I  
Fo

rm
ul

ai
re

 X
-3

5 
 C

on
se

il 
(X

-3
5.

A
 à

 X
-3

5.
C

) 
V

II 
 

Fo
rm

ul
ai

re
 X

  C
on

se
il 

(X
.A

 à
 X

.E
) 

V
III

 
P

ro
cè

s-
ve

rb
al

 
IX

 
A

rr
êt

 d
e 

pr
oc

éd
ur

e 
1 

X 
A

rr
êt

 d
e 

pr
oc

éd
ur

e 
2 

XI
 

A
rr

êt
 d

e 
pr

oc
éd

ur
e 

3 
 

I :
 B

U
LL

E
TI

N
S

 D
E

 V
O

TE
 

E
LE

C
TI

O
N

S
 S

O
C

IA
LE

S
 2

01
2 

  
M

O
D

E
LE

 1
 

O
U

V
R

IE
R

S
 

 
B

U
LL

ET
IN

 D
E 

VO
TE

 
 E

nt
re

pr
is

e:
 

, à
 

 D
at

e 
de

s 
él

ec
tio

ns
: 

 E
le

ct
io

n 
de

 la
 d

él
ég

at
io

n 
du

 p
er

so
nn

el
 a

u 
C

om
ité

 p
ou

r l
a 

pr
év

en
tio

n 
et

 la
 p

ro
te

ct
io

n 
au

 tr
av

ai
l 

 C
om

po
si

tio
n:

 6
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 6
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s.
 

 
R

ép
ar

tit
io

n:
 

 1
 o

uv
rie

rs
: 4

 m
em

br
es

 e
ffe

ct
ifs

 e
t 4

 m
em

br
es

 s
up

pl
éa

nt
s;

 
2

 e
m

pl
oy

és
: 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t; 
3

 je
un

es
 tr

av
ai

lle
ur

s:
 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t. 
  



DOC 53 1615/001

511614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

C
A

N
D

ID
A

TS
 

  
Li

st
e 

n°
1 

si
gl

e*
 

 
Li

st
e 

n°
2 

si
gl

e*
 

 
Li

st
e 

n°
3 

si
gl

e*
 

 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  

 
  D

el
va

l, 
Je

an
 

(H
) 

 
 

H
ou

w
ae

rt,
 M

ic
he

l 
(H

) 
 

 
H

av
ea

ux
, P

ie
rre

 
(H

) 
 

M
an

ho
ut

, V
iv

ia
ne

 
(F

) 
 

 
D

el
va

, U
rs

ul
e 

(F
) 

 
 

V
er

he
ld

e,
 D

an
ie

lle
 

(F
) 

 

Ti
lk

in
, O

sc
ar

 
(H

) 
 

 
V

an
te

ge
m

, M
ic

he
l 

(H
) 

 
 

D
ur

ie
ux

, G
ér

ar
d 

(H
) 

 

V
an

 L
oo

y,
 C

hr
is

 
(F

) 
 

 
R

en
so

n,
 L

ilia
ne

 
(F

) 
 

 
W

ille
m

en
s,

 B
er

te
 

(F
) 

 

D
ub

oi
s,

 J
ea

nn
e 

(F
) 

 
 

D
ie

st
, X

av
ie

r 
(H

) 
 

 
M

eu
ni

er
, M

ar
ie

 
(F

) 
 

M
ae

s,
 D

an
ie

lle
 

(F
) 

 
 

R
ob

in
, M

yr
ia

m
 

(F
) 

 
 

D
el

ae
re

, N
ic

ol
e 

(F
) 

 

D
ur

an
t, 

V
in

ce
nt

 
(H

) 
 

 
 

 
 

 
 

Le
ro

y,
 M

él
an

ie
 

(F
) 

 
 

 
 

 
 

 

* 
aj

ou
te

r l
e 

si
gl

e 
de

 l’
or

ga
ni

sa
tio

n 
d’

ap
rè

s 
le

 ré
su

lta
t d

u 
tir

ag
e 

au
 s

or
t 



DOC 53 1615/001

52 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

     
 

M
O

D
EL

E 
2 

EM
PL

O
YE

S 
   

B
U

LL
ET

IN
 D

E 
VO

TE
 

  En
tre

pr
is

e:
 

, à
 

 D
at

e 
de

s 
él

ec
tio

ns
: 

  El
ec

tio
n 

de
 la

 d
él

ég
at

io
n 

du
 p

er
so

nn
el

 a
u 

C
om

ité
 p

ou
r l

a 
pr

év
en

tio
n 

et
 la

 p
ro

te
ct

io
n 

au
 tr

av
ai

l. 
 

C
om

po
si

tio
n:

 6
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 6
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s.
 

 
R

ép
ar

tit
io

n:
 

 
1

 o
uv

rie
rs

: 4
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 4
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s;
 

2
 e

m
pl

oy
és

: 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t; 

3
 je

un
es

 tr
av

ai
lle

ur
s:

 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t. 

 



DOC 53 1615/001

531614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

C
A

N
D

ID
A

TS
 

 
 

Li
st

e 
n°

1 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

2 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

3 
si

gl
e 

* 
 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
 

   R
ah

ie
r, 

Je
an

 
(H

) 
 

 
Th

ys
, M

au
ric

e 
(H

) 
 

 
S

eg
he

rs
, P

ie
rre

 
(H

) 
 

V
er

m
er

sc
h,

 V
iv

ia
ne

 
(F

) 
 

 
M

ilb
ou

rg
, B

rig
itt

e 
(F

) 
 

 
D

et
ou

rn
ay

, V
io

le
tte

 
(F

) 
 

 * 
aj

ou
te

r l
e 

si
gl

e 
de

 l’
or

ga
ni

sa
tio

n 
d’

ap
rè

s 
le

 ré
su

lta
t d

u 
tir

ag
e 

au
 s

or
t 



DOC 53 1615/001

54 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

       
 

M
O

D
EL

E 
3 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
JE

U
N

ES
 T

R
AV

AI
LL

EU
R

S
 

   
B

U
LL

ET
IN

 D
E 

VO
TE

 
  En

tre
pr

is
e:

 
, à

 
 D

at
e 

de
s 

él
ec

tio
ns

: 
  El

ec
tio

n 
de

 la
 d

él
ég

at
io

n 
du

 p
er

so
nn

el
 a

u 
C

om
ité

 p
ou

r  
la

 p
ré

ve
nt

io
n 

et
 la

 p
ro

te
ct

io
n 

au
 tr

av
ai

l. 
 

C
om

po
si

tio
n:

 6
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 6
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s.
 

 
R

ép
ar

tit
io

n:
 

 
1

 o
uv

rie
rs

: 4
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 4
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s;
 

2
 e

m
pl

oy
és

: 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t; 

3
 je

un
es

 tr
av

ai
lle

ur
s:

 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t. 

 



DOC 53 1615/001

551614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

 
C

A
N

D
ID

A
TS

 
 

 
Li

st
e 

n°
1 

S
ig

le
* 

 
Li

st
e 

n°
2 

S
ig

le
* 

 
Li

st
e 

n°
3 

S
ig

le
* 

 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
 

   V
an

he
ge

, J
ea

n 
(H

) 
 

 
B

ar
ba

ix
, M

au
ric

e 
(H

) 
 

 
La

m
be

rt,
 P

ie
rre

 
(H

) 
 

D
au

m
er

ie
, V

iv
ia

ne
 

(F
) 

 
 

V
an

he
de

, B
rig

itt
e 

(F
) 

 
 

Fr
an

ço
is

, V
io

le
tte

 
(F

) 
 

 * 
aj

ou
te

r l
e 

si
gl

e 
de

 l’
or

ga
ni

sa
tio

n 
d’

ap
rè

s 
le

 ré
su

lta
t d

u 
tir

ag
e 

au
 s

or
t 

 



DOC 53 1615/001

56 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

     
M

O
D

EL
E 

4 
O

U
VR

IE
R

S 
   

B
U

LL
ET

IN
 D

E 
VO

TE
 

  En
tre

pr
is

e:
 

, à
 

 D
at

e 
de

s 
él

ec
tio

ns
: 

  El
ec

tio
n 

de
 la

 d
él

ég
at

io
n 

du
 p

er
so

nn
el

 a
u 

C
on

se
il 

d'
en

tre
pr

is
e 

 
C

om
po

si
tio

n:
 7

 m
em

br
es

 e
ffe

ct
ifs

 e
t 7

 m
em

br
es

 s
up

pl
éa

nt
s.

 
 

R
ép

ar
tit

io
n:

 
 

1
 o

uv
rie

rs
: 4

 m
em

br
es

 e
ffe

ct
ifs

 e
t 4

 m
em

br
es

 s
up

pl
éa

nt
s;

 
2

 e
m

pl
oy

és
: 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t; 
3

 je
un

es
 tr

av
ai

lle
ur

s:
 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t; 
4

 c
ad

re
s:

 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t. 



DOC 53 1615/001

571614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

C
A

N
D

ID
A

TS
 

 
 

Li
st

e 
n°

1 
si

gl
e*

 
 

Li
st

e 
n°

2 
si

gl
e*

 
 

Li
st

e 
n°

2 
si

gl
e*

 
 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
 

  D
el

va
l, 

Je
an

 
(H

) 
 

 
H

ou
w

ae
rt,

 M
ic

he
l 

(H
) 

 
 

H
av

ea
ux

, P
ie

rre
 

(H
) 

 

M
an

ho
ut

, V
iv

ia
ne

 
(F

) 
 

 
D

el
va

, U
rs

ul
e 

(F
) 

 
 

V
er

he
ld

e,
 D

an
ie

lle
 

(F
) 

 

Ti
lk

in
, O

sc
ar

 
(H

) 
 

 
V

an
te

ge
m

, M
ic

he
l 

(H
) 

 
 

D
ur

ie
ux

, G
ér

ar
d 

(H
) 

 

V
an

 L
oo

y,
 C

hr
is

 
(F

) 
 

 
R

en
so

n,
 L

ilia
ne

 
(F

) 
 

 
W

ille
m

en
s,

 B
er

te
 

(F
) 

 

D
ub

oi
s,

 J
ea

nn
e 

(F
) 

 
 

 
 

 
 

 

M
ae

s,
 D

an
ie

lle
 

(F
) 

 
 

 
 

 
 

 

D
ur

an
t, 

V
in

ce
nt

 
(H

) 
 

 
 

 
 

 
 

Le
ro

y,
 M

él
an

ie
 

(F
) 

 
 

 
 

 
 

 

* 
aj

ou
te

r l
e 

si
gl

e 
de

 l’
or

ga
ni

sa
tio

n 
d’

ap
rè

s 
le

 ré
su

lta
t d

u 
tir

ag
e 

au
 s

or
t 



DOC 53 1615/001

58 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

    M
O

D
EL

E 
5 

EM
PL

O
YE

S 
   

B
U

LL
ET

IN
 D

E 
VO

TE
 

  En
tre

pr
is

e:
 

, à
 

 D
at

e 
de

s 
él

ec
tio

ns
: 

  El
ec

tio
n 

de
 la

 d
él

ég
at

io
n 

du
 p

er
so

nn
el

 a
u 

C
on

se
il 

d'
en

tre
pr

is
e 

 
C

om
po

si
tio

n:
 7

 m
em

br
es

 e
ffe

ct
ifs

 e
t 7

 m
em

br
es

 s
up

pl
éa

nt
s.

 
 

R
ép

ar
tit

io
n:

 
 

1
 o

uv
rie

rs
: 4

 m
em

br
es

 e
ffe

ct
ifs

 e
t 4

 m
em

br
es

 s
up

pl
éa

nt
s;

 
2

 e
m

pl
oy

és
: 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t; 
3

 je
un

es
 tr

av
ai

lle
ur

s:
 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t. 
4

 c
ad

re
s:

 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t. 

 



DOC 53 1615/001

591614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

C
A

N
D

ID
A

TS
 

 
 

Li
st

e 
n°

1 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

2 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

3 
si

gl
e 

* 
 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
 

   R
ah

ie
r, 

Je
an

 
(H

) 
 

 
Th

ys
, M

au
ric

e 
(H

) 
 

 
S

eg
he

rs
, P

ie
t 

(H
) 

 

V
er

m
er

sc
h,

 V
iv

ia
ne

 
(F

) 
 

 
M

ilb
ou

rg
, B

rig
itt

e 
(F

) 
 

 
D

et
ou

rn
ay

, V
io

le
tte

 
(F

) 
 

 * 
aj

ou
te

r l
e 

si
gl

e 
de

 l’
or

ga
ni

sa
tio

n 
d’

ap
rè

s 
le

 ré
su

lta
t d

u 
tir

ag
e 

au
 s

or
t 

    



DOC 53 1615/001

60 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

    M
O

D
EL

E 
6 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
JE

U
N

ES
 T

R
AV

AI
LL

EU
R

S 
   

B
U

LL
ET

IN
 D

E 
VO

TE
 

  En
tre

pr
is

e:
 

, à
 

 D
at

e 
de

s 
él

ec
tio

ns
: 

  El
ec

tio
n 

de
 la

 d
él

ég
at

io
n 

du
 p

er
so

nn
el

 a
u 

C
on

se
il 

d'
en

tre
pr

is
e.

 
 

C
om

po
si

tio
n:

 7
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 7
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s.
 

 
R

ép
ar

tit
io

n:
 

 
1

 o
uv

rie
rs

: 4
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 4
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s;
 

2
 e

m
pl

oy
és

: 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t; 

3
 je

un
es

 tr
av

ai
lle

ur
s:

 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t. 

4
 c

ad
re

s:
 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t. 
 



DOC 53 1615/001

611614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

  
C

A
N

D
ID

A
TS

 
 

 
Li

st
e 

n°
1 

si
gl

e 
* 

 
Li

st
e 

n°
2 

si
gl

e 
* 

 
Li

st
e 

n°
3 

si
gl

e 
* 

 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
 

   V
an

he
ge

, J
ea

n 
(H

) 
 

 
B

ar
ba

ix
, M

au
ric

e 
(H

) 
 

 
La

m
be

rt,
 P

ie
rre

 
(H

) 
 

D
au

m
er

ie
, V

iv
ia

ne
 

(F
) 

 
 

V
an

he
de

, B
rig

itt
e 

(F
) 

 
 

Fr
an

ço
is

, V
io

le
tte

 
(F

) 
 

 * 
aj

ou
te

r l
e 

si
gl

e 
de

 l’
or

ga
ni

sa
tio

n 
d’

ap
rè

s 
le

 ré
su

lta
t d

u 
tir

ag
e 

au
 s

or
t 



DOC 53 1615/001

62 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

     
  

M
O

D
EL

E 
7 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

C
AD

R
ES

 
   

B
U

LL
ET

IN
 D

E 
VO

TE
 

  En
tre

pr
is

e:
 

, à
 

 D
at

e 
de

s 
él

ec
tio

ns
: 

  El
ec

tio
n 

de
 la

 d
él

ég
at

io
n 

du
 p

er
so

nn
el

 a
u 

C
on

se
il 

d'
en

tre
pr

is
e.

 
 

C
om

po
si

tio
n:

 7
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 7
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s.
 

 
R

ép
ar

tit
io

n:
 

 
1

 o
uv

rie
rs

: 4
 m

em
br

es
 e

ffe
ct

ifs
 e

t 4
 m

em
br

es
 s

up
pl

éa
nt

s;
 

2
 e

m
pl

oy
és

: 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t; 

3
 je

un
es

 tr
av

ai
lle

ur
s:

 1
 m

em
br

e 
ef

fe
ct

if 
et

 1
 m

em
br

e 
su

pp
lé

an
t. 

4
 c

ad
re

s:
 1

 m
em

br
e 

ef
fe

ct
if 

et
 1

 m
em

br
e 

su
pp

lé
an

t. 
 



DOC 53 1615/001

631614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

C
A

N
D

ID
A

TS
 

 
 

Li
st

e 
n°

1 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

2 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

3 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

4 
si

gl
e 

* 
 

Li
st

e 
n°

5 
L.

IN
D

. *
 

 

   
   

   
   

   
   

   
   

 
   

   
   

   
   

   
   

   
  

   
   

   
   

   
   

   
   

  
   

   
   

   
   

   
   

   
 

 
   

P
ot

y,
 A

nt
oi

ne
  (

H
) 

 
 

D
ev

os
, U

rs
ul

e 
(F

) 
 

 
B

uy
ze

, M
au

r (
F)

 
 

 
C

ol
in

, F
ra

nc
e 

(H
) 

 
 

D
em

ol
, S

yl
vi

e 
(F

) 
 

D
el

va
l, 

A
nn

e 
(F

) 
 

 
D

ie
u,

 H
ub

er
t 

(H
) 

 
 

P
au

l, 
M

ar
ie

 (F
) 

 
 

C
la

us
, F

ab
ie

n 
(F

) 
 

 
V

io
n,

 H
ub

er
t 

(M
) 

 
  *a
jo

ut
er

 le
 s

ig
le

 d
e 

l’o
rg

an
is

at
io

n 
d’

ap
rè

s 
le

 ré
su

lta
t d

u 
tir

ag
e 

au
 s

or
t c

om
m

e 
pr

év
u 

à 
l’a

rti
cl

e 
32

 d
e 

l’a
rrê

té
 ro

ya
l d

u 
**

 li
st

e 
de

 c
an

di
da

ts
 c

ad
re

s 
pr

és
en

té
e 

pa
r l

es
 c

ad
re

s 
de

 l’
en

tre
pr

is
e 

    



DOC 53 1615/001

64 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

II : FORMULAIRE X-60  Comité 
 

X-60.A 
Elections sociales 2012 

 
 
Nom UTE :       
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:     
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2 
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs : 
 

o Par téléchargement sur l’application1 web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral www.emploi.Belgique.be 

                 ou, à défaut 
o Par courrier : 

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 Au comité, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
Au plus tard à X-60, l’employeur informe par écrit : 
 
 

 S’il n’y a pas encore de comité institué, information sur la nature, les 
domaines et le degré d’autonomie ou de dépendance du siège vis-à-vis de 
l’entité juridique ou information sur la nature, les domaines et le degré de 
dépendance des entités juridiques vis-à-vis de l’unité technique 
d’exploitation: 

 
      

 
 

 Si un comité est déjà institué, information sur les modifications intervenues 
dans la structure de l’entreprise et sur les nouveaux critères d’autonomie ou 
de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité juridique ou information sur les 
modifications intervenues dans la structure de l’entreprise et sur les 

                     
1 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 



DOC 53 1615/001

651614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

II : FORMULAIRE X-60  Comité 
 

X-60.A 
Elections sociales 2012 

 
nouveaux critères d’autonomie ou de dépendance des entités juridiques vis-
à-vis de l’unité technique d’exploitation : 

 
      

 
 Nombre de membres du personnel par catégorie, compte tenu du nombre de 

membres du personnel occupés dans l’entreprise à ce moment : 
 
 
 

 
ouvriers 

 
      

 
employés (y compris personnel de direction) 

 
      

 
jeunes travailleurs 
 

 
      

 
 

 Fonctions du personnel de direction en précisant leur dénomination et leur 
contenu et, à titre indicatif, la liste des personnes qui exercent ces fonctions : 
2 

 
Dénomination de la fonction de 
direction 

Contenu de la fonction de 
direction 

            
            
            
            
            
            
            
            
            
 

 
 

 Date d’affichage de l’avis annonçant la date des élections et la ou les date(s) 
envisagée(s) pour les élections : 

 
 date d’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections :  /  /     
 

 date(s) envisagée(s) pour les élections : 
 
                     
2 La liste indicative des personnes qui exercent ces fonctions de direction peut être communiquée au 
moyen du formulaire X-60.B. 
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II : FORMULAIRE X-60  Comité 
 

X-60.B 
Elections sociales 2012 

 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers :     
N° Commission Paritaire Employés:     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 3 www.emploi.Belgique.be  

                       ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 Au comité, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
A X-60, l’employeur communique, à titre indicatif, la liste des personnes qui exercent 
une fonction de direction  
 
 
      
 
 
 
 
 

                     
3 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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II : FORMULAIRE X-35  Comité 
 

X-35.A 
Elections sociales 2012 

 
 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 4 www.emploi.Belgique.be 

                     ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 Au comité, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
 
 
Au plus tard à X-35, l’employeur communique par écrit : 
 
 

 Ses décisions concernant les fonctions du personnel de direction, ainsi, qu’à 
titre indicatif, la liste des personnes qui exercent ces fonctions :5 

      
 
 

 Sa décision concernant : 
 

 le nombre d’unités techniques d’exploitation ou d’entités 
juridiques pour lesquelles un comité doit être institué, 
avec leur description ; 

                     
4 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
5 La liste indicative des personnes qui exercent ces fonctions de direction peut être communiquée au 
moyen du formulaire X-35.B 
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II : FORMULAIRE X-35  Comité 
 

X-35.A 
Elections sociales 2012 

 
 

      
 
 
 

 la division de l’entité juridique en unités techniques 
d’exploitation avec leur description et leurs limites ou le 
regroupement de plusieurs entités juridiques en unités 
techniques d’exploitation avec leur description et leurs 
limites 
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II : FORMULAIRE X-35  Comité 
 

X-35.B 
Elections sociales 2012 

 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 6 www.emploi.Belgique.be 

                    ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 Au comité, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
A X-35, l’employeur communique, à titre indicatif,  sa décision concernant la liste 
indicative des personnes qui exercent une fonction de direction : 
 
 
      
 
 
 
 
 
 
 
 

                     
6 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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IV : FORMULAIRE X  Comité 
 

X.A 
Elections sociales 2012 

  
 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 7 www.emploi.Belgique.be 

ou, à defaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de comité 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 

 
Pour assurer le caractère vraiment représentatif de la délégation qui sera élue, tous les 

travailleurs ont le devoir de participer au vote. 
 

 
Nonante jours avant le jour de l’élection, le comité ou, à son défaut l’employeur 
fait connaître par affichage d’avis dans les diverses sections et divisions de 
l’entreprise : 
 

 La ou les date(s) et l’horaire des élections : 
 

 Date(s) des élections :    /  /     
 Horaire des élections :       

 
                     
7 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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IV : FORMULAIRE X  Comité 
 

X.A 
Elections sociales 2012 

  
 
 

 L’adresse et la dénomination de l’unité technique d’exploitation pour laquelle 
un comité doit être institué : 

 
      
 
 

 Le nombre de mandats pour le comité et par catégorie : 
 

 Nombre de mandats pour le comité :    
 Nombre de mandats par catégorie : 

o Nombre de mandats ouvriers :       
o Nombre de mandats employés :       
o Nombre de mandats jeunes travailleurs :       

 
 

 Les listes électorales provisoires ou les endroits où elles peuvent être 
consultées. Ces listes reprennent les travailleurs occupés dans l’entreprise 
qui satisferont aux conditions d’électorat au jour de l’élection :8 

 
Endroit(s) où les listes provisoires peuvent être consultées : 

 
 

 La liste des membres du personnel de direction avec mention de la 
dénomination et du contenu des fonctions ou les endroits où elle peut être 
consultée :9 

 
 

 Les dates qui résultent de la procédure électorale :10 
 
 

 La personne ou le service chargé par l’employeur d’envoyer ou de distribuer 
les convocations électorales : 

 
      

 
 
 

Date de l’avis :   /  /     

                     
8 Cette communication peut se faire au moyen du formulaire X.B 
9 Cette communication peut se faire au moyen du formulaire X.C 
10 Cette communication peut se faire au moyen du formulaire X.D 
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IV : FORMULAIRE X  Comité 
 

X.B 
Elections sociales 2012 

 
 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs (uniquement lorsqu’il 
n’y a PAS de comité dans l’entreprise) : 

 
o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 

du Service Public Fédéral 11 www.emploi.Belgique.be 
                   ou, à défaut 

o Par courrier :  
 

C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de comité 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
 
Les listes électorales provisoires. Ces listes reprennent les travailleurs occupés 
dans l’entreprise qui satisferont aux conditions d’électorat au jour de l’élection. 
 
 
      

                     
11 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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IV : FORMULAIRE X  Comité 

 
X.C 

Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 12 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de comité 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
 
La liste des membres du personnel de direction avec mention de la dénomination et 
du contenu des fonctions. 
 
 
      

                     
12 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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IV : FORMULAIRE X  Comité 
 

X.D 
Elections sociales 2012 

 
 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -2   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 13 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

 
 

 A la délégation syndicale, à défaut de comité 
 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
Les dates qui résultent de la procédure électorale  
 
X : Jour de l’affichage de l’avis annonçant la date des élections :   /  /     
 
X+7 : Réclamation auprès du comité, ou à son défaut auprès de l’employeur, au 
sujet des listes électorales, de la fixation du nombre de mandats pour le comité et, 
par catégorie, de la liste du personnel de direction:   /  /     
 
X+14 : Décision du comité, ou à son défaut de l’employeur, sur les réclamations 
introduites, et en cas de modifications, affichage d’un avis rectificatif:   /  /     
 
X+21 : Recours auprès du tribunal du travail compétent contre les listes électorales, 

                     
13 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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IV : FORMULAIRE X  Comité 
 

X.D 
Elections sociales 2012 

 
la fixation du nombre de mandats pour le comité et, par catégorie, la liste du 
personnel de direction:   /  /     
 
X+ 28 : 

- Décision du tribunal du travail :    /  /     
- Si nécessaire, rectification de l’affichage réalisé en X :   /  /     
- Clôture définitive des listes électorales, de la fixation du nombre de mandats 

pour le comité et, par catégorie, de la liste du personnel de direction: 
  /  /     

 
X+35 : 

- Introduction des listes de candidats :   /  /     
- Décision par l’employeur d’arrêter la procédure électorale si aucun candidat 

n’est présenté :   /  /     
 
X+40 :  

- Affichage par l’employeur d’un avis mentionnant les noms des candidats: 
  /  /     

- Désignation du président et du président suppléant:   /  /     
 
X+47 : Réclamation au sujet des listes de candidats et retrait d’un candidat de sa 
candidature:   /  /     
 
X+48 : Transmission par l’employeur des réclamations aux organisations 
représentatives des travailleurs intéressées:   /  /     
 
X+54 :  

- Modifications éventuelles des listes de candidats:   /  /     
- Désignation par le président de chaque bureau électoral de son secrétaire et 

d’un secrétaire suppléant:   /  /     
- Désignation par le comité, ou si le comité n’existe pas encore, par le 

président, de 4 assesseurs:   /  /     
 
X+56 : 

- Affichage par l’employeur des listes de candidats éventuellement modifiées: 
  /  /     

- Accord des organisations représentatives des travailleurs intéressées sur le 
vote par correspondance:   /  /     

 
X+60 : Affichage par le comité, ou s’il n’en existe pas encore, par l’employeur, d’un 
avis mentionnant la composition des bureaux électoraux et la répartition des 
électeurs par bureaux:   /  /     
 
X+61 : Recours contre les listes de candidats:   /  /     
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IV : FORMULAIRE X  Comité 
 

X.D 
Elections sociales 2012 

 
X+70 : Désignation des témoins par les organisations représentatives qui ont 
présenté des candidats:   /  /     
 
X+75 : 

- Décision du tribunal du travail saisi sur les recours contre les listes de 
candidats:   /  /     

- Décision par l’employeur d’arrêter la procédure électorale lorsque le tribunal 
du travail a annulé toutes les candidatures:   /  /     

 
X+76 : Remplacement des candidats et affichage par l’employeur des 
remplacements:   /  /     
 
X+77 : Clôture définitive des listes de candidats:   /  /     

- Décision prise par le comité, à l’unanimité des voix, à défaut de comité par 
l’employeur, avec l’accord de tous les membres de la délégation syndicale, de 
rayer des listes électorales les travailleurs qui ne font plus partie de 
l’entreprise:   /  / 

X+79 : Arrêt de la procédure électorale:   /  /     
 
X+80 : 

- Remise ou envoi des convocations électorales:   /  /     
- Envoi par les présidents des bureaux électoraux des convocations et des 

bulletins en cas de vote par correspondance:   /  / 
 
X+82 : Envoi des convocations électorales par lettre recommandée à la post à 
défaut de preuve de la réception par le destinataire de la convocation électorale par 
un autre moyen :   /  / 
 
X+90 = Y : 

- Elections et dépouillement:   /  /     
- Envoi par le président de l’original des procès-verbaux au Directeur général 

de la Direction générale des Relations individuelles du Travail du SPF 
Emploi, Travail et Concertation sociale, d’une copie des PV à l’employeur, 
d’une copie des PV aux organisations représentatives des travailleurs 
intéressées:   /  /     

 
Y+1 : Remise par le président à l’employeur, dans des enveloppes scellées, des 
documents ayant servi à l’élection:   /  /     
 
Y+2 : Affichage par l’employeur de la composition du comité:   /  /     
 
Y+15 : Recours en annulation totale ou partielle des élections ou de la décision 
d’arrêter la procédure ou de la demande de rectification des résultats des élections, 
ou contre la délégation de l’employeur:   /  /     
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IV : FORMULAIRE X  Comité 
 

X.D 
Elections sociales 2012 

 
Y+25 : Conservation des documents ayant servi à l’élection par l’employeur: 
  /  /     
 
Y+69 : Décision du tribunal du travail saisi:   /  /     
 
Y+84 : Appel:   /  /     
 
Y+86 : Fin de l’affichage obligatoire de l’avis annonçant les résultats électoraux et 
de l’avis indiquant l’endroit où les différents autres documents peuvent être 
consultés :  /  /     
 
Y+144 : Décision de la Cour du travail:   /  /     
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V : FORMULAIRE X-60  Conseil 
  
 X-60.A 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres  
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 14  www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 Au conseil, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
Au plus tard à X-60, l’employeur informe par écrit : 

 
 S’il n’y a pas encore de conseil institué, information sur la nature, les 

domaines et le degré d’autonomie ou de dépendance du siège vis-à-vis de 
l’entité juridique ou information sur la nature, les domaines et le degré 
d’autonomie ou de dépendance des entités juridiques vis-à-vis de l’unité 
technique d’exploitation: 

 
      

 
 

 Si un conseil est déjà institué, information sur les modifications intervenues 
dans la structure de l’entreprise et sur les nouveaux critères d’autonomie ou 

                     
14 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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V : FORMULAIRE X-60  Conseil 
  
 X-60.A 
 Elections sociales 2012 
 

de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité juridique ou information sur les 
modifications intervenues dans la structure de l’entreprise et sur les 
nouveaux critères d’autonomie ou de dépendance des entités juridiques vis-
à-vis de l’unité technique d’exploitation : 

 
      

 
 

 Nombre de membres du personnel par catégorie, compte tenu du nombre de 
membres du personnel occupés dans l’entreprise à ce moment : 

 
 
Ouvriers  

 
      
 

Employés (y compris les cadres et le personnel de 
direction)  
 

 
      

Jeunes travailleurs  
 

      

 
 

 Fonctions du personnel de direction en précisant leur dénomination et leur 
contenu et, à titre indicatif, la liste des personnes qui exercent ces fonctions : 
15 

 
Dénomination de la fonction de 

direction 
Contenu de la fonction de 

direction 
            
            
            
            
            
            
            
            
            
 

 
 Fonctions des cadres et, à titre indicatif, la liste des personnes qui exercent 

ces fonctions. Cette disposition n’est pas applicable dans les entreprises qui 
comptent  moins de 100 travailleurs et moins de 30 employés : 16 

                     
15 La liste indicative des personnes qui exercent ces fonctions de direction peut être communiquée au 
moyen du formulaire X-60.B. 
16 La liste indicative des personnes qui exercent ces fonctions de cadres peut être communiquée au 
moyen du formulaire X-60.C. 
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V : FORMULAIRE X-60  Conseil 
  
 X-60.A 
 Elections sociales 2012 
 
 

Dénomination de la fonction de cadres 
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      

 
 

 Date d’affichage de l’avis annonçant la date des élections et la ou les date(s) 
envisagée(s) pour les élections : 

 
 date d’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections :  /  /     
 

 date(s) envisagée(s) pour les élections :   /  /     
 
 



DOC 53 1615/001

811614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

V : FORMULAIRE X-60  Conseil 
  
 X-60.B 
 Elections sociales 2012 
  

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres  
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 17 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 Au conseil, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
A X-60, l’employeur communique, à titre indicatif, la liste des personnes qui exercent 
une fonction de direction : 
 
 
      

                     
17 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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V : FORMULAIRE X-60  Conseil 
  
 X-60.C 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres  
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 18 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 Au conseil, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
A X-60, l’employeur communique, à titre indicatif, la liste des personnes qui exercent 
une fonction de cadre  
 
 
 

                     
18 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VI : FORMULAIRE X-35  Conseil 
  
 X-35.A 
 Elections sociales 2012  
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres  
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 19 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 Au conseil, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
 
Au plus tard à X-35, l’employeur communique par écrit : 
 
 

 Ses décisions concernant les fonctions du personnel de direction et, à titre 
indicatif, la liste des personnes qui exercent ces fonctions :20 

 
      

 
 Ses décisions concernant les fonctions de cadres et, à titre indicatif, la liste 

des personnes qui exercent ces fonctions.  Cette disposition n’est pas 
                     
19 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
20 La liste indicative des personnes qui exercent ces fonctions de direction peut être communiquée au 
moyen du formulaire X-35.B. 
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VI : FORMULAIRE X-35  Conseil 
  
 X-35.A 
 Elections sociales 2012  
 

applicable dans les entreprises qui comptent moins de 100 travailleurs et 
moins de 30 employés :21 

 
      

 
 Sa décision concernant : 

 
 le nombre d’unités techniques d’exploitation ou d’entités 

juridiques pour lesquelles un conseil doit être institué, 
avec leur description ; 

 
      

 
 la division de l’entité juridique en unités techniques 

d’exploitation avec leur description et leurs limites ou le 
regroupement de plusieurs entités juridiques en unités 
techniques d’exploitation avec leur description et leurs 
limites 

 
      

                     
21 La liste indicative des personnes qui exercent ces fonctions de cadres peut être communiquée au 
moyen du formulaire X-35.C. 
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VI : FORMULAIRE X-35  Conseil 
  
 X-35.B 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres  
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 22 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 Au conseil, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
A X-35, l’employeur communique sa décision concernant la liste indicative des 
personnes qui exercent une fonction de direction : 
 
 
      
 
 
 
 

                     
22 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VI : FORMULAIRE X-35  Conseil 
  
 X-35.C 
 Elections sociales 2012 
  

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres  
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 23 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut  
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 171, 
bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 Au conseil, à défaut, à la délégation syndicale 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
A X-35, l’employeur communique sa décision concernant la liste indicative des 
personnes qui exercent une fonction de cadre : 
 
 
      
 
 
 
 
 
 

                     
23 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.A 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 24 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de conseil 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 

 
Pour assurer le caractère vraiment représentatif de la délégation qui sera élue, tous les 

travailleurs ont le devoir de participer au vote. 
 

 
Nonante jours avant le jour de l’élection, le conseil ou, à défaut, l’employeur 
fait connaître par affichage d’avis dans les diverses sections et divisions de 
l’entreprise : 
 

 La ou les date(s) et l’horaire des élections : 
 

 Date(s) des élections :    /  /     
 Horaire des élections :       

                     
24 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.A 
 Elections sociales 2012 
 
 
 

 L’adresse et la dénomination de(s) l’unité(s) technique(s) d’exploitation pour 
laquelle un conseil doit être institué : 

      
 
 

 Le nombre de mandats pour le conseil et par catégorie : 
 

 Nombre de mandats pour le conseil :    
 Nombre de mandats par catégorie : 

 Nombre de mandats ouvriers :     
 Nombre de mandats employés :    
 Nombre de mandats jeunes travailleurs :    
 Nombre de mandats cadres :    

 
 

 Les listes électorales provisoires ou les endroits où elles peuvent être 
consultées. Ces listes reprennent les travailleurs occupés dans l’entreprise 
qui satisferont aux conditions d’électorat au jour de l’élection :25 

 
Endroit(s) où les listes provisoires peuvent être consultées : 

 
 
 

 La liste des membres du personnel de direction avec mention de la 
dénomination et du contenu des fonctions ou les endroits où elle peut être 
consultée :26 

 
 
 La liste des cadres, ou les endroits où elle peut être consultée. Les 

travailleurs qui exercent une des fonctions de cadres et qui figurent sur la 
liste électorale des jeunes travailleurs ne sont pas repris dans la liste des 
cadres :27 

 
 

 Les dates qui résultent de la procédure électorale :28 
 
 
 
 

                     
25 Cette communication peut se faire au moyen du formulaire X.B 
26 Cette communication peut se faire au moyen du formulaire X.C 
27 Cette communication peut se faire au moyen du formulaire X.D 
28 Cette communication peut se faire au moyen du formulaire X.E 
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.A 
 Elections sociales 2012 
 

 La personne ou le service chargé par l’employeur d’envoyer ou de distribuer 
les convocations électorales : 

 
      
 
 

 
 

Date de l’avis :   /  /     
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.B 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :      
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des 
cadres (uniquement lorsqu’il n’y a PAS de conseil dans l’entreprise): 

 
o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 

du Service Public Fédéral 29 www.emploi.Belgique.be 
ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de conseil 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
Les listes électorales provisoires. Ces listes reprennent les travailleurs occupés 
dans l’entreprise qui satisferont aux conditions d’électorat au jour de l’élection 
 
 
      
 
 

                     
29 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.C 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 30 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de conseil 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
La liste des membres du personnel de direction avec mention de la dénomination et 
du contenu des fonctions : 
 
 
 

                     
30 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.D 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 31 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 
95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de conseil 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
 
La liste des cadres: 
 
 
      

                     
31 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.E 
 Elections sociales 2012 
 

 
Nom UTE :        
Adresse UTE :       
N° ONSS :    -     -   
N° d’entreprise :       
N° Commission Paritaire Ouvriers:      
N° Commission Paritaire Employés :     
N° de dossier du Service Public Fédéral :                -1   
 
 
Ces informations doivent être communiquées : 
 

 Aux organisations représentatives des travailleurs et des cadres : 
 

o Par téléchargement sur l’application web pour les élections sociales 
du Service Public Fédéral 32 www.emploi.Belgique.be 

ou, à défaut 
o Par courrier :  

 
C.G.S.L.B 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

F.G.T.B. 
Rue Haute 42 
1000 Bruxelles 

C.S.C. Service 
entreprise 
Boite postale 10 
1031 Bruxelles 

CNC 
Boulevard 
Lambermont 
171, bte 4 
1030 Bruxelles 

 
 A la délégation syndicale, à défaut de conseil 

 
 Aux travailleurs, par affichage 

 
 
Les dates qui résultent de la procédure électorale. 
 
 
 
X : Jour de l’affichage de l’avis annonçant la date des élections :   /  /     
 
X+7 : Réclamation auprès du conseil ou à son défaut auprès de l’employeur au sujet 
des listes électorales, de la fixation du nombre de mandats pour le conseil et, par 
catégorie, de la liste du personnel de direction, de la liste du personnel de cadre: 
  /  /     
 
X+14 : Décision du conseil, ou à son défaut de l’employeur, sur les réclamations 
introduites et, en cas de modifications, affichage d’un avis rectificatif:   /  /     
                     
32 Voir circulaire relative à l'application web pour les élections sociales 2012 (www.emploi.Belgique.be 

 concertation sociale  élections sociales 2012) 
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.E 
 Elections sociales 2012 
 
 
X+21: Recours auprès du tribunal du travail compétent contre les listes électorales, 
la fixation du nombre de mandats pour le conseil et, par catégorie, la liste du 
personnel de direction, la liste du personnel de cadre:   /  /     
 
X+ 28 : 

- Décision du tribunal du travail :   /  /     
- Si nécessaire, rectification de l’affichage réalisé en X :   /  /     
- Clôture définitive des listes électorales, de la fixation du nombre de mandats 

pour le conseil, et par catégorie, de la liste du personnel de direction, de la 
liste du personnel de cadre:   /  /     

 
X+35 : 

- Introduction des listes de candidats :   /  /     
- Décision par l’employeur d’arrêter la procédure électorale si aucun candidat 

n’est présenté :   /  /     
 
X+40 :  

- Affichage par l’employeur d’un avis mentionnant les noms des candidats: 
  /  /     

- Désignation du président et du président suppléant:   /  /     
 
X+47 : Réclamation au sujet des listes de candidats et retrait d’un candidat de sa 
candidature:   /  /     
 
X+48 : Transmission par l’employeur des réclamations aux organisations 
représentatives des travailleurs et des cadres intéressées:   /  /     
 
X+54 : 

- Modifications éventuelles des listes de candidats:   /  /     
- Désignation par le président de chaque bureau électoral de son secrétaire et 

d’un secrétaire suppléant:   /  /     
- Désignation par le conseil, ou si le conseil n’existe pas encore, par le 

président, de 4 assesseurs:   /  /     
 
X+56 : 

- Affichage par l’employeur des listes de candidats éventuellement modifiées: 
  /  /     

- Accord des organisations représentatives des travailleurs et des cadres 
intéressées sur le vote par correspondance:   /  /     

 
X+60 : Affichage par le conseil, ou s’il n’en existe pas encore, par l’employeur d’un 
avis mentionnant la composition des bureaux électoraux et la répartition des 
électeurs par bureaux:   /  /     
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.E 
 Elections sociales 2012 
 
 
X+61 : Recours contre les listes de candidats:   /  /     
 
X+70 : Désignation des témoins par les organisations représentatives qui ont 
présenté des candidats:   /  /     
 
X+75 : 

- Décision du tribunal du travail saisi sur les recours contre les listes de 
candidats:   /  /     

- Décision par l’employeur d’arrêter la procédure électorale lorsque le tribunal 
du travail a annulé toutes les candidatures:   /  /     

 
X+76 : Remplacement des candidats et affichage par l’employeur des 
remplacements:   /  /     
 
X+77 : Clôture définitive des listes de candidats:   /  /     

- Décision prise par le comité, à l’unanimité des voix, à défaut de comité par 
l’employeur, avec l’accord de tous les membres de la délégation syndicale, de 
rayer des listes électorales les travailleurs qui ne font plus partie de 
l’entreprise:   /  / 

X+79 : Arrêt de la procédure électorale:   /  /     
 
X+80 : 

- Remise ou envoi des convocations électorales:   /  /     
- Envoi par les présidents des bureaux électoraux des convocations et des 

bulletins en cas de vote par correspondance:   /  / 
 
X+82 : Envoi des convocations électorales par lettre recommandée à la post à 
défaut de preuve de la réception par le destinataire de la convocation électorale par 
un autre moyen :   /  / 
 
X+90 = Y : 

- Elections et dépouillement:   /  /     
- Envoi par le président de l’original des procès-verbaux au Directeur général 

de la Direction générale des Relations individuelles du Travail du SPF 
Emploi, Travail et Concertation sociale, d’une copie des PV à l’employeur, 
d’une copie des PV aux organisations représentatives des travailleurs 
intéressées:   /  /     

 
Y+1 : Remise par le président à l’employeur, dans des enveloppes scellées, des 
documents ayant servi à l’élection:   /  /     
 
Y+2 : Affichage par l’employeur de la composition du comité:   /  /     
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VII : FORMULAIRE X  Conseil 
  
 X.E 
 Elections sociales 2012 
 
Y+15 : Recours en annulation totale ou partielle des élections ou de la décision 
d’arrêter la procédure ou de la demande de rectification des résultats des élections, 
ou contre la délégation de l’employeur:   /  /     
 
 
Y+25 : Conservation des documents ayant servi à l’élection par l’employeur: 
  /  /     
 
Y+69 : Décision du tribunal du travail saisi:   /  /     
 
Y+84 : Appel:   /  /     
 
Y+86 : Fin de l’affichage obligatoire de l’avis annonçant les résultats électoraux et 
de l’avis indiquant l’endroit où les différents autres documents peuvent être 
consultés:   /  /     
 
Y+144 : Décision de la Cour du travail:   /  /     
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Procès-verbal 
 

Elections des représentants du personnel (pour le CPPT/pour le CE)* 
 

 Procès-verbal du bureau de vote (jeunes travailleurs / ouvriers / employés / cadres)* 
 
 
 
Dénomination de l’unité technique d’exploitation : 
Numéro de dossier attribué par le SPF : 
Bureau de vote n° : 
Elections du :  
 
 
 
 
Bureau  M / Mme          président, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          secrétaire, 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

* Biffer les mentions inutiles 
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Procès-verbal 
 
 
Nombre de bulletins reçus     .......... 
Nombre d'électeurs ayant pris part au vote    .......... 
Nombre de bulletins repris     .......... 
Nombre de bulletins non employés    .......... 
Observations       .......... 
  
 
 Fait à   ,le 
 
 
Le secrétaire,  Le président,   Les assesseurs, 
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Elections des délégués du personnel 
 
Elections du: 
 
Nombre de bulletins trouvés dans l'urne  .......... 
Nombre de bulletins blancs    .......... 
Nombre de bulletins nuls    .......... 
Nombre de bulletins valables    .......... 
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Liste n° 
 
 

Nombre de bulletins de liste complets 
(voix de tête de liste) 

Nombre de bulletins de liste incomplets 
(voix nominatives) 

 
 
 
 

 

Noms des candidats Nombre de voix nominatives attribuées aux 
candidats sur des bulletins incomplets 

  

 
 
Le secrétaire,   Le président,   Les assesseurs, 
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Procès-verbal 
 

Elections des représentants du personnel (pour le CPPT/pour le CE)* 
 

 Procès-verbal du bureau de vote (jeunes travailleurs / ouvriers / employé / cadres)* 
 
 
 
Dénomination de l’unité technique d’exploitation : 
Numéro de dossier attribué par le SPF : 
Bureau de vote n°: 
Elections du :  
 
 
 
 
Bureau  M / Mme          président, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          assesseur, 
    M / Mme          secrétaire, 
 
 

 
 
 
 
 

* Biffer les mentions inutiles 
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I. Chiffres électoraux 

 
 

Indication des éléments déterminant le chiffre 
électoral Liste n° Liste n° 

1. Bulletins de liste complets   

2. Bulletins de liste incomplets   

Totaux constituant les chiffres électoraux   

 
 

II. Répartition des sièges entre les listes 
 

Chiffres électoraux Liste n° 
 

 
Liste n° 
 
 

Diviseurs Quotient Numéro d'ordre 
des quotients Quotient Numéro d'ordre 

des quotients 

1 
2 
3 
4 
Nombre de sièges conférés 
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III. Calcul des chiffres d'éligibilité 

 
 

Indication des éléments déterminant le chiffre d'éligibilité Liste n° Liste n° 

Bulletins de liste complets 
Bulletins de liste incomplets 
 

......... 

......... 
.......... 
.......... 

Total 
A multiplier par le nombre de sièges conférés à la liste 

......... 
x........ 

.......... 
x......... 

Produit de la multiplication 
A diviser par le nombre de sièges conférés à la liste, plus un 

......... 

....+ 1 = 
.......... 
.....+ 1 = 

Quotient de cette division constituant le chiffre d'éligibilité ......... .......... 
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IV. Désignation des effectifs 
 

Liste n° 
 
Chiffre d'éligibilité     ............. 
Nombre de sièges conférés à la liste  ............. 
Nombre de bulletins de liste complets  ............. 
A multiplier par le nombre de   
sièges conférés à la liste    x........... 
          
Produit représentant le nombre de voix   _______ 
à attribuer par dévolution aux candidats  
dans l'ordre de leur présentation       ............. 
 
 

Nom des 
candidats suivant 
l'ordre de 
présentation 

Nombre de voix 
nominatives (1) 

Nombre de voix 
de tête de liste 
attribués par 
dévolution (2) 

Nombre de voix 
revenant à chaque 
candidat 

Classement sur 
base du nombre 
de voix revenant à 
chaque candidat 
(1 et/ou 2) 

     

     

     

     

     



DOC 53 1615/001

1051614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

 
 

V. Désignation des suppléants 
 

Liste n° 
 

Chiffre d'éligibilité     ............. 
Nombre de sièges conférés à la liste  ............. 
Nombre de bulletins de liste complets  ............. 
A multiplier par le nombre de  
sièges conférés à la liste    x............ 
        ________ 
Produit représentant le nombre de voix  
à attribuer par dévolution aux candidats  
dans l'ordre de leur présentation       ............. 
 
 
 

Nom des 
candidats suivant 
l'ordre de 
présentation 

Nombre de voix 
nominatives  

Nombre de voix 
de tête de liste 
attribuées par 
dévolution  

Nombre de voix 
revenant à chaque 
candidat 
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La liste n° 1 obtient.........................................sièges 
La liste n° 2 obtient.........................................sièges 
La liste n° 3 obtient.........................................sièges 
La liste n° 4 obtient.........................................sièges 
 
 
Sont désignés comme délégués effectifs: 
Liste n° 1: (nom des délégués)  
Liste n° 2: (nom des délégués)  
Liste n° 3: (nom des délégués)  
Liste n° 4: (nom des délégués)  
 
Sont désignés comme délégués suppléants: 
Liste n° 1: (nom des délégués)  
Liste n° 2: (nom des délégués)  
Liste n° 3: (nom des délégués)  
Liste n° 4: (nom des délégués)  
 

Classement des candidats non élus 
Liste n° 1: (nom des candidats)  
Liste n° 2: (nom des candidats)  
Liste n° 3: (nom des candidats)  
Liste n° 4: (nom des candidats)  
 
Fait à     ,le 
 
Le secrétaire,   Le président,   Les assesseurs, 
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Procès-verbal Spécial I en cas de vote par correspondance 
 

Elections des représentants du personnel (pour le CPPT/pour le CE)* 
 

 Procès-verbal du bureau de vote (jeunes travailleurs / ouvriers / employé / cadres)* 
 
Dénomination de l’unité technique d’exploitation : 
Numéro de dossier attribué par le SPF : 
Bureau de vote n : 
 
Nombre de bulletins renvoyés par un électeur qui est déjà venu voter dans le bureau électoral :   ….. 
 
 
Nom des électeurs qui sont déjà venus voter 
dans le bureau électoral 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fait à                              ,le 
 
 
Le secrétaire,                                              Le Président, 
 
 
 
 
 
* Biffer les mentions inutiles 
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Procès-verbal Spécial II en cas de vote par correspondance 
 

Elections des représentants du personnel (pour le CPPT/pour le CE)* 
 

 Procès-verbal du bureau de vote (jeunes travailleurs / ouvriers / employé / cadres)* 
 
 
Dénomination de l’unité technique d’exploitation : 
Numéro de dossier attribué par le SPF : 
Bureau de vote n : 
 
Nombre de bulletins arrivés après la clôture du scrutin :   ….. 
 
 
Nom des électeurs dont le bulletin est arrivé 
après la clôture du scrutin 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fait à                              ,le 
 
 
Le secrétaire,                                              Le Président, 
 
 
 
 
 
* Biffer les mentions inutiles 
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Arrêt de procédure 1 

Avis d’arrêt total de procédure  
 

Elections des représentants du personnel (pour le CPPT/pour le CE)* 
 

  
 
 
 Dénomination de l’unité technique d’exploitation : 
 Numéro de dossier attribué par le SPF : 
 
 
 
 

Arrêt total de la procédure : 
Il n’y a aucun candidat pour aucune catégorie de personnel 

 
 
 
 
 
 
  Fait à                              ,le 
 
 
  Signature employeur 
 
 
  
  
  
  

 
* Biffer les mentions inutiles 
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Nombre de mandats : 
Nombre de candidats :  

 
 
 
 
La (liste n° 1 / liste n° 2  / liste n° 3  / liste n° 4 - obtient.......................................  sièges 
 
 
Sont désignés comme délégués effectifs: 
(Liste n° 1 / liste n° 2 / liste n° 3 / liste n° 4: (nom des délégués)  
  
  
 
Fait à     , le 
 
 
Le secrétaire,   Le président,   Les assesseurs, 
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II : FORMULIER X-60 COMITE

X-60.A
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 2

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemersorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie1

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst    
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

Aan het comité, bij ontstentenis ervan, aan de vakbondsafvaardiging

Aan de werknemers door aanplakking.

Uiterlijk op X-60 informeert de werkgever schriftelijk :

wanneer er nog geen comité werd opgericht, over de aard, de gebieden en de 
graad van zelfstandigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte van de 
juridische entiteit of over de aard, de gebieden en de graad van zelfstandigheid of 
afhankelijkheid van de juridische entiteiten ten opzichte van de technische 
bedrijfseenheid.

1 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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II : FORMULIER X-60 COMITE

X-60.A
Sociale verkiezingen 2012

wanneer er reeds een comité werd opgericht, over de wijzigingen die zich in de 
structuur van de onderneming hebben voorgedaan en over de nieuwe criteria van 
zelfstandigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte van de juridische 
entiteit of van de juridische entiteiten ten opzichte van de technische 
bedrijfseenheid. 

Het aantal personeelsleden per categorie, rekening houdend met het aantal 
personeelsleden dat op het ogenblik in de onderneming wordt tewerkgesteld.

Arbeiders

Bedienden (met inbegrip van het leidinggevend 
personeel)

Jeugdige werknemers

De functies van het leidinggevend personeel door hun benaming en hun inhoud te 
verduidelijken, alsmede, bij wijze van aanduiding, de lijst van personen die deze 
functies uitoefenen2

Benaming van de leidinggevende 
functie

Inhoud van de leidinggevende 
functie

De datum van aanplakking van het bericht dat de datum van de verkiezingen 

2 Deze lijst van personen die de leidinggevende functies uitoefenen, kan meegedeeld worden door middel 
van het formulier X-60.B



DOC 53 1615/001

132 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

II : FORMULIER X-60 COMITE

X-60.A
Sociale verkiezingen 2012

aankondigt en de datum die men beoogt voor de verkiezingen.

De datum van aanplakking van het bericht dat de datum van de 
verkiezingen aankondigt: / /
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II : FORMULIER X-60 COMITE

X-60.B
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 2

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemersorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie3

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst  
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

Aan het comité, bij ontstentenis ervan, aan de vakbondsafvaardiging

Aan de werknemers door aanplakking.

Uiterlijk op X-60, informeert de werkgever, bij wijze van aanduiding, over de lijst van de 
personen die de leidinggevende functies uitoefenen. 

3 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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III : FORMULIER X-35 COMITE

X-35.A
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE:
Adres TBE:
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 2

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemersorganisaties
o Geüpload via de webapplicatie4

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of

o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

Aan het comité, bij ontstentenis ervan, aan de vakbondsafvaardiging

Aan de werknemers door aanplakking.

Uiterlijk op X-35 informeert de werkgever schriftelijk over:

Zijn beslissingen betreffende de functies van het leidinggevend personeel, alsmede 
bij wijze van aanduiding, de lijst van personen die deze functies uitoefenen5

Zijn beslissing betreffende:

- het aantal technische bedrijfseenheden of juridische entiteiten 
waarvoor organen moeten worden opgericht, met hun beschrijving 

4 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
5 Deze lijst van personen die de leidinggevende functies uitoefenen, kan meegedeeld worden door middel 
van een formulier X-35.B
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III : FORMULIER X-35 COMITE

X-35.A
Sociale verkiezingen 2012

- de indeling van de juridische entiteit in technische 
bedrijfseenheden met hun beschrijving en grenzen of de 
samenvoeging van meerdere juridische entiteiten in technische 
bedrijfseenheden met hun beschrijving en grenzen
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III : FORMULIER X-35 COMITE 
 

X-35.B 
Sociale verkiezingen 2012 

 
 
Naam TBE:       
Adres TBE:       
RSZ-nummer:    -     -    
Ondernemingsnummer:       
Nr. Paritair Comité Arbeiders :     - Nr. Paritair Comité Bedienden :     
Dossiernummer Federale Overheidsdienst :                    – 2   
 
 
Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan :  
 

 De representatieve werknemersorganisaties 
 

o Geüpload via de webapplicatie6 sociale verkiezingen van de Federale 
Overheidsdienst    www.werk.belgie.be 

of 
o Per post:  

 
A.C.L.V.B. 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

A.B.V.V.  
Hoogstraat 42 
1000 Brussel 

A.C.V. Dienst Onderneming 
Postbus 10  
1031 Brussel 

 
 Aan het comité, bij ontstentenis ervan, aan de vakbondsafvaardiging 

 
 Aan de werknemers door aanplakking. 
 

 
Uiterlijk op X-35 informeert de werkgever, bij wijze van aanduiding, over zijn beslissing 
betreffende de lijst van de personen die de leidinggevende functies uitoefenen.  
 
 
 
      

                     
6 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be  sociaal overleg  
sociale verkiezingen 2012) 



DOC 53 1615/001

1371614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

IV : FORMULIER X COMITE 
 

X.A 
Sociale verkiezingen 2012 

 
 

 
Naam TBE:       
Adres TBE:       
RSZ-nummer:    -     -   
Ondernemingsnummer:       
Nr. Paritair Comité Arbeiders :     - Nr. Paritair Comité Bedienden :     
Dossiernummer Federale Overheidsdienst :                    – 2   
 
 
Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan :  
 

 De representatieve werknemersorganisaties 
 

o Geüpload via de webapplicatie7 sociale verkiezingen van de Federale 
Overheidsdienst   www.werk.belgie.be 

of 
o Per post:  

 
A.C.L.V.B. 
Koning Albertlaan 95 
9000 Gent 

A.B.V.V.  
Hoogstraat 42 
1000 Brussel 

A.C.V. Dienst Onderneming 
Postbus 10  
1031 Brussel 

 
 Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een comité 

 
 Aan de werknemers door aanplakking. 

 
 

 
"Om de afvaardiging die zal worden verkozen, een werkelijk vertegenwoordigend 

karakter te geven, hebben alle werknemers tot plicht aan de stemming deel te nemen." 
 

 
Negentig dagen voor de dag van de verkiezing stelt het comité, of bij ontstentenis 
ervan de werkgever, de betrokkenen door aanplakking in de verschillende secties 
en afdelingen van de onderneming, in kennis van:  
 
 
 De datum en uurregeling van de verkiezingen:  

 
- Datum van de verkiezingen:       
- Uurregeling van de verkiezingen:       

 
                     
7 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be  sociaal overleg  
sociale verkiezingen 2012) 



DOC 53 1615/001

138 1614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

IV : FORMULIER X COMITE

X.A
Sociale verkiezingen 2012

Het adres en de benaming van de technische bedrijfseenheid of –eenheden
waarvoor een comité opgericht moet worden.

Het aantal mandaten voor het comité en per categorie.

- Aantal mandaten voor het comité:
- Aantal mandaten per categorie :

Arbeiders : 
Bedienden : 
Jeugdige werknemers : 

De voorlopige kiezerslijsten of de plaatsen waar zij kunnen worden geraadpleegd. 
Deze lijsten hernemen de in de onderneming tewerkgestelde werknemers die aan de 
voorwaarden inzake kiesrecht zullen voldoen op de dag van de verkiezing.8

Plaats(en) waar de voorlopige kiezerslijsten geraadpleegd kunnen worden: 

De lijst van de leden van het leidinggevend personeel met vermelding van de 
benaming en de inhoud van de functies, of de plaatsen waar zijn kan worden 
geraadpleegd9

De data die uit de verkiezingsprocedure voortvloeien10

De persoon of dienst belast met het versturen of het ronddelen van de 
oproepingsbrieven voor de verkiezing.

Datum van het bericht: / /

8 Deze inlichting kan opgenomen worden in formulier X.B. 
9 Deze inlichting kan opgenomen worden in formulier X.C.
10 Deze inlichting kan opgenomen worden in formulier X.D.
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IV : FORMULIER X COMITE

X.B
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 2

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemersorganisaties (enkel wanneer er in de 
onderneming geen comité is)

o Geüpload via de webapplicatie11

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een comité

Aan de werknemers door aanplakking.

De voorlopige kiezerslijsten. Deze lijsten hernemen de werknemers tewerkgesteld in de 
onderneming die op de dag van de verkiezingen zullen voldoen aan de 
kiesvoorwaarden.

11 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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IV : FORMULIER X COMITE

X.C
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 2

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemersorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie12

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst  
of

o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. Dienst 
Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een comité.

Aan de werknemers door aanplakking. 

De lijst van de leden van het leidinggevend personeel met vermelding van de benaming 
en de inhoud van de functies.

12 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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IV : FORMULIER X COMITE

X.D
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 2

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemersorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie13

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een comité

Aan de werknemers door aanplakking.

De data die uit de verkiezingenprocedure voortvloeien.

X : dag van de aanplakking van het bericht dat de datum van de verkiezingen 
aankondigt: / /

X+7 : bezwaar ingediend bij het comité, of bij ontstentenis ervan, bij de werkgever, in 
verband met de kiezerslijsten, de vaststelling van het aantal mandaten voor het comité 
en per categorie, de lijst van het leidinggevend personeel: / /

X+14 : beslissing van het comité, of bij ontstentenis ervan, de werkgever over de 
ingediende bezwaren en in geval van wijziging de aanplakking van de rechtzetting: 

13 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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IV : FORMULIER X COMITE 
 

X.D 
Sociale verkiezingen 2012 

  
         
 
 
X+21 : beroep ingesteld bij de bevoegde arbeidsrechtbank tegen de kiezerslijsten, de 
vaststelling van het aantal mandaten voor het comité en per categorie, de lijst van het 
leidinggevend personeel:   /  /     
 
X+28  :  

- beslissing van de arbeidsrechtbank :   /  /     
- Indien nodig, een rechtzetting van de aanplakking op X :   /  /     
- definitieve afsluiting van de kiezerslijsten, van de vaststelling van het aantal 

mandaten voor het comité en per categorie, van de lijst van het leidinggevend 
personeel:   /  /     

 
X+35 :  

- indiening van de kandidatenlijsten:   /  /     
- beslissing door de werkgever om de kiesprocedure stop te zetten wanneer geen 

enkele kandidaat werd voorgedragen:   /  /     
 
X+40 :  

- aanplakking door de werkgever van een bericht dat de namen van de kandidaten 
vermeldt:   /  /     

- aanwijzing van de voorzitter en van de plaatsvervangende voorzitter:   /  /     
 
X+47  : klacht met betrekking tot de kandidatenlijsten en intrekking van kandidaturen: 
  /  /     
 
X+48 : verzending door de werkgever van de klachten naar de betrokken 
representatieve organisaties van werknemers:   /  /     
 
X+54 :  

- eventuele wijzigingen van de kandidatenlijsten:   /  /     
- aanwijzing door de voorzitter van elk stembureau van zijn secretaris en van een 

plaatsvervangende secretaris:   /  /     
- aanwijzing door het comité, of bij ontstentenis ervan, door de voorzitter van 4 

bijzitters:   /  /     
 
X+56 : 

- aanplakking door de werkgever van de eventueel gewijzigde kandidatenlijsten:  
  /  /     

- akkoord van de betrokken representatieve werknemersorganisaties over de 
stemming per brief:   /  /     
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IV : FORMULIER X COMITE 
 

X.D 
Sociale verkiezingen 2012 

  
X+60 : aanplakking door het comité, of bij ontstentenis ervan, door de werkgever van 
een bericht dat de samenstelling van de stembureaus en de indeling van de kiezers per 
bureau aankondigt:   /  /     
 
X+61 :  beroep tegen de kandidatenlijsten:   /  /     
 
X+70 : aanwijzing van de getuigen door de representatieve organisaties die kandidaten 
hebben voorgedragen:   /  /     
 
X+75 :  

- beslissing van de arbeidsrechtbank inzake het beroep tegen de kandidatenlijsten: 
  /  /     

- beslissing door de werkgever om de kiesprocedure stop te zetten wanneer de 
arbeidsrechtbank alle kandidaturen geannuleerd heeft:   /  /     

 
X+76 : vervanging van de kandidaten een aanplakking door de werkgever van eventuele 
vervangingen:   /  /     
 
X+77 :  

- definitieve afsluiting van de kandidatenlijsten:   /  / 
- het comité, of bij ontstentenis ervan, de werkgever met het akkoord van alle leden 

van de vakbondsafvaardiging, schrapt de werknemers die geen deel meer 
uitmaken van de onderneming van de kiezerslijsten:   /  / 

 
X+79  :  stopzetting van de kiesprocedure:   /  /     
 
X+80 :   

- overhandiging of verzending van de oproepingsbrieven voor de verkiezingen: 
  /  /     

- verzending door de voorzitters van de stembureaus van de oproepingsbrieven en 
de stembiljetten in geval van stemming per brief:   /  / 

 
X+82 : verzending van de oproepingsbrief bij een ter post aangetekende brief bij 
ontstentenis van een bewijs van ontvangst door de bestemmeling van de 
oproepingsbrief verzonden via een ander middel:   /  / 
 
X+90 : 

- dag van de verkiezingen en stemopneming:   /  /     
- verzending door de voorzitter van het origineel van de PV’s naar de Directeur-

generaal van de Algemene Directie Individuele Arbeidsbetrekkingen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, van een afschrift van 
de PV’s naar de werkgever en naar de betrokken representatieve werknemers- en 
kaderledenorganisaties:   /  /     
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IV : FORMULIER X COMITE 
 

X.D 
Sociale verkiezingen 2012 

  
Y+1 : overhandiging, door de voorzitter aan de werkgever, van de documenten die voor 
de verkiezingen hebben gediend:   /  /     
 
Y+2: aanplakking van de samenstelling van het comité door de werkgever:   /  /     
 
Y+15 : beroep tot gehele of gedeeltelijke vernietiging van de verkiezingen of van de 
beslissing de procedure stop te zetten of een verzoek tot verbetering van de resultaten 
van de verkiezingen, of tegen de afvaardiging van de werkgever:   /  /     
 
Y+25 : bewaring door de werkgever van de documenten die gediend hebben voor de 
verkiezingen:   /  /     
 
Y+69 :  beslissing van de arbeidsrechtbank:   /  /     
 
Y+84 : beroep:   /  /     
 
Y+86 : einde van de verplichte aanplakking van het bericht met de aankondiging van de 
verkiezingsuitgaven en het bericht met de plaats waar de verschillende andere 
documenten kunnen worden geraadpleegd:   /  /     
 
Y+144  : beslissing van het arbeidshof:   /  /     
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V : FORMULIER X-60 Ondernemingsraad

X-60.A
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie14

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of

o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de ondernemingsraad, bij ontstentenis ervan, aan de 
vakbondsafvaardiging.

Aan de werknemers door aanplakking. 

Uiterlijk op X-60 informeert de werkgever schriftelijk :

wanneer er nog geen ondernemingsraad werd opgericht, over de aard, de gebieden 
en de graad van zelfstandigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte van de 
juridische entiteit of over de aard, de gebieden en de graad van zelfstandigheid of 
afhankelijkheid van de juridische entiteiten.

14 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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V : FORMULIER X-60 Ondernemingsraad

X-60.A
Sociale verkiezingen 2012

wanneer er reeds een ondernemingsraad werd opgericht, over de wijzigingen die zich 
in de structuur van de onderneming hebben voorgedaan en over de nieuwe criteria 
van zelfstandigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte van de juridische 
entiteit of van de juridische entiteiten ten opzichte van de technische bedrijfseenheid. 

Over het aantal personeelsleden per categorie, rekening houdend met het aantal 
personeelsleden dat op het ogenblik in de onderneming wordt tewerkgesteld. 

Arbeiders

Bedienden (met inbegrip van de kaderleden en het 
leidinggevend personeel)

Jeugdige werknemers

Over de functies van het leidinggevend personeel door hun benaming en hun inhoud 
te verduidelijken, alsmede, bij wijze van aanduiding, de lijst van personen die deze 
functies uitoefenen15

Benaming van de leidinggevende 
functie

Inhoud van de leidinggevende 
functie

Over de functies van de kaderleden, alsmede, bij wijze van aanduiding, over de lijst 
van de personen die deze functies uitoefenen. Deze bepaling is niet van toepassing 

15 Deze lijst van personen die de leidinggevende functies uitoefenen, kan meegedeeld worden door middel 
van het formulier X-60.B
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V : FORMULIER X-60 Ondernemingsraad

X-60.A
Sociale verkiezingen 2012

in de ondernemingen die minder dan 100 werknemers en minder dan 30 bedienden 
tellen.16.

Benaming van de functies van de 
kaderleden

De datum van aanplakking van het bericht dat de datum van de verkiezingen 
aankondigt en over de datum die men beoogt voor de verkiezingen.

De datum van aanplakking van het bericht dat de datum van de 
verkiezingen aankondigt: / /
De data die men beoogt voor de verkiezingen:  

16 Deze lijst van personen die de functies van kaderleden uitoefenen, kan meegedeeld worden door middel 
van het formulier X-60.C
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V : FORMULIER X-60 Ondernemingsraad

X-60.B
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie17

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de ondernemingsraad, bij ontstentenis ervan, aan de 
vakbondsafvaardiging.

Aan de werknemers door aanplakking. 

Uiterlijk op X-60 informeert de werkgever, bij wijze van aanduiding, over de lijst van de 
personen die de leidinggevende functies uitoefenen. 

17 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)



DOC 53 1615/001

1491614/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

V : FORMULIER X-60 Ondernemingsraad

X-60.C
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie18

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de ondernemingsraad, bij ontstentenis ervan, aan de 
vakbondsafvaardiging.

Aan de werknemers door aanplakking. 

Uiterlijk op X-60 informeert de werkgever, bij wijze van aanduiding, over de lijst van de 
personen die de functies van de kaderleden uitoefenen. 

18 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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VI : FORMULIER X-35 Ondernemingsraad

X-35.A
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE:
Adres TBE:
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie19

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de ondernemingsraad, bij ontstentenis ervan, aan de 
vakbondsafvaardiging.

Aan de werknemers door aanplakking. 

Uiterlijk op X-35 informeert de werkgever schriftelijk over:

Zijn beslissing betreffende de functies van het leidinggevend personeel alsmede, bij 
wijze van aanduiding, de lijst van personen die deze functies uitoefenen.20

Zijn beslissing betreffende de functies van kaderleden evenals, bij wijze van 
aanduiding, de lijst van personen, die deze functies uitoefenen. Deze bepaling is 

19 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
20 Deze lijst van personen die de leidinggevende functies uitoefenen, kan meegedeeld worden door middel 
van het formulier X-35.B
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VI : FORMULIER X-35 Ondernemingsraad

X-35.A
Sociale verkiezingen 2012

niet van toepassing in de ondernemingen die minder dan 100 werknemers en minder 
dan 30 bedienden tellen21

Zijn beslissing betreffende :

- het aantal technische bedrijfseenheden of juridische entiteiten 
waarvoor een ondernemingsraad moet worden opgericht, met hun 
beschrijving 

- de indeling van de juridische entiteit in technische 
bedrijfseenheden met hun beschrijving en grenzen of de 
samenvoeging van meerdere juridische entiteiten in technische 
bedrijfseenheden met hun beschrijving en grenzen 

21 Deze lijst van personen die de functies van kaderleden uitoefenen, kan meegedeeld worden door middel 
van het formulier X-35.C
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VI : FORMULIER X-35 Ondernemingsraad

X-35.B
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie22

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de ondernemingsraad, bij ontstentenis ervan, aan de 
vakbondsafvaardiging.

Aan de werknemers door aanplakking. 

Uiterlijk op X-35 informeert de werkgever, bij wijze van aanduiding, over zijn beslissing 
betreffende de lijst van de personen die de leidinggevende functies uitoefenen. 

22 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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VI : FORMULIER X-35 Ondernemingsraad

X-35.C
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie23

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de ondernemingsraad, bij ontstentenis ervan, aan de 
vakbondsafvaardiging.

Aan de werknemers door aanplakking. 

Uiterlijk op X-35 informeert de werkgever, bij wijze van aanduiding, over zijn beslissing 
betreffende de lijst van de personen die de functies van kaderleden uitoefenen. 

23 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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VII : FORMULIER X Ondernemingsraad

X.A
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE:
Adres TBE:
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie24

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een ondernemingsraad

Aan de werknemers door aanplakking. 

"Om de afvaardiging die zal worden verkozen, een werkelijk vertegenwoordigend karakter te 
geven, hebben alle werknemers tot plicht aan de stemming deel te nemen."

Negentig dagen voor de dag van de verkiezing stelt de ondernemingsraad, of bij 
ontstentenis ervan de werkgever, de betrokkenen door aanplakking in de 
verschillende secties en afdelingen van de onderneming, in kennis van: 

De datum en uurregeling van de verkiezingen:

- Datum van de verkiezingen: 
- Uurregeling van de verkiezingen: 

24 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg sociale verkiezingen 2012)
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VII : FORMULIER X Ondernemingsraad

X.A
Sociale verkiezingen 2012

Het adres en de benaming van de technische bedrijfseenheid of –eenheden
waarvoor een ondernemingsraad opgericht moet worden.

Het aantal mandaten voor de ondernemingsraad en per categorie.

- Aantal mandaten voor de ondernemingsraad:
- Aantal mandaten per categorie :

Arbeiders : 
Bedienden : 
Jeugdige werknemers : 
Kaderleden: 

De voorlopige kiezerslijsten of de plaatsen waar zij kunnen worden geraadpleegd. 
Deze lijsten hernemen de in de onderneming tewerkgestelde werknemers die aan de 
voorwaarden inzake kiesrecht zullen voldoen op de dag van de verkiezing.25

Plaats(en) waar de voorlopige kiezerslijsten geraadpleegd kunnen worden: 

De lijst van de leden van het leidinggevend personeel met vermelding van de 
benaming en de inhoud van de functies, of de plaatsen waar zijn kan worden 
geraadpleegd26

De lijst van kaderleden of de plaatsen waar zij kan worden geraadpleegd.  De 
werknemers die één van de kaderfuncties uitoefenen en die op de kieslijst van de 
jeugdige werknemers voorkomen worden niet opgenomen in de lijst van 
kaderleden.27

De data die uit de verkiezingsprocedure voortvloeien.28

25 Deze inlichting kan opgenomen worden in formulier X.B
26 Deze inlichting kan opgenomen worden in formulier X.C
27 Deze inlichting kan opgenomen worden in formulier X.D
28 Deze inlichting kan opgenomen worden in formulier X.E
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VII : FORMULIER X Ondernemingsraad

X.A
Sociale verkiezingen 2012

De persoon of dienst belast met het versturen of het ronddelen van de 
oproepingsbrieven voor de verkiezing.

Datum van het bericht: / /
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VII : FORMULIER X Ondernemingsraad

X.B
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties (enkel 
wanneer er in de onderneming geen ondernemingsraad is)

o Geüpload via de webapplicatie29

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst  
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een ondernemingsraad

Aan de werknemers door aanplakking. 

De voorlopige kiezerslijsten. Deze lijsten hernemen de werknemers tewerkgesteld in de 
onderneming die op de dag van de verkiezingen zullen voldoen aan de 
kiesvoorwaarden.

29 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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VII : FORMULIER X Ondernemingsraad

X.C
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie30

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan
171, b 4
1030 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een ondernemingsraad

Aan de werknemers door aanplakking. 

De lijst van de leden van het leidinggevend personeel met vermelding van de benaming 
en de inhoud van de functies.

30 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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VII : FORMULIER X Ondernemingsraad

X.D
Sociale verkiezingen 2012

Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie31

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan 
171, b 4
1030 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een ondernemingsraad

Aan de werknemers door aanplakking. 

De lijst van de kaderleden.

31 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)
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Naam TBE: 
Adres TBE: 
RSZ-nummer: - -
Ondernemingsnummer:
Nr. Paritair Comité Arbeiders : - Nr. Paritair Comité Bedienden :
Dossiernummer Federale Overheidsdienst : – 1

Deze inlichtingen moeten meegedeeld worden aan : 

De representatieve werknemers- en kaderledenorganisaties

o Geüpload via de webapplicatie32

www.werk.belgie.be
sociale verkiezingen van de Federale 

Overheidsdienst   
of
o Per post: 

A.C.L.V.B.
Koning Albertlaan 95
9000 Gent

A.B.V.V. 
Hoogstraat 42
1000 Brussel

A.C.V. 
Dienst Onderneming
Postbus 10 
1031 Brussel

NCK
Lambermontlaan
171, b 4
1030 Brussel

Aan de vakbondsafvaardiging, bij ontstentenis van een ondernemingsraad

Aan de werknemers door aanplakking. 

De data die uit de verkiezingenprocedure voortvloeien.

X : dag van de aanplakking van het bericht dat de datum van de verkiezingen 
aankondigt: / /

X+7 : bezwaar ingediend bij de ondernemingsraad, of bij ontstentenis ervan, bij de 
werkgever in verband met de kiezerslijsten, de vaststelling van het aantal mandaten voor
de ondernemingsraad en per categorie, de lijst van het leidinggevend personeel, de lijst 
van de kaderleden: / /

X+14 : beslissing van de ondernemingsraad, of bij ontstentenis ervan de werkgever, 
over de ingediende bezwaren en in geval van wijziging de aanplakking van de 

32 Zie handleiding webapplicatie sociale verkiezingen 2012 (www.werk.belgie.be sociaal overleg 
sociale verkiezingen 2012)

VII: FORMULIER X ONDERNEMINGSRAAD

X.E.

Sociale verkiezingen 2012
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rechtzetting: / /

X+21 : beroep ingesteld bij de bevoegde arbeidsrechtbank tegen de kiezerslijsten, de 
vaststelling van het aantal mandaten voor de ondernemingsraad en per categorie, de 
lijst van het leidinggevend personeel, de lijst van het kaderpersoneel: / /

X+28 :
- beslissing van de arbeidsrechtbank: / /
- indien nodig, een rechtzetting van de aanplakking op X : / /
- definitieve afsluiting van de kiezerslijsten, van de vaststelling van het aantal 

mandaten voor de ondernemingsraad en per categorie, van de lijst van het 
leidinggevend personeel, van de lijst van het kaderpersoneel: / /

X+35 :
- indiening van de kandidatenlijsten: / /
- beslissing door de werkgever om de kiesprocedure stop te zetten wanneer geen 

enkele kandidaat werd voorgedragen: / /

X+40 :
- aanplakking door de werkgever van een bericht dat de namen van de kandidaten 

vermeldt: / /
- aanwijzing van de voorzitter en van de plaatsvervangende voorzitter: / /

X+47 : klacht met betrekking tot de kandidatenlijsten en intrekking van kandidaturen: 
/ /

X+48 : verzending door de werkgever van de klachten naar de betrokken 
representatieve organisaties van werknemers en van kaderleden: / /

X+54 :
- eventuele wijzigingen van de kandidatenlijsten: / /
- aanwijzing door de voorzitter van elk stembureau van zijn secretaris en van een 

plaatsvervangende secretaris: / /
- aanwijzing door de ondernemingsraad, of bij ontstentenis ervan, door de 

voorzitter, van 4 bijzitters: / /

X+56 :
- aanplakking door de werkgever van de eventueel gewijzigde kandidatenlijsten:  

/ /
- akkoord van de betrokken representatieve werknemers- en

kaderledenorganisaties over de stemming per brief: / /

X+60 : aanplakking door de ondernemingsraad, of bij ontstentenis ervan, door de 
werkgever van een bericht dat de samenstelling van de stembureaus en de indeling van 
de kiezers per bureau aankondigt: / /

X+61 : beroep tegen de kandidatenlijsten: / /

VII: FORMULIER X ONDERNEMINGSRAAD

X.E.

Sociale verkiezingen 2012
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X+70 : aanwijzing van de getuigen door de representatieve organisaties die kandidaten 
hebben voorgedragen:   /  /     
 
X+75 :  

- beslissing van de arbeidsrechtbank inzake het beroep tegen de kandidatenlijsten: 
  /  /     

- beslissing door de werkgever om de kiesprocedure stop te zetten wanneer de 
arbeidsrechtbank alle kandidaturen geannuleerd heeft:   /  /     

 
X+76 : vervanging van de kandidaten en aanplakking door de werkgever van eventuele 
vervangingen:   /  /     
 
X+77 : 

definitieve afsluiting van de kandidatenlijsten:   /  / 
- het comité, of bij ontstentenis ervan, de werkgever met het akkoord van alle leden 

van de vakbondsafvaardiging, schrapt de werknemers die geen deel meer 
uitmaken van de onderneming van de kiezerslijsten:   /  /     

 
X+79  :  stopzetting van de kiesprocedure:   /  / 

 
X+80 :   

- overhandiging of verzending van de oproepingsbrieven voor de verkiezingen: 
  /  /     

- verzending door de voorzitters van de stembureaus van de oproepingsbrieven en 
de stembiljetten in geval van stemming per brief:   /  / 

 
Y+82 : verzending van de oproepingsbrief bij een ter post aangetekende brief bij 
ontstentenis van een bewijs van ontvangst door de bestemmeling van de 
oproepingsbrief verzonden via een andere middel:   /  / 

-

      
 
X+90 : 

- dag van de verkiezingen en stemopneming:   /  /     
- verzending door de voorzitter van het origineel van de PV’s naar de Directeur-

generaal van de Algemene Directie Individuele Arbeidsbetrekkingen van de Federale 
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, van een afschrift van 
de PV’s naar de werkgever en naar de betrokken representatieve werknemers- en 
kaderledenorganisaties:   /  /     

 
Y+1 : overhandiging, door de voorzitter aan de werkgever, van de documenten die voor 
de verkiezingen hebben gediend:   /  /     
 
Y+2 : aanplakking van de samenstelling van de ondernemingsraad door de werkgever: 
  /  /     
 
Y+15 : beroep tot gehele of gedeeltelijke vernietiging van de verkiezingen of van de 
beslissing de procedure stop te zetten of een verzoek tot verbetering van de resultaten 
van de verkiezingen, of tegen de afvaardiging van de werkgever:   /  /     

VII: FORMULIER X ONDERNEMINGSRAAD

X.E.

Sociale verkiezingen 2012
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Y+25 : bewaring door de werkgever van de documenten die gediend hebben voor de 
verkiezingen:   /  /     
 
Y+69 : beslissing van de arbeidsrechtbank:   /  /     
 
Y+84 : beroep:   /  /     
 
Y+86 : einde van de verplichte aanplaaking van het bericht met de aankondiging van de 
verkiezingsuitslagen en het bericht met de plaats waar de verschillende andere 
documenten kunnen worden geraadpleegd:   /  /     
 
Y+144  : beslissing van het arbeidshof:   /  /     
 

VII: FORMULIER X ONDERNEMINGSRAAD

X.E.

Sociale verkiezingen 2012
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PROJET DE LOI II

ALBERT II, ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT. 

sur la proposition de notre ministre de l’Emploi,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre ministre de l’Emploi est chargée de présenter 

en Notre Nom aux Chambres législatives et déposer, 

à la Chambre des représentants, le projet de loi dont 

la teneur suit:

Article 1er

La présente loi régit une matière visée à l’article 77 

de la Constitution.

Art. 2

Dans l’intitulé de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la pro-

cédure relative aux élections sociales de l’année 2008, 

les mots “de l’année 2008” sont supprimés.

Art. 3

Dans les articles 2, 3, 4, 5, 6, 9 et 10, de la même loi, 

les mots “de l’année 2008” sont supprimés.

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le même jour que la 

loi du XXX modifi ant la loi du 4 décembre 2007 relative 

aux élections sociales de l’année 2008.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 11 juin 2011

ALBERT

PAR LE ROI:

La vice-Première ministre et ministre de l’Emploi, et 

de l’Egalité des Chances, chargée de la Politique de 

migration et d’asile,

Joëlle MILQUET

 WETSONTWERP II

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

Op de voordracht van Onze minister van Werk,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze minister van Werk is ermee belast het ontwerp 

van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze Naam 

aan de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de 

Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

In het opschrift van de wet van 4 december 2007 tot 

regeling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het 

kader van de procedure aangaande de sociale verkie-

zingen van het jaar 2008, worden de woorden “van het 

jaar 2008” geschrapt.

Art. 3

In de artikelen 2, 3, 4, 5, 6, 9 en 10 van dezelfde wet, 

worden de woorden “van het jaar 2008” geschrapt.

Art. 4

Deze wet treedt in werking op dezelfde dag als de wet 

van XXX tot wijziging van de wet van 4 december 2007 

betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 2008.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 11 juni 2011

ALBERT 

VAN KONINGSWEGE:

De vice-eersteminister en minister van Werk 

en Gelijke kansen, belast met het Migratie- en 

asielbeleid,

Joëlle MILQUET
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TEXTE DE BASE

Loi du 4  décembre 2007  relative aux élections 

sociales de l’année 2008

Art. 3

La présente loi ne s’applique qu’à l’institution ou au 

renouvellement des conseils d’entreprise visés par la 

loi du 8 novembre 2007 déterminant le seuil applicable 

pour l’institution des conseils d’entreprise ou le renou-

vellement de leurs membres à l’occasion des élections 

sociales de l’année 2008 ainsi qu’à l’institution ou au 

renouvellement des comités pour la prévention et la 

protection du travail pour la première période d’élections 

qui suit celle de 2004. Elle s’applique également au 

fonctionnement de ces mêmes organes.

Art. 9

Les élections pour la désignation des délégués du 

personnel des conseils d’entreprise et des comités 

pour la prévention et la protection au travail auront lieu 

pendant la période qui débute le 5 mai 2008 et qui se 

termine le 18 mai 2008.

Art. 10

Au plus tard le soixantième jour précédant celui de 

l’affichage de l’avis annonçant la date des élections, 

l’employeur informe par écrit le conseil et le comité, ou, 

à défaut, la délégation syndicale:

 1° sur la nature, les domaines et le degré d’autonomie 

et de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité juridique; 

lorsqu’un organe a déjà été institué, l’information ne 

porte que sur les modifi cations intervenues dans la 

structure de l’entreprise et sur les nouveaux critères 

d’autonomie et de dépendance du siège vis-à-vis de 

l’entité juridique;

2° du nombre de membres du personnel par catégorie 

(ouvriers, employés, y compris les cadres et le personnel 

de direction, jeunes travailleurs), compte tenu du nombre 

TEXTE MODIFIE PAR LE PROJET DE LOI

Loi du 4  décembre 2007  relative aux élections 

sociales

Art. 3

La présente loi s’applique à l’institution ou au renou-

vellement des conseils d’entreprise visés par la loi du 

XXXX déterminant le seuil applicable pour l’institution 

des conseils d’entreprise ou le renouvellement de leurs 

membres à l’occasion des élections sociales de l’année 

2012, ainsi qu’à l’institution ou au renouvellement des 

comités pour la prévention et la protection du travail. 

Elle s’applique également au fonctionnement de ces 

mêmes organes.

Art. 9

Les élections pour la désignation des délégués du 

personnel des conseils d’entreprise et des comités 

pour la prévention et la protection au travail auront lieu 

pendant la période qui débute le 7 mai 2012 et qui se 

termine le 20 mai 2012.

Art. 10

Au plus tard le soixantième jour précédant celui de 

l’affichage de l’avis annonçant la date des élections, 

l’employeur informe par écrit le conseil et le comité, ou, 

à défaut, la délégation syndicale:

1° sur la nature, les domaines et le degré d’autonomie 

ou de dépendance du siège vis-à-vis de l’entité juridique 

ou sur la nature, les domaines et le degré d’autonomie 

ou de dépendance des entités juridiques vis-à-vis de 

l’unité technique d’exploitation; lorsqu’un organe a déjà 

été institué, l’information ne porte que sur les modifi ca-

tions intervenues dans la structure de l’entreprise et sur 

les nouveaux critères d’autonomie ou de dépendance 

du siège vis-à-vis de l’entité juridique ou des entités 

juridiques vis-à-vis de l’unité technique d’exploitation;

2° du nombre de membres du personnel par catégorie 

(ouvriers, employés, y compris les cadres et le personnel 

de direction, jeunes travailleurs), compte tenu du nombre 
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BASISTEKST

Wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008

Art. 3

Deze wet is enkel van toepassing op de instelling of de 

vernieuwing van de ondernemingsraden bedoeld bij de 

wet van 8 november 2007 tot bepaling van de drempel 

van toepassing voor de instelling van de ondernemings-

raden of de vernieuwing van hun leden ter gelegenheid 

van de sociale verkiezingen van het jaar 2008 alsook 

op de instelling of de vernieuwing van de comités voor 

preventie en bescherming op het werk voor de eerste 

verkiezingsperiode die volgt op deze van 2004. Ze is ook 

van toepassing op de werking van deze zelfde organen.

Art. 9

De verkiezingen voor de aanwijzing van de afgevaar-

digden van het personeel bij de ondernemingsraden 

en bij de comités voor preventie en bescherming op 

het werk zullen plaatshebben gedurende een periode 

die aanvangt op 5 mei 2008 en eindigt op 18 mei 2008.

Art. 10

Uiterlijk op de zestigste dag die de aanplakking voor-

afgaat van het bericht waarin de datum van de verkie-

zingen wordt aangekondigd, informeert de werkgever 

schriftelijk de raad en het comité, of bij ontstentenis 

ervan, de vakbondsafvaardiging:

 1° over de aard, de gebieden en de graad van zelf-

standigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte 

van de juridische entiteit; wanneer reeds een orgaan 

werd opgericht, heeft de informatie enkel betrekking 

op de wijzigingen die zich in de structuur van de onder-

neming hebben voorgedaan en op de nieuwe criteria 

van zelfstandigheid of afhankelijkheid van de zetel ten 

opzichte van de juridische entiteit;

 2° over het aantal personeelsleden per categorie 

(arbeiders, bedienden met inbegrip van de kaderleden, 

en het leidinggevend personeel, jeugdige werknemers), 

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET 

WETSONTWERP

Wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen

Art. 3

Deze wet is van toepassing op de instelling of de 

vernieuwing van de ondernemingsraden bedoeld bij de 

wet van XXX tot bepaling van de drempel van toepas-

sing voor de instelling van de ondernemingsraden of 

de vernieuwing van hun leden ter gelegenheid van de 

sociale verkiezingen van het jaar 2012, alsook op de in-

stelling of de vernieuwing van de comités voor preventie 

en bescherming op het werk. Ze is ook van toepassing 

op de werking van dezelfde organen.

Art. 9

De verkiezingen voor de aanwijzing van de afgevaar-

digden van het personeel bij de ondernemingsraden 

en bij de comités voor preventie en bescherming op 

het werk zullen plaatshebben gedurende een periode 

die aanvangt op 7 mei 2012 en eindigt op 20 mei 2012.

Art. 10

Uiterlijk op de zestigste dag die de aanplakking voor-

afgaat van het bericht waarin de datum van de verkie-

zingen wordt aangekondigd, informeert de werkgever 

schriftelijk de raad en het comité, of bij ontstentenis 

ervan, de vakbondsafvaardiging:

1° over de aard, de gebieden en de graad van zelf-

standigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte 

van de juridische entiteit of over de aard, de gebieden 

en de graad van zelfstandigheid of afhankelijkheid van 

de juridische entiteiten ten opzichte van de technische 

bedrijfseenheid; wanneer reeds een orgaan werd 

opgericht, heeft de informatie enkel betrekking op de 

wijzigingen die zich in de structuur van de onderneming 

hebben voorgedaan en op de nieuwe criteria van zelf-

standigheid of afhankelijkheid van de zetel ten opzichte 

van de juridische entiteit of van de juridische entiteiten 

ten opzichte van de technische bedrijfseenheid;

2° over het aantal personeelsleden per categorie 

(arbeiders, bedienden met inbegrip van de kaderleden, 

en het leidinggevend personeel, jeugdige werknemers), 
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de membres du personnel occupés dans l’entreprise à 

ce moment;

 

3° des fonctions du personnel de direction en préci-

sant leur dénomination et leur contenu et, à titre indicatif, 

de la liste des personnes qui exercent ces fonctions;

 

4° des fonctions des cadres et à titre indicatif, de 

la liste des personnes qui exercent ces fonctions; ne 

peuvent être repris dans cette liste que des employés 

déclarés comme tels dans les déclarations transmises 

à l’Office national de Sécurité sociale; cette information 

n’est donnée qu’au conseil, ou à son défaut, à la délé-

gation syndicale.

  5° sur la date d’affichage de l’avis annonçant la 

date des élections et sur la date qu’il envisage pour 

les élections.

 

Les dispositions du 4° ne sont pas applicables dans 

les entreprises qui comptent moins de cent travailleurs 

au sens de l’article 7. Elles ne s’appliquent pas non plus 

aux entreprises qui comptent moins de trente employés 

au jour où l’information est donnée.

 Dans tous les cas, même en l’absence de conseil ou 

de comité ou, à défaut, de délégation syndicale, ces in-

formations sont consignées sur un document conforme 

au modèle repris en annexe de la présente loi. Une 

copie de ce document dûment complété est affichée à 

l’endroit visé à l’article 14, alinéa 1er. Cet affichage peut 

être remplacé par une mise à la disposition électronique 

du document, pour autant que tous les travailleurs y 

aient accès pendant leurs heures normales de travail. 

Une copie de ce même document est envoyée soit à 

une adresse électronique prévue à cet effet au Service 

public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale 

ou directement aux sièges des organisations défi nies à 

l’article 4, 6°, a. et des organisations défi nies à l’article 

4, 5°, dans ce dernier cas, seulement si la procédure 

entamée vise à l’institution d’un conseil.

Art. 12

Au plus tard le trente-cinquième jour précédant celui 

de l’affichage de l’avis annonçant la date des élec-

tions, l’employeur communique par écrit au conseil et 

au comité ou, à défaut, à la délégation syndicale, ses 

décisions:

de membres du personnel occupés dans l’entreprise à 

ce moment;

 3° des fonctions du personnel de direction en préci-

sant leur dénomination et leur contenu et, à titre indicatif, 

de la liste des personnes qui exercent ces fonctions;

 4° des fonctions des cadres et à titre indicatif, de 

la liste des personnes qui exercent ces fonctions; ne 

peuvent être repris dans cette liste que des employés 

déclarés comme tels dans les déclarations transmises 

à l’Office national de Sécurité sociale; cette information 

n’est donnée qu’au conseil, ou à son défaut, à la délé-

gation syndicale.

  5° sur la date d’affichage de l’avis annonçant la 

date des élections et sur la date qu’il envisage pour 

les élections.

 

Les dispositions du 4° ne sont pas applicables dans 

les entreprises qui comptent moins de cent travailleurs 

au sens de l’article 7. Elles ne s’appliquent pas non plus 

aux entreprises qui comptent moins de trente employés 

au jour où l’information est donnée.

Dans tous les cas, même en l’absence de conseil ou 

de comité ou, à défaut, de délégation syndicale, ces in-

formations sont consignées sur un document conforme 

au modèle repris en annexe de la présente loi. Une 

copie de ce document dûment complété est affichée à 

l’endroit visé à l’article 14, alinéa 1er. Cet affichage peut 

être remplacé par une mise à la disposition électronique 

du document, pour autant que tous les travailleurs y 

aient accès pendant leurs heures normales de travail. 

Une copie de ce même document est téléchargée vers 

l’application web spécialement prévue à cet effet sur le 

site internet du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale ou est directement envoyée aux 

sièges des organisations défi nies à l’article 4, 6°, a), 

et des organisations défi nies à l’article 4, 5°, dans ce 

dernier cas, seulement si la procédure entamée vise à 

l’institution d’un conseil.

Art. 12

Au plus tard le trente-cinquième jour précédant celui 

de l’affichage de l’avis annonçant la date des élec-

tions, l’employeur communique par écrit au conseil et 

au comité ou, à défaut, à la délégation syndicale, ses 

décisions:
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rekening houdend met het aantal personeelsleden dat 

op dat ogenblik in de onderneming wordt tewerkgesteld;

 3° over de functies van het leidinggevend personeel 

door hun benaming en hun inhoud te verduidelijken, 

alsmede, bij wijze van aanduiding, over de lijst van de 

personen die deze functies uitoefenen;

 4° over de functies van de kaderleden, alsmede, bij 

wijze van aanduiding, over de lijst van de personen die 

deze functies uitoefenen; in deze lijst mogen slechts 

bedienden opgenomen worden die zo aangegeven 

zijn in de aangifte overgemaakt aan de Rijksdienst 

voor Sociale Zekerheid; deze informatie wordt enkel 

aan de raad gegeven, of bij ontstentenis ervan, aan de 

vakbondsafvaardiging;

 5° over de datum van aanplakking van het bericht 

dat de datum van de verkiezingen aankondigt en over 

datum die hij beoogt voor de verkiezingen.

De bepalingen van het 4° zijn niet van toepassing in 

de ondernemingen die minder dan honderd werknemers 

tellen in de zin van artikel 7. Ze zijn ook niet van toepas-

sing in de ondernemingen die op de dag dat de informa-

tie wordt gegeven minder dan dertig bedienden tellen.

In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of comité 

is, of bij ontstentenis daarvan, geen vakbondsafvaar-

diging, worden deze inlichtingen meegedeeld op een 

document overeenkomstig het model dat als bijlage 

gaat bij deze wet. Een afschrift van dit, naar behoren 

ingevuld, document wordt aangeplakt op de plaats 

bepaald in artikel 14, eerste lid. Deze aanplakking mag 

vervangen worden door het ter beschikking stellen van 

een elektronisch document, voor zover alle werknemers 

hiertoe tijdens hun normale werkuren toegang hebben. 

Een afschrift van datzelfde document wordt ofwel ver-

stuurd naar een daartoe bestemd elektronisch adres 

van de Federale overheidsdienst Werkgelegenheid, 

Arbeid en Sociaal overleg, ofwel onmiddellijk naar de 

zetel van de in artikel 4, 6°, a bepaalde organisaties en 

de in artikel 4, 5° bepaalde organisaties; in dit laatste 

geval enkel wanneer de ingezette procedure gericht is 

op de oprichting van een raad.

Art. 12

Uiterlijk op de vijfendertigste dag die de aanplakking 

voorafgaat van het bericht waarin de datum van de ver-

kiezingen wordt aangekondigd worden de raad en het 

comité of, bij ontstentenis ervan, de vakbondsafvaar-

diging, door de werkgever schriftelijk in kennis gesteld 

van zijn beslissingen:

rekening houdend met het aantal personeelsleden dat 

op dat ogenblik in de onderneming wordt tewerkgesteld;

 3° over de functies van het leidinggevend personeel 

door hun benaming en hun inhoud te verduidelijken, 

alsmede, bij wijze van aanduiding, over de lijst van de 

personen die deze functies uitoefenen;

 4° over de functies van de kaderleden, alsmede, bij 

wijze van aanduiding, over de lijst van de personen die 

deze functies uitoefenen; in deze lijst mogen slechts 

bedienden opgenomen worden die zo aangegeven 

zijn in de aangifte overgemaakt aan de Rijksdienst 

voor Sociale Zekerheid; deze informatie wordt enkel 

aan de raad gegeven, of bij ontstentenis ervan, aan de 

vakbondsafvaardiging;

 5° over de datum van aanplakking van het bericht 

dat de datum van de verkiezingen aankondigt en over 

datum die hij beoogt voor de verkiezingen.

De bepalingen van het 4° zijn niet van toepassing in 

de ondernemingen die minder dan honderd werknemers 

tellen in de zin van artikel 7. Ze zijn ook niet van toepas-

sing in de ondernemingen die op de dag dat de informa-

tie wordt gegeven minder dan dertig bedienden tellen.

In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of comité 

is, of bij ontstentenis daarvan, geen vakbondsafvaar-

diging, worden deze inlichtingen meegedeeld op een 

document overeenkomstig het model dat als bijlage 

gaat bij deze wet. Een afschrift van dit, naar behoren 

ingevuld, document wordt aangeplakt op de plaats 

bepaald in artikel 14, eerste lid. Deze aanplakking mag 

vervangen worden door het ter beschikking stellen van 

een elektronisch document, voor zover alle werknemers 

hiertoe tijdens hun normale werkuren toegang hebben. 

Een afschrift van datzelfde document wordt geüpload 

op de webapplicatie die precies daartoe is voorzien op 

de website van de Federale Overheidsdienst Werkge-

legenheid, Arbeid en Sociaal Overleg of wordt onmid-

dellijk naar de zetel van de in artikel 4, 6°, a), bepaalde 

organisaties en de in artikel 4, 5°, bepaalde organisaties 

verzonden; in dit laatste geval enkel wanneer de inge-

zette procedure gericht is op de oprichting van een raad.

Art. 12

Uiterlijk op de vijfendertigste dag die de aanplakking 

voorafgaat van het bericht waarin de datum van de ver-

kiezingen wordt aangekondigd worden de raad en het 

comité of, bij ontstentenis ervan, de vakbondsafvaar-

diging, door de werkgever schriftelijk in kennis gesteld 

van zijn beslissingen:
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 1° concernant les fonctions du personnel de direc-

tion, ainsi, qu’à titre indicatif, la liste des personnes qui 

exercent ces fonctions;

 2° concernant:

 a) le nombre d’unités techniques d’exploitation ou 

d’entités juridiques pour lesquelles des organes doivent 

être institués, avec leur description;

 b) la division de l’entité juridique en unités techniques 

d’exploitation avec leur description et leurs limites ou le 

regroupement de plusieurs entités juridiques en unités 

techniques d’exploitation avec leur description et leurs 

limites;

 3° concernant les fonctions de cadres ainsi, qu’à 

titre indicatif, la liste des personnes qui exercent ces 

fonctions; ne peuvent être repris dans cette liste que des 

employés déclarés comme tels dans les déclarations 

transmises à l’Office national de Sécurité sociale.

 

Les dispositions du 3° ne sont pas applicables dans 

les entreprises qui comptent moins de cent travailleurs 

au sens de l’article 7. Elles ne s’appliquent pas non plus 

aux entreprises qui comptent moins de trente employés 

au jour où l’information a été donnée en application de 

l’article 10.

Dans tous les cas, même en l’absence de conseil 

ou de comité ou, à défaut de délégation syndicale, 

ces informations sont consignées sur un document 

conforme au modèle repris en annexe de la présente 

loi. Une copie de ce document dûment complété est 

affichée à l’endroit visé à l’article 14, alinéa 1er de la 

présente loi. Cet affichage peut être remplacé par une 

mise à la disposition électronique du document, pour 

autant que tous les travailleurs y aient accès pendant 

leurs heures normales de travail. Une copie de ce 

même document est envoyée soit à une adresse élec-

tronique prévue à cet effet au Service public fédéral 

Emploi, Travail et Concertation sociale ou directement 

aux sièges des organisations défi nies à l’article 4, 6°, 

a et des organisations défi nies à l’article 4, 5°, dans ce 

dernier cas seulement, si la procédure entamée vise à 

l’institution d’un conseil.

Le recours contre les décisions de l ’employeur 

mentionnées dans l’affichage visé à l’alinéa 1er est régi 

par l’article 3 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la procé-

dure relative aux élections sociales de l’année 2008.

 1° concernant les fonctions du personnel de direc-

tion, ainsi, qu’à titre indicatif, la liste des personnes qui 

exercent ces fonctions;

 2° concernant:

 a) le nombre d’unités techniques d’exploitation ou 

d’entités juridiques pour lesquelles des organes doivent 

être institués, avec leur description;

 b) la division de l’entité juridique en unités techniques 

d’exploitation avec leur description et leurs limites ou le 

regroupement de plusieurs entités juridiques en unités 

techniques d’exploitation avec leur description et leurs 

limites;

 3° concernant les fonctions de cadres ainsi, qu’à 

titre indicatif, la liste des personnes qui exercent ces 

fonctions; ne peuvent être repris dans cette liste que des 

employés déclarés comme tels dans les déclarations 

transmises à l’Office national de Sécurité sociale.

 

Les dispositions du 3° ne sont pas applicables dans 

les entreprises qui comptent moins de cent travailleurs 

au sens de l’article 7. Elles ne s’appliquent pas non plus 

aux entreprises qui comptent moins de trente employés 

au jour où l’information a été donnée en application de 

l’article 10.

 

Dans tous les cas, même en l’absence de conseil ou 

de comité ou, à défaut de délégation syndicale, ces infor-

mations sont consignées sur un document conforme 

au modèle repris en annexe de la présente loi. Une 

copie de ce document dûment complété est affichée 

à l’endroit visé à l’article 14, alinéa 1er de la présente 

loi. Cet affichage peut être remplacé par une mise à la 

disposition électronique du document, pour autant que 

tous les travailleurs y aient accès pendant leurs heures 

normales de travail. Une copie de ce même document 

est téléchargée vers l’application web spécialement 

prévue à cet effet sur le site internet du Service public 

fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale ou est 

directement envoyée aux sièges des organisations 

défi nies à l’article 4, 6°, a), et des organisations défi -

nies à l’article 4, 5°, dans ce dernier cas seulement, si 

la procédure entamée vise à l’institution d’un conseil.

Le recours contre les décisions de l ’employeur 

mentionnées dans l’affichage visé à l’alinéa 1er est régi 

par l’article 3 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la procé-

dure relative aux élections sociales.
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 1° betreffende de functies van het leidinggevend 

personeel alsmede bij wijze van aanduiding de lijst van 

de personen die deze functies uitoefenen;

 2° betreffende:

a) het aantal technische bedrijfseenheden of juri-

dische entiteiten waarvoor organen moeten worden 

opgericht, met hun beschrijving;

b) de indeling van de juridische entiteit in technische 

bedrijfseenheden met hun beschrijving en grenzen of 

de samenvoeging van meerdere juridische entiteiten 

in technische bedrijfseenheden met hun beschrijving 

en grenzen;

 3° betreffende de functies van de kaderleden even-

als, bij wijze van aanduiding, de lijst van personen, die 

deze functies uitoefenen; in deze lijst mogen slechts 

bedienden opgenomen worden die zo aangegeven zijn 

in de aangifte overgemaakt aan de Rijksdienst voor 

Sociale Zekerheid.

De bepalingen van 3° zijn niet van toepassing in de 

ondernemingen die minder dan honderd werknemers 

tellen in de zin van artikel 7. Ze zijn ook niet van toe-

passing in de ondernemingen die op de dag dat de in 

toepassing van artikel 10  bedoelde informatie wordt 

gegeven minder dan dertig bedienden tellen.

In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of comité 

is, of bij ontstentenis daarvan, geen vakbondsafvaar-

diging, worden deze inlichtingen meegedeeld op een 

document overeenkomstig het model dat als bijlage gaat 

bij deze wet. Een afschrift van dit, naar behoren inge-

vuld, document wordt aangeplakt op de plaats bepaald 

in artikel 14, eerste lid van deze wet. Deze aanplakking 

mag vervangen worden door het ter beschikking stellen 

van een elektronisch document, voor zover alle werk-

nemers hiertoe tijdens hun normale werkuren toegang 

hebben. Een afschrift van datzelfde document wordt 

ofwel verstuurd naar een daartoe bestemd elektronisch 

adres van de Federale overheidsdienst Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal overleg, ofwel onmiddellijk naar 

de zetel van de in artikel 4, 6°, a bepaalde organisaties 

en de in artikel 4, 5° bepaalde organisaties; in dit laatste 

geval enkel wanneer de ingezette procedure gericht is 

op de oprichting van een raad.

Het beroep tegen de beslissingen van de werkgever 

vermeld in de aanplakking bedoeld in het eerste lid, 

wordt geregeld door artikel 3 van de wet van 4 decem-

ber 2007  tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008.

 1° betreffende de functies van het leidinggevend 

personeel alsmede bij wijze van aanduiding de lijst van 

de personen die deze functies uitoefenen;

 2° betreffende:

a) het aantal technische bedrijfseenheden of juri-

dische entiteiten waarvoor organen moeten worden 

opgericht, met hun beschrijving;

b) de indeling van de juridische entiteit in technische 

bedrijfseenheden met hun beschrijving en grenzen of 

de samenvoeging van meerdere juridische entiteiten 

in technische bedrijfseenheden met hun beschrijving 

en grenzen;

 3° betreffende de functies van de kaderleden even-

als, bij wijze van aanduiding, de lijst van personen, die 

deze functies uitoefenen; in deze lijst mogen slechts 

bedienden opgenomen worden die zo aangegeven zijn 

in de aangifte overgemaakt aan de Rijksdienst voor 

Sociale Zekerheid.

De bepalingen van 3° zijn niet van toepassing in de 

ondernemingen die minder dan honderd werknemers 

tellen in de zin van artikel 7. Ze zijn ook niet van toe-

passing in de ondernemingen die op de dag dat de in 

toepassing van artikel 10  bedoelde informatie wordt 

gegeven minder dan dertig bedienden tellen.

In alle gevallen, zelfs wanneer er geen raad of 

comité is, of bij ontstentenis daarvan, geen vakbonds-

afvaardiging, worden deze inlichtingen meegedeeld 

op een document overeenkomstig het model dat als 

bijlage gaat bij deze wet. Een afschrift van dit, naar 

behoren ingevuld, document wordt aangeplakt op de 

plaats bepaald in artikel 14, eerste lid van deze wet. 

Deze aanplakking mag vervangen worden door het ter 

beschikking stellen van een elektronisch document, 

voor zover alle werknemers hiertoe tijdens hun normale 

werkuren toegang hebben. Een afschrift van datzelfde 

document wordt geüpload op de webapplicatie die pre-

cies daartoe is voorzien op de website van de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg, of wordt onmiddellijk naar de zetel van de in 

artikel 4, 6°, a), bepaalde organisaties en de in artikel 4, 

5°, bepaalde organisaties verzonden; in dit laatste geval 

enkel wanneer de ingezette procedure gericht is op de 

oprichting van een raad.

Het beroep tegen de beslissingen van de werkgever 

vermeld in de aanplakking bedoeld in het eerste lid, 

wordt geregeld door artikel 3 van de wet van 4 decem-

ber 2007  tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen.
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Art. 13

§ 1er. Les opérations électorales peuvent être suspen-

dues à partir du jour de l’affichage de l’avis annonçant 

la date des élections prévu à l’article 14, à l’initiative 

d’une organisation représentative des travailleurs qui a 

présenté des candidats si, pendant la période qui sépare 

le jour d’affichage de l’avis annonçant la date des élec-

tions du jour des élections, la majorité des travailleurs 

de la catégorie d’ouvriers ou d’employés intéressée est 

impliquée dans une grève ou si vingt-cinq pour cent des 

travailleurs de la catégorie d’ouvriers ou d’employés 

intéressée est en chômage temporaire.

L’employeur et les organisations représentatives des 

travailleurs qui ont présenté des candidats peuvent 

néanmoins décider de continuer ces opérations. A 

défaut d’un tel accord, ils indiquent la date à laquelle 

les opérations électorales sont suspendues; l’inspecteur 

social-chef de district de la Direction générale Contrôle 

des lois sociales en est informé.

S’ils omettent de le faire, la suspension prend cours 

au moment où les conditions fi xées à l’alinéa ler sont 

remplies. La suspension prend fi n le jour où les condi-

tions fi xées à l’alinéa ler ne sont plus remplies.

§ 2. Lorsque des dates de la procédure électorale 

coïncident avec un dimanche ou un jour habituel d’inac-

tivité dans l’entreprise, l’opération doit être effectuée au 

plus tard la veille de ce dimanche ou de ce jour habituel 

d’inactivité.

Art. 14

Le conseil ou le comité ou, à son défaut l’employeur, 

fait connaître aux travailleurs nonante jours avant le jour 

de l’élection, par affichage d’un avis dans les diverses 

sections et divisions de l’entreprise:

 1° la date et l’horaire des élections; en cas de désac-

cord au sein du conseil ou du comité, cette date et cet 

horaire sont fi xés par l’inspecteur social-chef de district 

de la Direction générale Contrôle des lois sociales du 

ressort;

 2° l’adresse et la dénomination de l’unité ou des 

unités techniques d’exploitation pour lesquelles des 

conseils ou des comités doivent être institués;

Art. 13

§ 1er. Les opérations électorales peuvent être suspen-

dues à partir du jour de l’affichage de l’avis annonçant 

la date des élections prévu à l’article 14, à l’initiative 

d’une organisation représentative des travailleurs qui 

peut présenter des candidats si, pendant la période 

qui sépare le jour d’affichage de l’avis annonçant la 

date des élections du jour des élections, la majorité des 

travailleurs de la catégorie d’ouvriers ou d’employés 

intéressée est impliquée dans une grève ou si vingt-cinq 

pour cent des travailleurs de la catégorie d’ouvriers ou 

d’employés intéressée est en chômage temporaire.

 

  L’employeur et les organisations représentatives 

des travailleurs qui peuvent des candidats peuvent 

néanmoins décider de continuer ces opérations. A 

défaut d’un tel accord, ils indiquent la date à laquelle 

les opérations électorales sont suspendues; l’inspecteur 

social-chef de district de la Direction générale Contrôle 

des lois sociales en est informé.

S’ils omettent de le faire, la suspension prend cours 

au moment où les conditions fi xées à l’alinéa ler sont 

remplies. La suspension prend fi n le jour où les condi-

tions fi xées à l’alinéa ler ne sont plus remplies.

 § 2. Lorsque des dates de la procédure électorale 

coïncident avec un dimanche ou un jour habituel d’inac-

tivité dans l’entreprise, l’opération doit être effectuée au 

plus tard la veille de ce dimanche ou de ce jour habituel 

d’inactivité.

Art. 14

Le conseil ou le comité ou, à son défaut l’employeur, 

fait connaître aux travailleurs nonante jours avant le jour 

de l’élection, par affichage d’un avis dans les diverses 

sections et divisions de l’entreprise:

 1° la date et l’horaire des élections; en cas de désac-

cord au sein du conseil ou du comité, cette date et cet 

horaire sont fi xés par l’inspecteur social-chef de district 

de la Direction générale Contrôle des lois sociales du 

ressort;

 2° l’adresse et la dénomination de l’unité ou des 

unités techniques d’exploitation pour lesquelles des 

conseils ou des comités doivent être institués;
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Art. 13

§ 1. Indien gedurende de periode van de dag van de 

aanplakking van het bericht dat de datum van de ver-

kiezingen aankondigt en de dag van de verkiezingen de 

meerderheid van de werknemers van de betrokken cate-

gorie arbeiders of bedienden bij een staking betrokken is 

of indien vijfentwintig procent van de betrokken categorie 

arbeiders of bedienden tijdelijk werkloos is, kunnen de 

kiesverrichtingen op verzoek van een representatieve 

organisatie die kandidaten heeft voorgedragen worden 

geschorst vanaf de dag van de aanplakking van het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt 

bedoeld in artikel 14.

De werkgever en de representatieve werknemers-

organisaties die kandidaten hebben voorgedragen, 

kunnen nochtans beslissen deze verrichtingen voort 

te zetten. Bij ontstentenis van dergelijk akkoord stellen 

zij de datum vast waarop de kiesverrichtingen worden 

geschorst; de sociaal inspecteur-districtshoofd van de 

Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten wordt 

hierover ingelicht.

Indien zij nalaten dit te doen, neemt de schorsing 

een aanvang op het ogenblik dat de voorwaarden, 

vastgesteld in het eerste lid, vervuld zijn. De schorsing 

neemt een einde op de dag waarop de voorwaarden 

vastgesteld in het eerste lid, niet meer vervuld zijn.

§  2. Indien de data van de verkiezingsprocedure 

samenvallen met een zondag of een gewone inacti-

viteitsdag in de onderneming, moet de verrichting ten 

laatste aan de vooravond van die zondag of die gewone 

inactiviteitsdag uitgevoerd zijn.

Art. 14

Door aanplakking van een bericht negentig dagen 

voor de dag van de verkiezingen in de verschillende 

secties en afdelingen van de onderneming, stelt de raad 

of het comité, of bij ontstentenis ervan de werkgever, de 

werknemers in kennis van:

 1° de datum en de uurregeling van de verkiezingen; 

ingeval hieromtrent geen akkoord is bereikt in de raad of 

het comité, stelt de sociaal inspecteur-districtshoofd van 

de Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten van 

het rechtsgebied deze datum en deze uurregeling vast;

2° het adres en de benaming van de technische be-

drijfseenheid of -eenheden waarvoor raden of comités 

moeten worden opgericht;

Art. 13

§ 1. Indien gedurende de periode van de dag van 

de aanplakking van het bericht dat de datum van de 

verkiezingen aankondigt en de dag van de verkiezingen 

de meerderheid van de werknemers van de betrokken 

categorie arbeiders of bedienden bij een staking betrok-

ken is of indien vijfentwintig procent van de betrokken 

categorie arbeiders of bedienden tijdelijk werkloos is, 

kunnen de kiesverrichtingen op verzoek van een repre-

sentatieve organisatie die kandidaten kan voordragen 

worden  geschorst vanaf de dag van de aanplakking van 

het bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt 

bedoeld in artikel 14.

De werkgever en de representatieve werknemersor-

ganisaties die kandidaten kunnen voordragen, kunnen 

nochtans beslissen deze verrichtingen voort te zetten. 

Bij ontstentenis van dergelijk akkoord stellen zij de da-

tum vast waarop de kiesverrichtingen worden geschorst; 

de sociaal inspecteur-districtshoofd van de Algemene 

Directie Toezicht op de Sociale Wetten wordt hierover 

ingelicht.

Indien zij nalaten dit te doen, neemt de schorsing 

een aanvang op het ogenblik dat de voorwaarden, 

vastgesteld in het eerste lid, vervuld zijn. De schorsing 

neemt een einde op de dag waarop de voorwaarden 

vastgesteld in het eerste lid, niet meer vervuld zijn.

§  2. Indien de data van de verkiezingsprocedure 

samenvallen met een zondag of een gewone inacti-

viteitsdag in de onderneming, moet de verrichting ten 

laatste aan de vooravond van die zondag of die gewone 

inactiviteitsdag uitgevoerd zijn.

Art. 14

Door aanplakking van een bericht negentig dagen 

voor de dag van de verkiezingen in de verschillende 

secties en afdelingen van de onderneming, stelt de raad 

of het comité, of bij ontstentenis ervan de werkgever, de 

werknemers in kennis van:

 1° de datum en de uurregeling van de verkiezingen; 

ingeval hieromtrent geen akkoord is bereikt in de raad of 

het comité, stelt de sociaal inspecteur-districtshoofd van 

de Algemene Directie Toezicht op de Sociale Wetten van 

het rechtsgebied deze datum en deze uurregeling vast;

 

2° het adres en de benaming van de technische be-

drijfseenheid of -eenheden waarvoor raden of comités 

moeten worden opgericht;
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 3° le nombre de mandats par conseil ou comité et 

par catégorie;

 4° les listes électorales provisoires ou les endroits 

où elles peuvent être consultées. Ces listes reprennent 

les travailleurs occupés dans l’entreprise qui satisferont 

aux conditions d’électorat au jour de l’élection;

5° la liste des membres du personnel de direction 

avec mention de la dénomination et du contenu des 

fonctions, ou les endroits où elle peut être consultée;

 

 6° la liste des cadres, ou les endroits où elle peut être 

consultée, dans les entreprises qui occupent au moins 

cent travailleurs au sens de l’article 7; les travailleurs 

qui exercent une des fonctions de cadre et qui fi gurent 

sur la liste électorale des jeunes travailleurs ne sont pas 

repris dans la liste des cadres; ne peuvent être repris 

dans cette liste que des employés déclarés comme tels 

dans les déclarations transmises à l’Office national de 

Sécurité sociale;

 7° les dates qui résultent de la procédure électorale;

 8° la personne ou le service chargé par l’employeur 

d’envoyer ou de distribuer les convocations électorales.

 

Cet avis doit être daté. La date mentionnée sur l’avis 

vaut date d’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections pour l’application des dispositions de la pré-

sente loi. Elle ne peut être antérieure à la date réelle 

de l’affichage.

L’affichage de l’avis annonçant la date des élections 

peut être remplacé par une mise à la disposition électro-

nique du document, pour autant que tous les travailleurs 

y aient accès pendant leurs heures normales de travail.

  Cet avis doit être conforme au modèle repris en 

annexe de la présente loi. A défaut de conseil et de 

comité, une copie de cet avis est transmise à la déléga-

tion syndicale. Une copie de cet avis est envoyée soit à 

une adresse électronique prévue à cet effet au service 

public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale 

ou directement aux sièges des organisations défi nies à 

l’article 4, 6°, a et des organisations défi nies à l’article 

4, 5°, dans ce dernier cas, seulement si la procédure 

 3° le nombre de mandats par conseil ou comité et 

par catégorie;

 4° les listes électorales provisoires ou les endroits 

où elles peuvent être consultées. Ces listes reprennent, 

par catégorie, les travailleurs occupés dans l’entreprise 

qui satisferont aux conditions d’électorat au jour de 

l’élection. A chaque travailleur de la liste d’une même 

catégorie, il est attribué un numéro;

 5° la liste des membres du personnel de direction 

avec mention de la dénomination et du contenu des 

fonctions, ou les endroits où elle peut être consultée;

 6° la liste des cadres, ou les endroits où elle peut être 

consultée, dans les entreprises qui occupent au moins 

cent travailleurs au sens de l’article 7; les travailleurs 

qui exercent une des fonctions de cadre et qui fi gurent 

sur la liste électorale des jeunes travailleurs ne sont pas 

repris dans la liste des cadres; ne peuvent être repris 

dans cette liste que des employés déclarés comme tels 

dans les déclarations transmises à l’Office national de 

Sécurité sociale;

 7° les dates qui résultent de la procédure électorale;

 

8° la personne ou le service chargé par l’employeur 

d’envoyer ou de distribuer les convocations électorales.

 

Cet avis doit être daté. La date mentionnée sur l’avis 

vaut date d’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections pour l’application des dispositions de la pré-

sente loi. Elle ne peut être antérieure à la date réelle 

de l’affichage.

 L’affichage de l’avis annonçant la date des élections 

peut être remplacé par une mise à la disposition électro-

nique du document, pour autant que tous les travailleurs 

y aient accès pendant leurs heures normales de travail.

Cet avis doit être conforme au modèle repris en 

annexe de la présente loi. A défaut de conseil et de 

comité, une copie de cet avis est transmise à la délé-

gation syndicale. Une copie de ce même document est 

téléchargée vers l’application web spécialement prévue 

à cet effet sur le site internet du Service public fédéral 

Emploi, Travail et Concertation sociale ou est directe-

ment envoyée aux sièges des organisations défi nies à 

l’article 4, 6°, a), et des organisations défi nies à l’article 
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 3° het aantal mandaten per raad of comité en per 

categorie;

 4° de voorlopige kiezerslijsten of de plaatsen waar zij 

kunnen worden geraadpleegd. Deze lijsten hernemen 

de werknemers tewerkgesteld in de onderneming die 

op de dag van de verkiezingen zullen voldoen aan de 

kiesvoorwaarden;

 5° de lijst van de leden van het leidinggevend per-

soneel met vermelding van de benaming en de inhoud 

van de functies, of de plaatsen waar zij kan worden 

geraadpleegd;

 6° de lijst van de kaderleden of de plaatsen waar zij 

kan worden geraadpleegd, in de ondernemingen die 

ten minste honderd werknemers tewerkstellen in de zin 

van artikel 7; de werknemers die één van de kaderfunc-

ties uitoefenen en die op de kieslijst van de jeugdige 

werknemers voorkomen, worden niet opgenomen in 

de lijst van de kaderleden; in deze lijst mogen slechts 

bedienden opgenomen worden die zo aangegeven zijn 

in de aangifte overgemaakt aan de Rijksdienst voor 

Sociale Zekerheid;

 7° de data die uit de verkiezingsprocedure voort-

vloeien;

 8° de persoon of de dienst belast door de werkgever 

met het versturen of het ronddelen van de oproepings-

brieven voor de verkiezing.

Dit bericht moet gedagtekend worden. Voor de toe-

passing van de bepalingen van deze wet moet de datum 

vermeld op het bericht de datum zijn van de aanplak-

king van het bericht dat de datum van de verkiezingen 

aankondigt. Hij kan niet vroeger zijn dan de werkelijke 

datum van de aanplakking.

De aanplakking van het bericht dat de datum van 

de verkiezingen aankondigt, kan vervangen worden 

door het ter beschikking stellen van een elektronisch 

document, voor zover alle werknemers hiertoe toegang 

hebben tijdens hun normale werkuren.

Dit bericht moet overeenstemmen met het model 

dat als bijlage gaat bij deze wet. Bij ontstentenis van 

een raad of een comité wordt een afschrift van dit be-

richt overgemaakt aan de vakbondsafvaardiging. Een 

afschrift van dit bericht wordt ofwel verstuurd naar een 

daartoe bestemd elektronisch adres van de Federale 

overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

overleg, ofwel onmiddellijk naar de zetel van de in 

artikel 4, 6°, a bepaalde organisaties en de in artikel 

 3° het aantal mandaten per raad of comité en per 

categorie;

 4° de voorlopige kiezerslijsten of de plaatsen waar zij 

kunnen worden geraadpleegd. Deze lijsten hernemen, 

per categorie, de werknemers tewerkgesteld in de on-

derneming die op de dag van de verkiezingen zullen 

voldoen aan de kiesvoorwaarden. Aan elke werknemer 

van dezelfde categorie op deze lijst, wordt een nummer 

toegekend;

 5° de lijst van de leden van het leidinggevend per-

soneel met vermelding van de benaming en de inhoud 

van de functies, of de plaatsen waar zij kan worden 

geraadpleegd;

 6° de lijst van de kaderleden of de plaatsen waar zij 

kan worden geraadpleegd, in de ondernemingen die 

ten minste honderd werknemers tewerkstellen in de zin 

van artikel 7; de werknemers die één van de kaderfunc-

ties uitoefenen en die op de kieslijst van de jeugdige 

werknemers voorkomen, worden niet opgenomen in 

de lijst van de kaderleden; in deze lijst mogen slechts 

bedienden opgenomen worden die zo aangegeven zijn 

in de aangifte overgemaakt aan de Rijksdienst voor 

Sociale Zekerheid;

 7° de data die uit de verkiezingsprocedure voort-

vloeien;

 8° de persoon of de dienst belast door de werkgever 

met het versturen of het ronddelen van de oproepings-

brieven voor de verkiezing.

Dit bericht moet de datum van de aanplakking vermel-

den. Voor de toepassing van de bepalingen van deze 

wet moet de datum vermeld op het bericht de datum zijn 

van de aanplakking van het bericht dat de datum van de 

verkiezingen aankondigt. Hij kan niet vroeger zijn dan 

de werkelijke datum van de aanplakking.

De aanplakking van het bericht dat de datum van 

de verkiezingen aankondigt, kan vervangen worden 

door het ter beschikking stellen van een elektronisch 

document, voor zover alle werknemers hiertoe toegang 

hebben tijdens hun normale werkuren.

Dit bericht moet overeenstemmen met het model dat 

als bijlage gaat bij deze wet. Bij ontstentenis van een 

raad of een comité wordt een afschrift van dit bericht 

overgemaakt aan de vakbondsafvaardiging. Een af-

schrift van datzelfde document wordt geüpload op de 

webapplicatie die precies daartoe is voorzien op de web-

site van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 

Arbeid en Sociaal Overleg, of wordt onmiddellijk naar de 

zetel van de in artikel 4, 6°, a), bepaalde organisaties en 
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entamée vise à l’institution d’un conseil. Les listes des 

membres du personnel de direction et des travailleurs 

qui exercent une fonction de cadre sont jointes à ces 

envois. Les listes électorales ne sont jointes qu’à défaut 

de conseil ou de comité.

Les travailleurs peuvent consulter, auprès de leurs 

représentants, les documents contenant les divers avis 

que l’employeur est tenu de leur remettre et doit afficher 

dans l’entreprise durant la procédure électorale.

Art. 31

Le conseil ou le comité ou, à son défaut l’employeur, 

statue sur les réclamations introduites au sujet des 

points mentionnés à l’article 30  dans les sept jours 

suivant l’échéance du délai de réclamation. Le jour de 

sa décision, le conseil ou le comité ou, à son défaut 

l’employeur, procède à l’affichage d’un avis rectifi catif 

en cas de modifi cation. A défaut de conseil ou de comité, 

cet avis est aussi notifi é aux organisations représenta-

tives des travailleurs intéressées et aux organisations 

de cadres intéressées si un conseil doit être institué.

 

Le recours contre la décision visée à l’alinéa 1er est 

régi par l’article 4 de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la pro-

cédure relative aux élections sociales de l’année 2008.

Art. 32

La clôture défi nitive des listes électorales, de la liste 

du personnel de direction, de la liste du personnel de 

cadre et la fi xation défi nitive du nombre de mandats par 

organe et par catégorie, a lieu:

 1° à l’échéance du délai de réclamation si aucune 

réclamation n’a été introduite;

 2° à l’échéance du délai de recours contre la déci-

sion ou l’absence de décision du conseil ou du comité, 

régi par l’article 4 de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la 

procédure relative aux élections sociales de l’année 

2008, si une réclamation a été introduite mais qu’aucun 

4, 5°, dans ce dernier cas, seulement si la procédure 

entamée vise à l’institution d’un conseil. Les listes des 

membres du personnel de direction et des travailleurs 

qui exercent une fonction de cadre sont jointes à ces 

envois. Les listes électorales ne sont jointes qu’à défaut 

de conseil ou de comité.

Les travailleurs peuvent consulter, auprès de leurs 

représentants, les documents contenant les divers avis 

que l’employeur est tenu de leur remettre et doit afficher 

dans l’entreprise durant la procédure électorale.

 

Art. 31

Le conseil ou le comité ou, à son défaut l’employeur, 

statue sur les réclamations introduites au sujet des 

points mentionnés à l’article 30  dans les sept jours 

suivant l’échéance du délai de réclamation. Le jour de 

sa décision, le conseil ou le comité ou, à son défaut 

l’employeur, procède à l’affichage d’un avis rectifi catif 

en cas de modifi cation. A défaut de conseil ou de comité, 

cet avis est aussi notifi é aux organisations représenta-

tives des travailleurs intéressées et aux organisations 

de cadres intéressées si un conseil doit être institué.

Le recours contre la décision visée à l’alinéa 1er est 

régi par l’article 4 de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la 

procédure relative aux élections sociales.

Art. 32

La clôture défi nitive des listes électorales, de la liste 

du personnel de direction, de la liste du personnel de 

cadre et la fi xation défi nitive du nombre de mandats par 

organe et par catégorie, a lieu:

 1° à l’échéance du délai de réclamation si aucune 

réclamation n’a été introduite;

 2° à l’échéance du délai de recours contre la décision 

ou l’absence de décision du conseil ou du comité, régi 

par l’article 4 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la procé-

dure relative aux élections sociales, si une réclamation 

a été introduite mais qu’aucun recours n’a été introduit 
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4, 5° bepaalde organisaties; in dit laatste geval enkel 

wanneer de ingezette procedure gericht is op de op-

richting van een raad. De lijsten van het leidinggevend 

personeel en van de werknemers die een kaderfunctie 

uitoefenen worden bij deze verzendingen gevoegd. De 

kiezerslijsten worden enkel bijgevoegd bij ontstentenis 

van een raad of een comité.

De werknemers kunnen bij hun vertegenwoordigers 

de documenten raadplegen met de verschillende be-

richten die de werkgever hen moet bezorgen en tijdens 

de verkiezingsprocedure in de onderneming moet 

aanplakken.

Art. 31

De raad of het comité, of bij ontstentenis ervan, de 

werkgever, spreekt zich binnen zeven dagen na het 

verstrijken van de termijn voor het indienen van een 

bezwaar uit over de ingediende klachten over de punten 

die in artikel 30 vermeld zijn. Op de dag van zijn beslis-

sing laat de raad of het comité, of bij ontstentenis ervan, 

de werkgever, in geval van wijziging een bericht van een 

rechtzetting aanplakken. Bij ontstentenis van een raad 

of een comité, wordt dit bericht eveneens medegedeeld 

aan de betrokken representatieve werknemersorganisa-

ties en de betrokken organisaties van kaderleden indien 

een raad moet worden opgericht.

Het beroep tegen de beslissing bedoeld in het eerste 

lid wordt geregeld door artikel 4 van de wet van 4 de-

cember 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande 

sociale verkiezingen van het jaar 2008.

Art. 32

De kiezerslijsten, de lijst van het leidinggevend per-

soneel, de lijst van het kaderpersoneel en de defi nitieve 

vaststelling van het aantal mandaten per orgaan en per 

categorie worden uiterlijk defi nitief afgesloten:

 1° bij het verstrijken van de termijn voor het indie-

nen van een bezwaar indien geen enkel bezwaar werd 

ingediend;

 2° bij het verstrijken van de termijn om beroep in te 

stellen, als geregeld door artikel 4 van de wet van 4 de-

cember 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande 

de sociale verkiezingen van het jaar 2008, tegen de 

beslissing of bij afwezigheid van beslissing van de raad 

de in artikel 4, 5°, bepaalde organisaties verzonden; in 

dit laatste geval enkel wanneer de ingezette procedure 

gericht is op de oprichting van een raad. De lijsten van 

het leidinggevend personeel en van de werknemers die 

een kaderfunctie uitoefenen worden bij deze verzendin-

gen gevoegd. De kiezerslijsten worden enkel bijgevoegd 

bij ontstentenis van een raad of een comité.

De werknemers kunnen bij hun vertegenwoordigers 

de documenten raadplegen met de verschillende be-

richten die de werkgever hen moet bezorgen en tijdens 

de verkiezingsprocedure in de onderneming moet 

aanplakken.

Art. 31

De raad of het comité, of bij ontstentenis ervan, de 

werkgever, spreekt zich binnen zeven dagen na het 

verstrijken van de termijn voor het indienen van een 

bezwaar uit over de ingediende klachten over de punten 

die in artikel 30 vermeld zijn. Op de dag van zijn beslis-

sing laat de raad of het comité, of bij ontstentenis ervan, 

de werkgever, in geval van wijziging een bericht van een 

rechtzetting aanplakken. Bij ontstentenis van een raad 

of een comité, wordt dit bericht eveneens medegedeeld 

aan de betrokken representatieve werknemersorganisa-

ties en de betrokken organisaties van kaderleden indien 

een raad moet worden opgericht.

Het beroep tegen de beslissing bedoeld in het eerste 

lid wordt geregeld door artikel 4 van de wet van 4 de-

cember 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande 

sociale verkiezingen.

Art. 32

De kiezerslijsten, de lijst van het leidinggevend per-

soneel, de lijst van het kaderpersoneel en de defi nitieve 

vaststelling van het aantal mandaten per orgaan en per 

categorie worden uiterlijk defi nitief afgesloten:

 1° bij het verstrijken van de termijn voor het indie-

nen van een bezwaar indien geen enkel bezwaar werd 

ingediend;

 2° bij het verstrijken van de termijn om beroep in te 

stellen, als geregeld door artikel 4 van de wet van 4 de-

cember 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen, tegen de beslissing of bij afwezig-

heid van beslissing van de raad of het comité, indien een 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010



1615/001DOC 53 

196 1614/001DOC 53 

recours n’a été introduit contre la décision ou l’absence 

de décision du conseil ou du comité.

 

3° au moment où la juridiction du travail rend son 

jugement sur un recours, régi par l’article 4 de la loi du 

4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires intro-

duits dans le cadre de la procédure relative aux élections 

sociales de l’année 2008, contre la décision ou contre 

l’absence de décision du conseil ou du comité.

Art. 36

Dans les cinq jours qui suivent l’expiration du délai 

prévu à l’article 33, l’employeur ou son délégué pro-

cède à l ’affichage d’un avis mentionnant les noms 

des candidats ouvriers, des candidats employés, des 

candidats des jeunes travailleurs et les noms des can-

didats cadres, tels qu’ils fi gurent sur les listes déposées 

conformément à l’article 33; les listes et les noms des 

candidats sont présentés dans l’ordre prévu à l’article 

40, alinéa 1er.

 

Cet avis est apposé aux mêmes endroits que l’avis 

annonçant la date des élections. Un représentant de 

chacune des organisations ou des cadres ayant pré-

senté une liste peut assister à l’affichage.

 

Art. 39

Le recours contre la présentation des candidats est 

régi par l’article 5 de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la pro-

cédure relative aux élections sociales de l’année 2008.

 

Les candidats dont le tribunal estime, dans le cadre 

du recours régi par article 5 de la loi visée à l’alinéa 1er, 

qu’ils ne remplissent pas les conditions d’éligibilité ne 

peuvent être remplacés s’ils ne faisaient pas partie du 

personnel de l’entreprise le 30e jour qui précède le jour 

de l’affichage de l’avis annonçant la date des élections.

 

Aucune modifi cation aux listes de candidats ne peut 

plus être apportée dans les treize jours qui précèdent 

le jour des élections.

contre la décision ou l’absence de décision du conseil 

ou du comité.

 3° au moment où la juridiction du travail rend son 

jugement sur un recours, régi par l’article 4 de la loi du 

4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires intro-

duits dans le cadre de la procédure relative aux élec-

tions sociales, contre la décision ou contre l’absence 

de décision du conseil ou du comité

Art. 36

Dans les cinq jours qui suivent l’expiration du délai 

prévu à l’article 33, l’employeur ou son délégué pro-

cède à l ’affichage d’un avis mentionnant les noms 

des candidats ouvriers, des candidats employés, des 

candidats des jeunes travailleurs et les noms des can-

didats cadres, tels qu’ils fi gurent sur les listes déposées 

conformément à l’article 33; les listes et les noms des 

candidats sont présentés dans l’ordre prévu à l’article 

40, alinéa 1er.

 

Cet avis est apposé aux mêmes endroits que l’avis 

annonçant la date des élections. Un représentant de 

chacune des organisations ou des cadres ayant pré-

senté une liste peut assister à l’affichage. L’affichage 

peut être remplacé par une mise à la disposition électro-

nique du document, pour autant que tous les travailleurs 

y aient accès pendant leurs heures normales de travail.

 

Art. 39

Le recours contre la présentation des candidats est 

régi par l’article 5 de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la 

procédure relative aux élections sociales.

Les candidats dont le tribunal estime, dans le cadre 

du recours régi par article 5 de la loi visée à l’alinéa 1er, 

qu’ils ne remplissent pas les conditions d’éligibilité ne 

peuvent être remplacés s’ils ne faisaient pas partie du 

personnel de l’entreprise le 30e jour qui précède le jour 

de l’affichage de l’avis annonçant la date des élections.

Aucune modifi cation aux listes de candidats ne peut 

plus être apportée dans les treize jours qui précèdent 

le jour des élections.
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of het comité, indien een klacht werd ingediend maar 

geen beroep werd ingesteld tegen de beslissing of bij 

afwezigheid van beslissing van de raad of het comité.

 3° op het ogenblik waarop het arbeidsgerecht uit-

spraak doet over een beroep, als geregeld door artikel 

4 van de wet van 4 december 2007 tot regeling van de 

gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van de 

procedure aangaande de sociale verkiezingen van het 

jaar 2008, tegen de beslissing of bij afwezigheid van 

beslissing van de raad of het comité.

Art. 36

Binnen vijf dagen na het verstrijken van de in artikel 

33  gestelde termijn, laat de werkgever of zijn afge-

vaardigde een bericht aanplakken met vermelding van 

de namen van de kandidaten-arbeiders, kandidaten-

bedienden, kandidaten-jeugdige werknemers en de 

namen van de kandidaten-kaderleden, zoals zij voor-

komen op de lijsten neergelegd overeenkomstig artikel 

33; de lijsten en de namen van de kandidaten worden 

voorgedragen in de bij artikel 40, eerste lid bedoelde 

volgorde.

Dit bericht wordt aangeplakt op dezelfde plaatsen als 

het bericht dat de datum van de verkiezingen aankon-

digt. Een vertegenwoordiger van elke organisatie of van 

de kaderleden die een lijst hebben ingediend, mag de 

aanplakking bijwonen. 

Art. 39

Het beroep tegen de voordracht van de kandidaten 

wordt geregeld door artikel 5 van de wet van 4 decem-

ber 2007  tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008.

De kandidaten waarvan de rechtbank, in het kader 

van het beroep geregeld door artikel 5 van de in het 

eerste lid vermelde wet, oordeelt dat ze niet aan de 

verkiesbaarheidsvoorwaarden voldoen, mogen niet 

vervangen worden wanneer ze geen deel uitmaakten 

van het personeel van de onderneming op de 30ste dag 

voorafgaand aan de dag van de aanplakking van het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt.

Binnen dertien dagen die de dag van de verkiezin-

gen voorafgaan mogen de kandidatenlijsten niet meer 

worden gewijzigd.

klacht werd ingediend maar geen beroep werd ingesteld 

tegen de beslissing of bij afwezigheid van beslissing van 

de raad of het comité.

 3° op het ogenblik waarop het arbeidsgerecht uit-

spraak doet over een beroep, als geregeld door artikel 

4 van de wet van 4 december 2007 tot regeling van de 

gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van de 

procedure aangaande de sociale verkiezingen, tegen 

de beslissing of bij afwezigheid van beslissing van de 

raad of het comité.

Art. 36

Binnen vijf dagen na het verstrijken van de in artikel 

33  gestelde termijn, laat de werkgever of zijn afge-

vaardigde een bericht aanplakken met vermelding van 

de namen van de kandidaten-arbeiders, kandidaten-

bedienden, kandidaten-jeugdige werknemers en de 

namen van de kandidaten-kaderleden, zoals zij voor-

komen op de lijsten neergelegd overeenkomstig artikel 

33; de lijsten en de namen van de kandidaten worden 

voorgedragen in de bij artikel 40, eerste lid bedoelde 

volgorde.

Dit bericht wordt aangeplakt op dezelfde plaatsen als 

het bericht dat de datum van de verkiezingen aankon-

digt. Een vertegenwoordiger van elke organisatie of van 

de kaderleden die een lijst hebben ingediend, mag de 

aanplakking bijwonen. De aanplakking kan vervangen 

worden door het ter beschikking stellen van een elek-

tronisch document, voor zover alle werknemers hiertoe 

toegang hebben tijdens hun normale werkuren.

Art. 39

Het beroep tegen de voordracht van de kandidaten 

wordt geregeld door artikel 5 van de wet van 4 decem-

ber 2007  tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen.

De kandidaten waarvan de rechtbank, in het kader 

van het beroep geregeld door artikel 5 van de in het 

eerste lid vermelde wet, oordeelt dat ze niet aan de 

verkiesbaarheidsvoorwaarden voldoen, mogen niet 

vervangen worden wanneer ze geen deel uitmaakten 

van het personeel van de onderneming op de 30ste dag 

voorafgaand aan de dag van de aanplakking van het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt.

Binnen dertien dagen die de dag van de verkiezin-

gen voorafgaan mogen de kandidatenlijsten niet meer 

worden gewijzigd.
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Art. 45

Les avis annonçant notamment la date des élec-

tions, le calendrier électoral, l’annonce du dépôt des 

listes électorales, les listes de candidats, les listes des 

membres des bureaux électoraux, la répartition des 

électeurs, la remise des convocations électorales ainsi 

que l’annonce des résultats électoraux, restent affichés 

jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour qui suit l’affichage 

du résultat du vote.

Art. 46

Au plus tard la veille de l’envoi des convocations 

électorales, le conseil ou le comité, par une décision 

prise à l’unanimité des voix, rayent des listes électorales 

les travailleurs qui ne font plus partie de l’entreprise au 

moment où la décision est prise.

 

A défaut de conseil ou de comité, cette décision est 

prise par l’employeur avec l’accord de tous les membres 

de la délégation syndicale.

Ces décisions sont sans recours.

 Ces radiations sont sans incidence sur la constitution 

des collèges et bureaux électoraux

Art. 47

Les électeurs sont convoqués à l’élection par l’em-

ployeur. La convocation leur est remise dans l’entreprise 

au plus tard dix jours avant la date des élections. Un 

Art. 45

L’avis relatif à l ’annonce des résultats électoraux 

reste affiché jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour qui 

suit son affichage.

Les avis annonçant la date des élections, le calendrier 

électoral, l’annonce du dépôt des listes électorales, les 

listes de candidats, les listes des membres des bureaux 

électoraux, la répartition des électeurs, la remise des 

convocations électorales restent affichés jusqu’au 

quinzième jour qui suit l’affichage du résultat du vote. 

Au-delà et jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour suivant 

l’affichage du résultat du vote, ces avis doivent être mis 

à la disposition des travailleurs sur simple demande de 

leur part. A cette fi n, un avis indiquant l’endroit où ces 

documents peuvent être consultés doit être affiché dans 

un endroit apparent et accessible.

En cas de mise à la disposition par voie électronique 

des avis visés à l’alinéa précédant, ces avis doivent être 

mis à la disposition des travailleurs sur simple demande 

de leur part. A cette fi n, un avis indiquant l’endroit où 

ces documents peuvent être consultés doit être affiché 

dans un endroit apparent et accessible.

 Art. 46

Au plus tard le treizième jour précédant les élec-

tions, le conseil ou le comité, par une décision prise à 

l’unanimité des voix, rayent des listes électorales les 

travailleurs qui ne font plus partie de l’entreprise au 

moment où la décision est prise.

 

A défaut de conseil ou de comité, cette décision est 

prise par l’employeur avec l’accord de tous les membres 

de la délégation syndicale.

Ces décisions sont sans recours.

 Ces radiations sont sans incidence sur la constitution 

des collèges et bureaux électoraux.

Art. 47

Les électeurs sont convoqués à l’élection par l’em-

ployeur. La convocation leur est remise dans l’entreprise 

au plus tard dix jours avant la date des élections. Un 
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Art. 45

De berichten waarin de datum van de verkiezingen 

en de verkiezingskalender wordt aangekondigd, de 

aankondiging van de indiening van de kiezerslijsten, de 

lijsten met de kandidaten, de lijsten met de leden van 

de stembureaus, de verdeling van de kiezers, de over-

handiging van de oproepingsbrieven voor de verkiezing 

alsook de aankondiging van de verkiezingsuitslagen 

blijven aangeplakt tot de vierentachtigste dag na de 

aanplakking van de uitslag van de stemming.

Art. 46

Ten laatste aan de vooravond van het versturen 

van de oproepingsbrieven voor de verkiezing, schrapt 

de raad of het comité, bij een beslissing genomen 

met eenparigheid van stemmen, de werknemers die 

geen deel meer uitmaken van de onderneming op het 

ogenblik waarop de beslissing wordt genomen, van de 

kiezerslijsten.

Bij ontstentenis van een raad of een comité, wordt 

deze beslissing genomen door de werkgever met het 

akkoord van alle leden van de vakbondsafvaardiging.

Deze beslissingen zijn niet vatbaar voor beroep.

Deze schrappingen hebben geen gevolgen voor de 

samenstelling van de kiescolleges en -bureaus.

Art. 47

De kiezers worden door de werkgever voor de ver-

kiezingen opgeroepen. De oproepingsbrief wordt hen 

in de onderneming overhandigd ten laatste tien dagen 

Art. 45

Het bericht met de aankondiging van de verkiezings-

uitslagen blijft aangeplakt tot de vierentachtigste dag na 

de aanplakking ervan.

De berichten waarin de datum van de verkiezingen 

en de verkiezingskalender wordt aangekondigd, de 

aankondiging van de indiening van de kiezerslijsten, 

de lijsten met de kandidaten, de lijsten met de leden 

van de stembureaus, de verdeling van de kiezers, de 

overhandiging van de oproepingsbrieven voor de ver-

kiezing blijven aangeplakt tot de vijftiende dag na de 

aanplakking van de uitslag van de stemming. Hierna 

en tot de vierentachtigste dag na de aanplakking van 

de uitslag van de stemming, moeten deze berichten 

ter beschikking gesteld worden van de werknemers 

op hun eenvoudig verzoek. Hiertoe dient een bericht 

dat de plaats waar deze documenten kunnen worden 

geraadpleegd te worden aangeplakt op een duidelijke 

en zichtbare plaats.

Indien de inlichtingen bedoeld in het vorige lid op 

elektronische wijze ter beschikking worden gesteld, 

moeten deze inlichtingen ter beschikking gesteld worden 

van de werknemers op hun eenvoudig verzoek. Hiertoe 

dient een bericht dat de plaats waar deze documenten 

kunnen worden geraadpleegd te worden aangeplakt op 

een duidelijke en zichtbare plaats.

Art. 46

Ten laatste de dertiende dag die de verkiezingen 

voorafgaat, schrapt de raad of het comité, bij een be-

slissing genomen met eenparigheid van stemmen, de 

werknemers die geen deel meer uitmaken van de on-

derneming op het ogenblik waarop de beslissing wordt 

genomen, van de kiezerslijsten.

Bij ontstentenis van een raad of een comité, wordt 

deze beslissing genomen door de werkgever met het 

akkoord van alle leden van de vakbondsafvaardiging.

Deze beslissingen zijn niet vatbaar voor beroep.

Deze schrappingen hebben geen gevolgen voor de 

samenstelling van de kiescolleges en -bureaus.

Art. 47

De kiezers worden door de werkgever voor de verkie-

zingen opgeroepen. De oproepingsbrief wordt hen in de 

onderneming overhandigd ten laatste tien dagen voor de 
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avis affiché le jour de cette remise indique que celle-ci 

a eu lieu.

L’électeur qui n’est pas présent dans l’entreprise le 

jour où la convocation doit lui être remise, est convoqué 

par lettre recommandée déposée à la poste, le même 

jour.

En cas de vote par correspondance, conformément 

à l’article 57, le président du bureau électoral envoie à 

l’électeur le même jour, la convocation accompagnée 

du ou des bulletins de vote estampillé(s) conformément 

à l’article 54. Cet envoi est assuré par lettre recom-

mandée déposée à la poste le jour même. Les témoins 

dûment prévenus par le président peuvent assister à 

cette opération.

La convocation, ainsi que les avis prévus aux articles 

14, 31 et 36, portent obligatoirement la mention suivante:

 

“Pour assurer le caractère vraiment représentatif de 

la délégation qui sera élue, tous les travailleurs ont le 

devoir de participer au vote. “

avis affiché le dernier jour de cette remise indique que 

celle-ci a eu lieu.

L’électeur qui n’est pas présent dans l’entreprise 

les jours de remise des convocations est convoqué 

par lettre recommandée à la poste ou par tout moyen 

pour autant que l’employeur puisse fournir la preuve 

de l’envoi de cette convocation et de la réception par 

le destinataire. A défaut de preuve de la réception par 

le destinataire, la convocation est envoyée par lettre 

recommandée à la poste au plus tard huit jours avant 

la date des élections. Le cas échéant, l ’envoi peut 

contenir la convocation afférente à l’élection du conseil 

et du comité.

En cas de vote par correspondance, conformément 

à l’article 57, la convocation accompagnée du ou des 

bulletins de vote estampillés conformément à l’article 

54 sont remis aux électeurs présents dans l’entreprise 

au plus tard dix jours avant la date des élections. Cette 

remise se fait contre accusé de réception. Pour les 

électeurs qui ne sont pas présents dans l’entreprise 

les jours de remise de ces convocations et bulletins de 

vote, le président du bureau électoral envoie à l’élec-

teur le dernier jour de cette remise, la convocation 

accompagnée du ou des bulletins de vote estampillé(s) 

conformément à l’article 54. Cet envoi est assuré par 

lettre recommandée déposée à la poste le jour même. 

Le cas échéant, l’envoi recommandé peut contenir les 

bulletins et convocations afférents à l’élection pour le 

conseil et pour le comité, ainsi que les bulletins de vote 

ouvriers et employés en cas de collège électoral com-

mun. Les témoins dûment prévenus par le président 

peuvent assister à cette opération.

La convocation ainsi que les avis prévus aux articles 

14, 31 et 36, portent obligatoirement la mention suivante:

“Pour assurer le caractère vraiment représentatif de 

la délégation qui sera élue, tous les travailleurs ont le 

devoir de participer au vote.”

La convocation doit au moins mentionner la date et 

le lieu des élections ainsi que le bureau au sein duquel 

le travailleur doit se présenter.
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voor de datum van de verkiezingen. Een bericht dat 

uitgehangen wordt op de dag van deze overhandiging, 

duidt aan dat deze plaats heeft gehad.

De kiezer die op de dag waarop de oproepingsbrief 

moet worden overhandigd niet in de onderneming aan-

wezig is, wordt opgeroepen bij een dezelfde dag ter post 

aangetekende brief. 

Ingeval overeenkomstig artikel 57  per brief wordt 

gestemd, stuurt de voorzitter van het stembureau op 

dezelfde dag aan de kiezer de oproepingsbrief samen 

met het of de overeenkomstig artikel 54 gestempelde 

stembiljet(ten). Deze verzending geschiedt bij een de-

zelfde dag ter post aangetekende brief. De getuigen 

moeten door de voorzitter behoorlijk worden verwittigd 

en mogen deze verrichting bijwonen.

De oproepingsbrief, alsmede de bij de artikelen 14, 

31 en 36 bedoelde berichten moeten de volgende ver-

melding bevatten:

“ Om de afvaardiging die zal worden verkozen een 

werkelijk vertegenwoordigend karakter te geven, heb-

ben alle werknemers tot plicht aan de stemming deel 

te nemen. "

datum van de verkiezingen. Een bericht dat uitgehangen 

wordt op de laatste dag van deze overhandiging, duidt 

aan dat deze plaats heeft gehad.

De kiezer die op de dagen waarop de oproepingsbrief 

wordt overhandigd niet in de onderneming aanwezig is, 

wordt opgeroepen bij een ter post aangetekende brief 

of door eender welk middel voor zover de werkgever 

een bewijs kan leveren van verzending van deze op-

roepingsbrief en van ontvangst door de bestemmeling. 

Bij ontstentenis van een bewijs van ontvangst door de 

bestemmeling, wordt de oproepingsbrief bij een ter post 

aangetekende brief verzonden ten laatste 8 dagen voor 

de dag van de verkiezingen. In voorkomend geval kan de 

verzending zowel de oproepingsbrief voor de verkiezing 

van de raad als van het comité bevatten.

Ingeval overeenkomstig artikel 57  per brief wordt 

gestemd, wordt de oproepingsbrief samen met het of de 

overeenkomstig artikel 54 gestempelde stembiljet(ten) 

overhandigd aan de kiezers die in de onderneming 

aanwezig zijn ten laatste tien dagen voor de datum van 

de verkiezingen. Deze overhandiging gebeurt tegen 

ontvangstbewijs. Voor de werknemers die niet aanwezig 

zijn in de onderneming op de dagen dat deze oproe-

pingsbrieven en stembiljetten worden overhandigd, 

stuurt de voorzitter van het stembureau op de laatste 

dag van deze overhandiging de oproepingsbrief samen 

met het of de overeenkomstig artikel 54 gestempelde 

stembiljet(ten). Deze verzending geschiedt bij een de-

zelfde dag ter post aangetekende brief. In voorkomend 

geval  kan de aangetekende verzending zowel de op-

roeping en de stembiljetten voor de verkiezing van de 

raad als van het comité bevatten, alsook de stembiljetten 

voor arbeiders en bedienden in geval van gemeen-

schappelijk kiescollege. De getuigen moeten door de 

voorzitter behoorlijk worden verwittigd en mogen deze 

verrichting bijwonen.

De oproepingsbrief, alsmede de bij de artikelen 14, 

31 en 36 bedoelde berichten moeten de volgende ver-

melding bevatten:

“Om de afvaardiging die zal worden verkozen een 

werkelijk vertegenwoordigend karakter te geven, heb-

ben alle werknemers tot plicht aan de stemming deel 

te nemen.”

De oproeping moet ten minste melding maken van 

de datum en de plaats van de verkiezingen, alsook 

van het stembureau waarbij de werknemer zich moet 

aanmelden.
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Art. 62

Le président classe parmi les bulletins suspects les 

bulletins sur la validité desquels il a lui-même des doutes 

et ceux au sujet de la validité desquels un autre membre 

du bureau estime devoir faire des réserves.

 

Ils sont ajoutés, d’après les décisions du président, 

à la catégorie à laquelle ils appartiennent.

 

Le président acte au procès-verbal les réserves qu’un 

ou plusieurs membres du bureau croient devoir mainte-

nir. En ce cas, il paraphe le bulletin contesté.

 

Les bulletins de chaque catégorie sont comptés par 

les membres du bureau. Ceux-ci comptent également 

le nombre de suffrages nominatifs obtenus par chaque 

candidat.

Art. 63

Le bureau arrête et fi xe le nombre de bulletins nuls 

et blancs et, pour chacune des listes le nombre de 

suffrages exprimés en tête de liste, le nombre de suf-

frages exprimés uniquement en faveur de candidats de 

la liste et le nombre de suffrages nominatifs obtenus 

par chaque candidat. Tous ces nombres sont inscrits 

au procès-verbal.

Lorsque ces opérations sont terminées, les bulletins 

classes comme il est dit à l ’article 60, alinéa 4, 1°, 

3° et 4° sont placés dans les enveloppes distinctes 

et fermées. Les bulletins suspects sont visés par le 

président. Il transmet ces enveloppes au président du 

bureau principal; s’il n’en existe pas, il les remet sans 

délai, à l’employeur.

Art. 67

Dans chaque liste dont un ou plusieurs candidats sont 

élus les candidats non élus sont déclarés suppléants 

selon la règle prévue pour les effectifs sans que leur 

nombre puisse dépasser celui des élus effectifs de la 

liste.

 

Préalablement à la désignation des suppléants, le 

bureau ayant désigné les effectifs procède à une nou-

velle attribution individuelle des votes de liste favorables 

à l’ordre de présentation, cette attribution se faisant de 

Art. 62

Le président classe parmi les bulletins suspects 

les bulletins sur la validité desquels il a lui-même des 

doutes ou sur lesquels un autre membre du bureau 

estime devoir faire des réserves. Il paraphe ces bulletins 

suspects.

Les bulletins suspects sont ajoutés, selon les déci-

sions du président, à la catégorie à laquelle ils appar-

tiennent.

Le président acte au procès-verbal ses réserves ainsi 

que celles que les autres membres du bureau croient 

devoir maintenir.

Les bulletins de chaque catégorie sont comptés par 

les membres du bureau. Ceux-ci comptent également 

le nombre de suffrages nominatifs obtenus par chaque 

candidat.

 

Art. 63

Le bureau arrête et fi xe le nombre de bulletins nuls 

et blancs et, pour chacune des listes le nombre de 

suffrages exprimés en tête de liste, le nombre de suf-

frages exprimés uniquement en faveur de candidats de 

la liste et le nombre de suffrages nominatifs obtenus 

par chaque candidat. Tous ces nombres sont inscrits 

au procès-verbal.

 

Lorsque ces opérations sont terminées, les bulletins 

classés comme il est dit à l’article 60, alinéa 4, 1°, 3° et 4° 

sont placés dans les enveloppes distinctes et fermées. 

Le président transmet ces enveloppes au président du 

bureau principal; s’il n’en existe pas, il les remet sans 

délai, à l’employeur. 

Art. 67

Dans chaque liste dont un ou plusieurs candidats sont 

élus, les candidats non élus sont déclarés suppléants 

selon la règle prévue pour les effectifs sans que leur 

nombre puisse dépasser celui des élus effectifs de la 

liste.

Préalablement à la désignation des candidats 

suppléants et non élus restants, le bureau procède, 

après suppression des candidats élus effectifs, à une 

deuxième attribution individuelle des votes de liste 
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Art. 62

Als de voorzitter zelf aan de geldigheid van stem-

biljetten twijfelt en als een ander lid van het bureau 

voorbehoud meent te moeten maken over de geldigheid 

ervan, worden deze stembiljetten door de voorzitter als 

verdacht beschouwd.

Volgens de beslissing van de voorzitter worden zij bij 

de categorie gevoegd waartoe zij behoren.

De voorzitter vermeldt in het proces-verbaal het voor-

behoud dat één of meer leden van het bureau menen 

te moeten handhaven. In dat geval parafeert hij het 

betwiste stembiljet.

De stembiljetten van iedere categorie worden door 

de leden van het bureau geteld. Dezen tellen ook het 

aantal door elke kandidaat behaalde naamstemmen.

Art. 63

Het bureau stelt vast en bepaalt het aantal ongeldige 

en blanco stembiljetten en, voor elke lijst, het aantal 

bovenaan de lijst uitgebrachte stemmen, het aantal 

stemmen die enkel op kandidaten van de lijst zijn uit-

gebracht en het aantal door iedere kandidaat behaalde 

naamstemmen. Al deze getallen worden in het proces-

verbaal opgenomen.

Na afl oop van deze verrichtingen worden de stem-

biljetten gerangschikt zoals bij artikel 60, vierde lid, 1°, 

3° en 4°, is bepaald en worden zij in afzonderlijke en te 

sluiten omslagen gestoken. De verdachte stembiljetten 

worden door de voorzitter geviseerd. Hij zendt deze 

omslagen aan de voorzitter van het hoofdbureau; indien 

er geen hoofdbureau is, zendt hij ze onverwijld aan de 

werkgever.

Art. 67

Op elke lijst waarvan één of meer kandidaten verko-

zen zijn, worden de niet verkozen kandidaten plaatsver-

vangend verklaard volgens de regel bepaald voor de 

gewone verkozenen, zonder dat hun aantal hoger mag 

zijn dan het aantal verkozenen van de lijst.

Vooraleer de plaatsvervangende kandidaten worden 

aangewezen, gaat het bureau, na aanwijzing van de 

gewone kandidaten, over tot een nieuwe individuele 

toewijzing van de lijststemmen die aan de orde van de 

Art. 62

Bij de verdachte stembiljetten rangschikt de voorzitter 

de stembiljetten waaromtrent hijzelf aan de geldigheid 

twijfelt of waaromtrent een ander lid van het bureau 

voorbehoud meent te moeten maken over de geldig-

heid ervan. Hij parafeert deze verdachte stembiljetten.

De verdachte stembiljetten worden volgens de beslis-

sing van de voorzitter bij de categorie gevoegd waartoe 

zij behoren.

De voorzitter vermeldt in het proces-verbaal het voor-

behoud dat hijzelf of één of meer leden van het bureau 

menen te moeten behouden.

De stembiljetten van iedere categorie worden door 

de leden van het bureau geteld. Dezen tellen ook het 

aantal door elke kandidaat behaalde naamstemmen.

Art. 63

Het bureau stelt vast en bepaalt het aantal ongeldige 

en blanco stembiljetten en, voor elke lijst, het aantal 

bovenaan de lijst uitgebrachte stemmen, het aantal 

stemmen die enkel op kandidaten van de lijst zijn uit-

gebracht en het aantal door iedere kandidaat behaalde 

naamstemmen. Al deze getallen worden in het proces-

verbaal opgenomen.

Na afl oop van deze verrichtingen worden de stem-

biljetten gerangschikt zoals bij artikel 60, vierde lid, 1°, 

3° en 4° is bepaald en worden zij in afzonderlijke en te 

sluiten omslagen gestoken. De voorzitter zendt deze 

omslagen aan de voorzitter van het hoofdbureau; indien 

er geen hoofdbureau is, zendt hij ze onverwijld aan de 

werkgever.

Art. 67

Op elke lijst waarvan één of meer kandidaten verko-

zen zijn, worden de niet verkozen kandidaten plaatsver-

vangend verklaard volgens de regel bepaald voor de 

gewone verkozenen, zonder dat hun aantal hoger mag 

zijn dan het aantal verkozenen van de lijst.

Vooraleer de plaatsvervangende en resterende niet-

verkozen kandidaten worden aangewezen, gaat het 

bureau, na weglating van de gewone verkozen kandi-

daten, over tot een tweede  individuele toewijzing van 
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la même manière que pour les effectifs, mais en com-

mençant par le premier des candidats non élus, dans 

l’ordre de présentation.

 

Tous les candidats non élus font l’objet d’un classe-

ment conformément a l’article 66.

Art. 68

Sitôt les opérations terminées, le bureau qui a procé-

dé à la désignation des élus clôt le procès-verbal qui est 

revêtu de la signature de tous les membres du bureau.

Le président du bureau envoie immédiatement, pour 

le conseil ou le comité:

 

1° l’original des procès-verbaux au Directeur général 

de la Direction générale des Relations individuelles du 

Travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale 

en y mentionnant le numéro de dossier qui leur a été 

attribué par la Direction générale précitée;

2° une copie des procès-verbaux à l’employeur qui le 

conserve pendant toute la législature pour l’application 

de l’article 79;

 3° par lettre recommandée à la poste, une copie des 

procès-verbaux aux organisations représentatives des 

travailleurs et des cadres intéressées.

En même temps, les résultats du scrutin doivent être 

communiqués au SPF Emploi, Travail et Concertation 

sociale en vue de l ’élaboration de statistiques. Cet 

envoi se fait par voie électronique selon les modalités 

favorables à l’ordre de présentation, cette attribution 

se faisant de la même manière que pour les effectifs, 

mais en commençant par le premier des candidats non 

élus, dans l’ordre de présentation. Tous les suppléants 

ainsi que leur ordre et l’ordre des candidats non élus 

restants sont déterminés en fonction du nombre de 

votes nominatifs obtenus, auquel s’ajoutent les votes 

de liste qui leur ont été attribués lors de cette deuxième 

attribution individuelle.

L’ordre des suppléants et l’ordre des candidats non 

élus sont consignés au procès-verbal.

Art. 68

Sitôt les opérations terminées, le bureau qui a procé-

dé à la désignation des élus clôt le procès-verbal qui est 

revêtu de la signature de tous les membres du bureau.

Le président du bureau envoie immédiatement, pour 

le conseil ou le comité:

1° l ’original des procès-verbaux, conformes au 

modèle repris en annexe de la présente loi, au Directeur 

général de la Direction générale Relations individuelles 

du Travail du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale en y mentionnant le numéro de 

dossier qui leur a été attribué par la direction générale 

précitée; cet envoi peut être remplacé par le téléchar-

gement d’une copie de ce document vers l’application 

web spécialement prévue à cet effet sur le site internet 

du Service public fédéral précité;

2° une copie des procès-verbaux à l’employeur qui le 

conserve pendant toute la législature pour l’application 

de l’article 79;

3° par lettre recommandée à la poste, une copie des 

procès-verbaux aux organisations représentatives des 

travailleurs et des cadres intéressées; il ne doit cepen-

dant pas être procédé à cet envoi si le procès-verbal 

a été transmis au Directeur général de la Direction 

générale Relations individuelles du Travail du Service 

public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale 

par téléchargement vers l’application prévue à cet effet.

En même temps, les résultats du scrutin doivent être 

communiqués au SPF Emploi, Travail et Concertation 

sociale en vue de l’élaboration de statistiques. Cette 

communication se fait par voie électronique sur l’appli-
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voordracht ten goede komt; deze toewijzing geschiedt op 

dezelfde wijze als voor de gewone kandidaten, doch te 

beginnen met de eerste van de niet verkozen kandidaten 

in de orde van de voordracht.

Alle niet-verkozen kandidaten worden gerangschikt 

overeenkomstig artikel 66.

Art. 68

Na verloop van deze verrichtingen sluit het bureau, dat 

de gekozenen heeft aangewezen, het proces-verbaal, 

dat door alle leden van het bureau wordt ondertekend.

De voorzitter van het bureau zendt onmiddellijk, voor 

de raad of het comité:

 1° het origineel van de processen-verbaal naar de 

Directeur-generaal van de Algemene Directie Individu-

ele Arbeidsbetrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, 

Arbeid en Sociaal Overleg, met vermelding van het dos-

siernummer dat hun werd toegekend door voornoemde 

Algemene Directie;

 2° een afschrift van de processen-verbaal naar de 

werkgever, die het tijdens de gehele legislatuur bewaart 

voor de toepassing van artikel 79;

 3° bij een ter post aangetekend schrijven, een af-

schrift van de processen-verbaal naar de betrokken 

representatieve werknemers en kaderledenorganisaties.

Tezelfdertijd moeten de resultaten van de stemming 

aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-

leg meegedeeld worden voor het opmaken van statistie-

ken. Deze verzending gebeurt langs elektronische weg 

de lijststemmen die aan de orde van de voordracht ten 

goede komt; deze toewijzing geschiedt op dezelfde wijze 

als voor de gewone kandidaten, doch te beginnen met 

de eerste van de niet verkozen-kandidaten in de orde 

van de voordracht. Alle plaatsvervangers evenals hun 

volgorde en de voorlopige volgorde van de resterende 

niet-verkozen kandidaten worden bepaald in functie 

van het aantal bekomen naamstemmen vermeerderd 

met de hen toegewezen lijststemmen bij deze tweede 

individuele toewijzing.

De volgorde van de plaatsvervangers en de  volgorde 

van de niet-verkozen kandidaten wordt opgenomen in 

het proces-verbaal.

Art. 68

Na verloop van deze verrichtingen sluit het bureau, dat 

de verkozenen heeft aangewezen, het proces-verbaal, 

dat door alle leden van het bureau wordt ondertekend.

De voorzitter van het bureau zendt onmiddellijk, voor 

de raad of het comité:

1° het origineel van de processen-verbaal, overeen-

komstig het model dat als bijlage gaat bij deze wet, naar 

de Directeur-generaal van de Algemene Directie Indivi-

duele Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheids-

dienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, 

met vermelding van het dossiernummer dat hun werd 

toegekend door voornoemde algemene directie; deze 

verzending kan worden vervangen door het uploaden 

van een afschrift van dit document op de webapplicatie 

die precies daartoe werd voorzien op de website van de 

voornoemde Federale overheidsdienst;

2° een afschrift van de processen-verbaal naar de 

werkgever, die het tijdens de gehele legislatuur bewaart 

voor de toepassing van artikel 79;

3° bij een ter post aangetekend schrijven, een afschrift 

van de processen-verbaal naar de betrokken repre-

sentatieve werknemers en kaderledenorganisaties; hij 

moet echter niet overgaan tot deze verzending indien 

het proces-verbaal overgemaakt werd aan de Direc-

teur-generaal van de Algemene Directie Individuele 

Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheidsdienst 

Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg door het 

uploaden op de  webapplicatie die precies daartoe werd 

voorzien.

Tezelfdertijd moeten de resultaten van de stemming 

aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Over-

leg meegedeeld worden voor het opmaken van statistie-

ken. Deze mededeling gebeurt langs elektronische weg 
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défi nies par le SPF Emploi, Travail et Concertation 

sociale. A défaut, ces données seront transmises au 

moyen d’une fi che statistique fournie par le SPF Emploi, 

Travail et Concertation sociale. En vue de cette trans-

mission des résultats, l’employeur aura fait parvenir au 

SPF Emploi, Travail et Concertation sociale, par la voie 

électronique ou, à défaut, par une fi che statistique four-

nie par le SPF Emploi, Travail et Concertation sociale, 

les renseignements permettant d’identifi er l’entreprise 

organisant les élections ainsi que les informations sur 

le personnel occupé et sur le nombre de mandats par 

catégorie. Ces informations seront transmises selon 

les modalités déterminées par le SPF, au plus tard le 

soixantième jour précédent l’affichage de l’avis annon-

çant la date des élections pour les renseignements 

permettant d’identifi er l’entreprise et au plus tard le jour 

de l’affichage de l’avis annonçant la date des élections 

pour les informations sur le personnel occupé et sur le 

nombre de mandats par catégorie.

 Au plus tard le lendemain de la clôture des opéra-

tions, le président remet à l’employeur dans des enve-

loppes scellées, les documents ayant servi à l’élection.

 

L’employeur assure la conservation des documents 

pendant une période de vingt-cinq jours qui suit le jour 

de la clôture des opérations électorales. En cas de 

recours, il communique les documents à la juridiction 

compétente.

En l’absence de recours ou postérieurement à la 

décision défi nitive de la juridiction d’appel, les bulletins 

de vote peuvent être détruits par l’employeur.

Au plus tard deux jours après la clôture des opé-

rations électorales, l ’employeur affiche, aux mêmes 

endroits que l’avis annonçant la date des élections, un 

avis indiquant le résultat du vote et la composition du 

conseil ou du comité.

L’avis mentionne clairement et précisément tous les 

délégués du personnel et tous les délégués de l’em-

ployeur ainsi que leurs suppléants. Il doit rester affiché 

jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour qui suit l’affichage 

du résultat du vote.

cation web spécialement prévue à cet effet sur le site 

internet du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale selon les modalités défi nies par 

le SPF précité. A défaut, ces données seront trans-

mises au moyen d’une fi che statistique fournie par le 

SPF Emploi, Travail et Concertation sociale. En vue 

de cette transmission des résultats, l’employeur aura 

fait parvenir au SPF Emploi, Travail et Concertation 

sociale, par la voie électronique ou, à défaut, par une 

fi che statistique fournie par le SPF Emploi, Travail et 

Concertation sociale, les renseignements permettant 

d’identifi er l’entreprise organisant les élections ainsi 

que les informations sur le personnel occupé et sur le 

nombre de mandats par catégorie. Ces informations 

seront transmises selon les modalités déterminées par 

le SPF Emploi, Travail et Concertation sociale, au plus 

tard le soixantième jour précédent l’affichage de l’avis 

annonçant la date des élections pour les renseigne-

ments permettant d’identifi er l’entreprise et au plus tard 

le jour de l’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections pour les informations sur le personnel occupé 

et sur le nombre de mandats par catégorie.

Au plus tard le lendemain de la clôture des opérations, 

le président remet à l’employeur dans des enveloppes 

scellées, les documents ayant servi à l’élection.

L’employeur assure la conservation des documents 

pendant une période de vingt-cinq jours qui suit le jour 

de la clôture des opérations électorales. En cas de 

recours, il communique les documents à la juridiction 

compétente.

En l’absence de recours ou postérieurement à la 

décision défi nitive de la juridiction d’appel, les bulletins 

de vote peuvent être détruits par l’employeur.

Au plus tard deux jours après la clôture des opé-

rations électorales, l ’employeur affiche, aux mêmes 

endroits que l’avis annonçant la date des élections, un 

avis indiquant le résultat du vote et la composition du 

conseil ou du comité.

A défaut d’affichage de l’avis annonçant la date des 

élections, l’avis indiquant le résultat du vote et la compo-

sition du conseil ou du comité est affiché à l’endroit où 

il aurait été affiché s’il n’avait pas été procédé à la mise 

à disposition de l’avis annonçant la date des élections 

par voie électronique.
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overeenkomstig de nadere regelen vastgesteld door de 

FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg. Bij 

ontstentenis zullen deze gegevens verzonden worden 

door middel van een statistische steekkaart verstrekt 

door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg. Met het oog op deze verzending van resultaten, 

zal de werkgever aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid 

en Sociaal Overleg, langs elektronische weg of bij ont-

stentenis, door middel van een statistische steekkaart 

verstrekt door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en 

Sociaal Overleg, inlichtingen verstrekken, die toelaten 

de onderneming die sociale verkiezingen organiseert 

te identifi ceren en inlichtingen over het tewerkgesteld 

personeel en het aantal mandaten per categorie. Deze 

inlichtingen worden verzonden overeenkomstig de 

nadere regelen vastgesteld door de FOD Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal Overleg; uiterlijk op de 60ste 

dag voor de aanplakking van het bericht dat de datum 

van de verkiezingen aankondigt, voor wat betreft de 

inlichtingen die toelaten de onderneming die sociale 

verkiezingen organiseert te identifi ceren, en uiterlijk de 

dag van de aanplakking van het bericht dat de datum 

van de verkiezingen aankondigt, voor wat betreft de 

inlichtingen over het tewerkgesteld personeel en het 

aantal mandaten per categorie.

Uiterlijk daags na de sluiting van de verrichtingen 

overhandigt de voorzitter de documenten die voor de 

verkiezingen hebben gediend, in verzegelde omslagen 

aan de werkgever.

De werkgever bewaart de documenten gedurende 

een periode van vijfentwintig dagen die volgt op de dag 

van de sluiting van de kiesverrichtingen. In geval van 

beroep bezorgt hij de documenten aan het bevoegde 

rechtsorgaan.

Als er geen beroep wordt ingesteld of nadat de de-

fi nitieve beslissing van het rechtsorgaan van beroep is 

gevallen mag de werkgever de stembiljetten vernietigen.

Uiterlijk twee dagen na de sluiting van de kiesver-

richtingen wordt door de werkgever op dezelfde plaat-

sen als het bericht dat de datum van de verkiezingen 

aankondigt, een bericht aangeplakt met de uitslag der 

stemming en de samenstelling van de raad of het comité.

Dat bericht vermeldt duidelijk en nauwkeurig alle 

personeelsafgevaardigden en alle werkgeversafge-

vaardigden alsmede hun plaatsvervangers. Het moet 

aangeplakt blijven tot de vierentachtigste dag na de 

aanplakking van de uitslag van de stemming.

op de webapplicatie die precies daartoe werd voorzien 

op de website van de Federale Overheidsdienst Werk-

gelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg overeenkom-

stig de nadere regelen vastgesteld door voornoemde 

FOD. Bij ontstentenis zullen deze gegevens verzonden 

worden door middel van een statistische steekkaart ver-

strekt door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg. Met het oog op deze verzending van resultaten, 

zal de werkgever aan de FOD Werkgelegenheid, Arbeid 

en Sociaal Overleg, langs elektronische weg of bij ont-

stentenis, door middel van een statistische steekkaart 

verstrekt door de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en 

Sociaal Overleg, inlichtingen verstrekken die toelaten 

de onderneming die sociale verkiezingen organiseert 

te identifi ceren en inlichtingen over het tewerkgesteld 

personeel en het aantal mandaten per categorie. Deze 

inlichtingen worden verzonden overeenkomstig de 

nadere regelen vastgesteld door de FOD Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal Overleg; uiterlijk op de zestigste 

dag voor de aanplakking van het bericht dat de datum 

van de verkiezingen aankondigt, voor wat betreft de 

inlichtingen die toelaten de onderneming die sociale 

verkiezingen organiseert te identifi ceren, en uiterlijk de 

dag van de aanplakking van het bericht dat de datum 

van de verkiezingen aankondigt, voor wat betreft de 

inlichtingen over het tewerkgesteld personeel en het 

aantal mandaten per categorie.

Uiterlijk daags na de sluiting van de verrichtingen 

overhandigt de voorzitter de documenten die voor de 

verkiezingen hebben gediend, in verzegelde omslagen 

aan de werkgever

De werkgever bewaart de documenten gedurende 

een periode van vijfentwintig dagen die volgt op de dag 

van de sluiting van de kiesverrichtingen. In geval van 

beroep bezorgt hij de documenten aan het bevoegde 

rechtsorgaan.

Als er geen beroep wordt ingesteld of nadat de de-

fi nitieve beslissing van het rechtsorgaan van beroep is 

gevallen mag de werkgever de stembiljetten vernietigen.

Uiterlijk twee dagen na de sluiting van de kiesver-

richtingen wordt door de werkgever op dezelfde plaat-

sen als het bericht dat de datum van de verkiezingen 

aankondigt, een bericht aangeplakt met de uitslag der 

stemming en de samenstelling van de raad of het comité.

Bij gebreke aan aanplakking van het bericht dat de 

datum van de verkiezingen aankondigt, wordt het bericht 

met de uitslag der stemming en de samenstelling van 

de raad of het comité aangeplakt op de plaats waar het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt 

zou zijn aangeplakt geweest indien het niet op elektro-

nische wijze was ter beschikking gesteld.
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Art. 72

Le système informatique utilisé doit répondre aux 

conditions suivantes:

 1° être conforme aux dispositions légales et régle-

mentaires régissant l’élection des délégués du person-

nel au sein des conseils et des comités;

  2° enregistrer les données suivantes qui doivent 

fi gurer au procès-verbal:

 a) la date des élections;

 b) l’organe concerné;

 c) le numéro du bureau de vote;

 d) le collège électoral concerne;

  e) le nombre d’électeurs ayant pris part au vote 

(en cas de collège électoral commun, chaque électeur 

exprime deux votes);

 f) le nombre de votes blancs;

 g) le nombre de suffrages en tête de liste;

 h) le nombre de suffrages exprimés uniquement en 

faveur de candidats de la liste;

 i) le nombre de voix obtenues par chaque candidat;

 j) le nombre de mandats effectifs par liste;

 k) le nom et le prénom des élus effectifs par liste;

 l) le nom et le prénom des élus suppléants par liste;

 3° présenter un écran de visualisation affichant au 

début de l’opération de vote le numéro et le sigle de 

toutes les listes de candidats; lorsque l’électeur choisit 

une liste, les noms de tous les candidats doivent appa-

raître dans l’ordre de leur présentation; ces affichages 

doivent présenter une garantie de neutralité;

 

L’avis mentionne clairement et précisément tous les 

délégués du personnel et tous les délégués de l’em-

ployeur ainsi que leurs suppléants. Il doit rester affiché 

jusqu’au quatre-vingt-quatrième jour qui suit l’affichage 

du résultat du vote.

Art. 72

Le système informatique utilisé doit répondre aux 

conditions suivantes:

 1° être conforme aux dispositions légales et régle-

mentaires régissant l’élection des délégués du person-

nel au sein des conseils et des comités;

  2° enregistrer les données suivantes qui doivent 

fi gurer au procès-verbal:

 a) la date des élections;

 b) l’organe concerné;

 c) le numéro du bureau de vote;

 d) le collège électoral concerne;

  e) le nombre d’électeurs ayant pris part au vote 

(en cas de collège électoral commun, chaque électeur 

exprime deux votes);

 f) le nombre de votes blancs;

 g) le nombre de suffrages en tête de liste;

 h) le nombre de suffrages exprimés uniquement en 

faveur de candidats de la liste;

 i) le nombre de voix obtenues par chaque candidat;

 j) le nombre de mandats effectifs par liste;

 k) le nom et le prénom des élus effectifs par liste;

 l) le nom et le prénom des élus suppléants par liste;

 3° présenter un écran de visualisation affichant au 

début de l’opération de vote le numéro et le sigle de 

toutes les listes de candidats; lorsque l’électeur choisit 

une liste, les noms de tous les candidats doivent appa-

raître dans l’ordre de leur présentation; ces affichages 

doivent présenter une garantie de neutralité;
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Art. 72

Het informaticasysteem dat aangewend wordt, moet 

beantwoorden aan volgende voorwaarden:

 1° in overeenstemming zijn met de wettelijke en re-

glementaire bepalingen die de verkiezing van de perso-

neelsafgevaardigden in de raden en de comités regelen;

2° volgende gegevens registreren die moeten opge-

nomen worden in het proces-verbaal:

a) de datum van de verkiezingen;

b) het betrokken orgaan;

c) het nummer van het stembureau;

d) het betrokken kiescollege;

e) het aantal kiezers die aan de stemming hebben 

deelgenomen (in geval van gemeenschappelijk kiescol-

lege, brengt elke kiezer twee stemmen uit);

f) het aantal blanco stemmen;

g) het aantal lijststemmen;

h) het aantal uitgebrachte lijststemmen enkel ten 

voordele van kandidaten van de lijst;

i) het aantal stemmen behaald door elke kandidaat;

j) het aantal effectieve mandaten per lijst;

k) de naam en de voornaam van de gewone verko-

zenen per lijst;

l) de naam en de voornaam van de plaatsvervan-

gende verkozenen per lijst;

3° een beeldscherm tonen dat bij het begin van de 

kiesverrichting een overzicht geeft van alle lijstnummers 

en letterwoorden van de kandidatenlijsten; wanneer de 

kiezer een lijst kiest, moeten de namen van alle kandi-

daten verschijnen in de volgorde van hun voordracht; 

deze overzichten moeten een waarborg van neutraliteit 

bieden;

Dat bericht vermeldt duidelijk en nauwkeurig alle 

personeelsafgevaardigden en alle werkgeversafge-

vaardigden alsmede hun plaatsvervangers. Het moet 

aangeplakt blijven tot de vierentachtigste dag na de 

aanplakking van de uitslag van de stemming.”.

Art. 72

Het informaticasysteem dat aangewend wordt, moet 

beantwoorden aan volgende voorwaarden:

 1° in overeenstemming zijn met de wettelijke en re-

glementaire bepalingen die de verkiezing van de perso-

neelsafgevaardigden in de raden en de comités regelen;

2° volgende gegevens registreren die moeten opge-

nomen worden in het proces-verbaal:

a) de datum van de verkiezingen;

b) het betrokken orgaan;

c) het nummer van het stembureau;

d) het betrokken kiescollege;

e) het aantal kiezers die aan de stemming hebben 

deelgenomen (in geval van gemeenschappelijk kiescol-

lege, brengt elke kiezer twee stemmen uit);

f) het aantal blanco stemmen;

g) het aantal lijststemmen;

h) het aantal uitgebrachte lijststemmen enkel ten 

voordele van kandidaten van de lijst;

i) het aantal stemmen behaald door elke kandidaat;

j) het aantal effectieve mandaten per lijst;

k) de naam en de voornaam van de gewone verko-

zenen per lijst;

l) de naam en de voornaam van de plaatsvervan-

gende verkozenen per lijst;

3° een beeldscherm tonen dat bij het begin van de 

kiesverrichting een overzicht geeft van alle lijstnummers 

en letterwoorden van de kandidatenlijsten; wanneer de 

kiezer een lijst kiest, moeten de namen van alle kandi-

daten verschijnen in de volgorde van hun voordracht; 

deze overzichten moeten een waarborg van neutraliteit 

bieden;

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010



1615/001DOC 53 

210 1614/001DOC 53 

4° ne pas permettre qu’un vote nul soit enregistré; 

l’électeur doit être invité à recommencer son vote;

 5° offrir les garanties nécessaires de fi abilité et de 

sécurité et garantir l’impossibilité de toute manipulation 

des données enregistrées et le secret du vote;

 

6° imposer l’usage de cartes magnétiques distinctes 

lorsque le vote s’opère à la fois pour le conseil et le 

comité;

 7° assurer la conservation des résultats du scrutin 

et la possibilité de contrôle des opérations électorales 

et des résultats par les juridictions du travail.

Art. 78

La procédure électorale est arrêtée:

 1° lorsque aucune liste de candidats n’est présentée;

 

 

2° lorsque aucune liste de candidats n’a été déposée 

pour une ou pour plusieurs catégories du personnel, 

mais qu’une ou plusieurs listes ont été déposées pour 

au moins une autre catégorie du personnel;

3° lorsqu’une seule organisation représentative des 

travailleurs ou une seule organisation représentative des 

cadres ou lorsque seul un groupe de cadres présente 

un nombre de candidats inférieur ou égal au nombre de 

mandats effectifs à attribuer; dans ce cas, ces candidats 

sont élus d’office.

Si la procédure électorale est arrêtée parce qu’au-

cune liste de candidats n’a été déposée pour aucune 

catégorie du personnel, il n’y a pas lieu de constituer 

un bureau électoral. L’employeur prend lui-même la 

décision d’arrêter la procédure électorale à l’expiration 

du délai prévu à l’article 33 ou, le cas échéant après 

notifi cation du jugement qui annulerait toutes les candi-

datures dans le cadre du recours régi à l’article 5 de la 

loi du 4 décembre 2007 réglant les recours judiciaires 

introduits dans le cadre de la procédure relative aux 

 4° ne pas permettre qu’un vote nul soit enregistré; 

l’électeur doit être invité à recommencer son vote;

 5° offrir les garanties nécessaires de fi abilité et de 

sécurité et garantir l’impossibilité de toute manipulation 

des données enregistrées et le secret du vote;

6° (…);

 

7° assurer la conservation des résultats du scrutin et 

la possibilité de contrôle des opérations électorales et 

des résultats par les juridictions du travail.

Art. 78

§  1er. La procédure électorale est complètement 

arrêtée lorsqu’aucune liste de candidats n’est présentée 

pour aucune catégorie de travailleurs conformément aux 

dispositions de l’article 33.

Il en est de même si toutes les candidatures pré-

sentées conformément au prescrit de l’article 33 sont 

retirées conformément aux dispositions de l’article 37 ou 

sont annulées par le tribunal du travail en application 

du recours prévu à l’article 5 de la loi du 4 décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre des élections sociales.

A défaut de candidats, dans les hypothèses visées 

aux alinéas précédents, le vote ne doit pas être orga-

nisé. La décision d’arrêter la procédure électorale est 

prise par l’employeur après l’expiration du délai prévu 

à l’article 33 ou, le cas échéant, après notifi cation du 

jugement qui annule toutes les candidatures dans le 

cadre du recours visé à l’article 5 de la loi du 4 décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre des élections sociales.

L’employeur affiche aux mêmes endroits que l’avis 

annonçant la date des élections, un avis, conforme au 

modèle repris en annexe de la présente loi, indiquant sa 

décision d’arrêter la procédure électorale et les raisons 

pour lesquelles le vote n’a pas eu lieu. En même temps, 

il envoie une copie de cet avis au Directeur général de 

la Direction générale Relations individuelles du Travail 

du Service public fédéral Emploi, Travail et Concerta-

tion sociale ou il télécharge une copie de cet avis sur 

l’application web spécialement prévue à cet effet sur le 
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 4° niet toelaten dat een ongeldige stem wordt gere-

gistreerd; de kiezer moet uitgenodigd worden om zijn 

stem opnieuw uit te brengen;

 5° de nodige waarborgen bieden inzake betrouw-

baarheid en veiligheid en de onmogelijkheid verzekeren 

van elke manipulatie van de geregistreerde gegevens 

evenals het geheim der stemming;

 6° (…);

 7° de bewaring verzekeren van de resultaten van 

de stemming en van de mogelijkheid tot controle van 

de stemverrichtingen en van de resultaten door de 

arbeidsgerechten.

Art. 78

§ 1. De kiesprocedure wordt volledig stopgezet wan-

neer geen enkele kandidatenlijst werd ingediend voor 

geen enkele werknemerscategorie overeenkomstig de 

bepalingen van artikel 33.

Hetzelfde geldt wanneer alle in overeenstemming met 

de voorschriften van artikel 33 ingediende kandidaturen 

ingetrokken werden overeenkomstig de bepalingen van 

artikel 37 of nietig verklaard werden door de arbeids-

rechtbank in het kader van het beroep geregeld door 

artikel 5 van de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de sociale verkiezingen.

Bij gebrek aan kandidaten, in de hypotheses bedoeld 

in de voorgaande leden, moet de stemming niet georga-

niseerd worden. De werkgever neemt zelf de beslissing 

om de kiesprocedure stop te zetten na verloop van de 

in artikel 33 bepaalde termijn of, in voorkomend geval 

na kennisgeving van het vonnis dat alle kandidaturen 

zou nietig verklaren in het kader van het beroep gere-

geld door artikel 5 van de wet van 4 december 2007 tot 

regeling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het 

kader van de sociale verkiezingen.

De werkgever plakt op dezelfde plaatsen als het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt, 

een bericht, overeenkomstig het model dat als bijlage 

gaat bij deze wet, aan met vermelding van zijn beslis-

sing tot stopzetting van de kiesprocedure en van de 

reden waarom er geen stemming heeft plaatsgevonden. 

Tegelijkertijd verzendt hij een afschrift van dit bericht 

aan de Directeur-generaal van de Algemene Directie 

Individuele Arbeidsbetrekkingen van de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

 4° niet toelaten dat een ongeldige stem wordt gere-

gistreerd; de kiezer moet uitgenodigd worden om zijn 

stem opnieuw uit te brengen;

 5° de nodige waarborgen bieden inzake betrouw-

baarheid en veiligheid en de onmogelijkheid verzekeren 

van elke manipulatie van de geregistreerde gegevens 

evenals het geheim der stemming;

 6° het gebruik opleggen van verschillende magneti-

sche kaarten wanneer de stemming tegelijk plaatsvindt 

voor de raad en het comité;

 7° de bewaring verzekeren van de resultaten van 

de stemming en van de mogelijkheid tot controle van 

de stemverrichtingen en van de resultaten door de 

arbeidsgerechten.

Art. 78

De kiesprocedure wordt stopgezet:

 1° wanneer geen enkele kandidatenlijst werd inge-

diend;

 2° wanneer geen enkele kandidatenlijst werd inge-

diend voor één of meerdere personeelscategorieën, 

terwijl één of meerdere lijsten ingediend zijn voor min-

stens één andere personeelscategorie;

 3° wanneer één enkele representatieve werknemers-

organisatie of één enkele representatieve organisatie 

van kaderleden of wanneer enkel één groep van ka-

derleden een aantal kandidaten voordraagt dat gelijk 

is aan of lager is dan het aantal toe te kennen gewone 

mandaten; in dat geval zijn de kandidaten van rechts-

wege verkozen.

Indien de kiesprocedure wordt stopgezet omdat 

geen enkele kandidatenlijst werd neergelegd voor 

geen enkele personeelscategorie, moet er geen kies-

bureau samengesteld worden. De werkgever neemt 

zelf de beslissing om de kiesprocedure stop te zetten 

na verloop van de in artikel 33 bepaalde termijn of, in 

voorkomend geval na kennisgeving van het vonnis dat 

alle kandidaturen zou nietig verklaren in het kader van 

het beroep geregeld door artikel 5 van de wet van 4 de-

cember 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 
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élections sociales de l’année 2008. L’employeur affiche, 

aux mêmes endroits que l’avis annonçant la date des 

élections, un avis indiquant sa décision d’arrêter la 

procédure électorale et la raison pour laquelle il n’y a 

pas eu de vote. Il envoie en même temps, copie de cet 

avis au Directeur général de la Direction générale des 

Relations individuelles du Travail du SPF Emploi, Travail 

et Concertation sociale.

Si la procédure électorale est arrêtée parce qu’au-

cune liste de candidats n’a été déposée pour une ou 

pour plusieurs catégories du personnel, mais qu’une 

ou plusieurs listes ont été déposées pour au moins une 

autre catégorie du personnel, le bureau électoral consti-

tué pour la catégorie qui comporte le plus grand nombre 

d’électeurs procède comme il est prévu à l’article 68, 

alinéa 3, de la présente loi et indique la raison pour 

laquelle il n’y a pas eu de vote.

Si la procédure est arrêtée parce que une seule 

organisation représentative des travailleurs ou une seule 

organisation représentative des cadres ou lorsque seul 

un groupe de cadres présente un nombre de candidats 

inférieur ou égal au nombre de mandats effectifs à attri-

buer, dans ce cas, un bureau électoral doit néanmoins 

être constitué la veille du jour de l’envoi ou de la remise 

des convocations électorales pour la catégorie du per-

sonnel concernée. Le bureau procède comme il est 

prévu à l’article 68, alinéas 1er, 2 et 3, de la présente loi 

et indique dans le procès-verbal, la raison pour laquelle 

il n’y a pas eu de vote.

 

La décision d’arrêter la procédure électorale, et, le 

cas échéant, la composition du conseil ou du comité 

doivent être portées à la connaissance des travailleurs 

par l’affichage d’un avis conformément aux dispositions 

de l’article 68, alinéas 7 et 8.

Le recours contre la décision d’arrêter la procédure 

électorale est régi par le chapitre IV de la loi du 4 dé-

cembre 2007 réglant les recours judiciaires introduits 

dans le cadre de la procédure relative aux élections 

sociales de l’année 2008.

site internet du Service public fédéral Emploi, Travail et 

Concertation sociale.

Une copie de la décision est également transmise par 

lettre recommandée à la poste, aux organisations repré-

sentatives des travailleurs et des cadres intéressées; 

il ne doit cependant pas être procédé à cet envoi si la 

copie de l’avis a été transmise au Directeur général de 

la Direction générale Relations individuelles du Travail 

du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 

sociale par téléchargement vers l’application prévue à 

cet effet.

Suite à cette décision de l’employeur, aucun bureau 

électoral ne devra être institué et il ne faudra pas 

procéder à l’envoi ou à la remise des convocations 

électorales.

§ 2. La procédure électorale est arrêtée pour une 

ou plusieurs catégories de travailleurs lorsqu’aucune 

liste de candidats n’est présentée pour cette ou ces 

catégories de travailleurs ou de cadres conformément 

aux dispositions de l’article 33.

Il en est de même si toutes les candidatures pré-

sentés conformément au prescrit de l’article 33  sont 

retirées conformément aux dispositions de l’article 37 ou 

sont annulées par le tribunal du travail en application 

du recours prévu à l’article 5 de la loi du 4 décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre des élections sociales.

La procédure électorale continue pour les autres caté-

gories de travailleurs pour lesquelles une ou plusieurs 

listes ont été déposées.
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ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008. De werkgever 

plakt op dezelfde plaatsen als het bericht dat de datum 

van de verkiezingen aankondigt, een bericht aan met 

vermelding van zijn beslissing tot stopzetting van de 

kiesprocedure en van de reden waarom er geen stem-

ming heeft plaatsgevonden. Tegelijkertijd verzendt hij 

een afschrift van dit bericht aan de Directeur-generaal 

van de Algemene Directie Individuele Arbeidsbetrekkin-

gen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg.

Indien de kiesprocedure wordt stopgezet omdat 

geen enkele kandidatenlijst werd neergelegd voor 

één of meerdere personeelscategorieën, terwijl één of 

meerdere lijsten werden ingediend voor minstens één 

andere personeelscategorie, handelt het kiesbureau 

dat samengesteld is voor de categorie die het grootste 

aantal kiezers telt, overeenkomstig artikel 68, derde lid, 

van deze wet, en duidt de reden aan waarom er geen 

stemming heeft plaatsgevonden.

Indien de procedure wordt stopgezet omdat één 

enkele representatieve werknemersorganisatie of één 

enkele representatieve organisatie van kaderleden of 

wanneer enkel één groep van kaderleden een aantal 

kandidaten voordraagt dat lager is dan of gelijk is aan 

het aantal toe te kennen gewone mandaten dient, in dit 

geval, niettemin een kiesbureau te worden samenge-

steld op de vooravond van de dag van de verzending 

of de overhandiging van de oproepingsbrieven voor de 

verkiezing voor de betrokken werknemerscategorie. Het 

bureau handelt zoals voorgeschreven door artikel 68, 

eerste, tweede en derde lid van deze wet en vermeldt in 

het proces-verbaal de reden waarom er geen stemming 

heeft plaatsgevonden.

De beslissing tot stopzetting van de kiesprocedure 

en, in voorkomend geval, de samenstelling van de raad 

of van het comité moeten door aanplakking van een 

bericht overeenkomstig de bepalingen van artikel 68, 

zevende en achtste lid, aan de werknemers ter kennis 

worden gebracht.

Het beroep tegen de beslissing tot stopzetting van de 

kiesprocedure wordt geregeld door hoofdstuk IV van de 

wet van 4 december 2007 tot regeling van de gerechte-

lijke beroepen ingesteld in het kader van de procedure 

aangaande de sociale verkiezingen van het jaar 2008.

Overleg of uploadt hij een afschrift van dit bericht op de 

webapplicatie die precies daartoe werd voorzien op de 

website van de Federale Overheidsdienst Werkgelegen-

heid, Arbeid en Sociaal Overleg.

Een afschrift van de beslissing wordt, bij een ter 

post aangetekend schrijven, ook naar de betrokken 

representatieve werknemers en kaderledenorganisa-

ties verzonden; hij moet  echter niet overgaan tot deze 

verzending indien het afschrift overgemaakt werd aan 

de Directeur-generaal van de Algemene Directie Indivi-

duele Arbeidsbetrekkingen van de Federale Overheids-

dienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg 

door het uploaden op de  webapplicatie die precies 

daartoe werd voorzien.

Volgend op deze beslissing van de werkgever moet 

geen enkel stembureau samengesteld worden en moet 

niet overgegaan worden tot de verzending of de over-

handiging van de oproepingsbrieven.

§  2. De kiesprocedure wordt stopgezet voor één 

of meerdere werknemerscategorieën wanneer geen 

enkele kandidatenlijst werd ingediend voor deze 

werknemerscategorie(ën) overeenkomstig de bepalin-

gen van artikel 33.

Hetzelfde geldt wanneer alle in overeenstemming met 

de voorschriften van artikel 33 ingediende kandidaturen 

ingetrokken werden overeenkomstig de bepalingen van 

artikel 37 of nietig verklaard werden door de arbeids-

rechtbank in het kader van het beroep geregeld door 

artikel 5 van de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de sociale verkiezingen.

De kiesprocedure wordt voortgezet voor de andere 

werknemerscategorieën waarvoor één of meerdere 

lijsten neergelegd werden.

DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010



1615/001DOC 53 

1614/001214 

Dans le cas visé aux alinéas précédents, le bureau 

électoral qui a été institué pour la catégorie de travail-

leurs qui comporte le plus grand nombre d’électeurs 

constate l’arrêt de procédure la veille de l’envoi ou de 

la remise des convocations. Cette constatation a lieu 

dans un procès-verbal, conforme au modèle repris en 

annexe de la présente loi, en y mentionnant les raisons 

pour lesquelles il n’y a pas eu de vote. Suite à cette 

constatation du bureau électoral, il ne faut pas procéder 

à la constitution d’un bureau électoral pour la catégorie 

concernée, ni à l’envoi ou à la remise des convocations 

électorales pour ces catégories de travailleurs.

Le procès-verbal est transmis, en original et en copie, 

aux différents destinataires tel que cela est prescrit à 

l’article 68, alinéa 2.

Au plus tard deux jours après la date prévue des élec-

tions, un avis reprenant la constatation d’arrêt partiel par 

le bureau électoral est affiché à l’attention du personnel.

§  3. La procédure électorale est arrêtée pour une 

ou plusieurs catégories de travailleurs lorsque pour la 

catégorie de travailleurs concernée une liste de candi-

dats n’a été déposée que par une seule organisation 

représentative de travailleurs ou par une seule organi-

sation représentative des cadres ou par un seul groupe 

de cadres, et que le nombre de candidats présentés sur 

cette liste est inférieur ou égal au nombre de mandats 

effectifs à attribuer.

Un bureau électoral est institué pour la catégorie de 

travailleurs concernée par l’application de l’alinéa 1er. 

Le bureau électoral se réunit la veille de l’envoi ou de la 

remise des convocations électorales pour l’élection de 

la catégorie de travailleurs concernée afi n de constater 

l’arrêt de procédure. Il rédige le procès-verbal, conforme 

au modèle repris en annexe de la présente loi, en y 

indiquant les raisons pour lesquelles il n’y a pas eu 

de vote. Suite à cette décision du bureau électoral, il 

ne faudra pas procéder à l’envoi ou à la remise des 

convocations électorales.

Le ou les candidat(s) sont élus d’office. Le résultat 

doit être communiqué au Service public fédéral Emploi, 

Travail et Concertation sociale pour la réalisation des 

statistiques, et ce conformément à l’article 68, alinéa 3.
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In het geval bedoeld bij de vorige leden, stelt het 

stembureau dat samengesteld is voor de werknemers-

categorie die het grootste aantal kiezers telt de stopzet-

ting van de procedure vast aan de vooravond van de 

verzending of de overhandiging van de oproepingsbrie-

ven. Deze vaststelling gebeurt in een proces-verbaal, 

overeenkomstig het model dat als bijlage gaat bij deze 

wet, met vermelding van de redenen waarom er geen 

stemming heeft plaatsgevonden. Volgend op deze vast-

stelling van het stembureau, moet er niet overgegaan 

worden tot de samenstelling van een stembureau voor 

de betrokken categorie, noch tot de verzending of de 

overhandiging van de oproepingsbrieven voor deze 

werknemerscategorieën.

Het proces-verbaal, in origineel en afschrift, wordt 

verzonden naar de verschillende bestemmelingen zoals 

voorgeschreven in artikel 68, tweede lid.

Ten laatste twee dagen na de voorziene datum voor 

de verkiezingen wordt een bericht met de vaststelling 

van gedeeltelijke stopzetting door het stembureau, 

aangeplakt ter attentie van het personeel.

§ 3. De kiesprocedure wordt stopgezet voor één of 

meerdere werknemerscategorieën wanneer voor de 

betrokken personeelscategorie slechts één kandida-

tenlijst werd ingediend door één enkele representatieve 

werknemersorganisatie of één enkele representatieve 

organisatie van kaderleden of één enkele groep van 

kaderleden, en wanneer het aantal kandidaten voor-

gedragen op deze lijst lager is dan of gelijk is aan het 

aantal toe te kennen gewone mandaten.

Een stembureau wordt samengesteld voor de werk-

nemerscategorie waarop het eerste lid van toepassing 

is. Het stembureau komt samen aan de vooravond van 

de verzending of de overhandiging van de oproepings-

brieven voor de betrokken werknemerscategorie om de 

stopzetting van de procedure vast te stellen. Het stelt 

het proces-verbaal op, overeenkomstig het model dat 

als bijlage gaat bij deze wet, met vermelding van de 

redenen waarom er geen stemming heeft plaatsgevon-

den. Volgend op deze beslissing van het stembureau, 

moet er niet overgegaan worden tot de verzending of 

de overhandiging van de oproepingsbrieven.

De kandida(a)t(en) zijn van rechtswege verkozen. Het 

resultaat moet meegedeeld worden aan de Federale 

Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal 

Overleg voor het opmaken van statistieken, en dit over-

eenkomstig artikel 68, derde lid.
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Art. 80

Lorsqu’un membre de la délégation de l’employeur 

perd sa fonction de direction dans l’entreprise, l’em-

ployeur peut désigner la personne qui reprend les 

mêmes fonctions.

Lorsque la fonction d’un membre de la délégation de 

l’employeur est supprimée, l’employeur peut désigner 

une personne exerçant une des fonctions défi nies dans 

l’avis visé à l’article 14 éventuellement modifi é confor-

mément au dernier alinéa du présent article.

Le recours contre la désignation d’un remplaçant est 

régi par l’article 9 de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la pro-

cédure relative aux élections sociales de l’année 2008.

  La liste des fonctions de direction déterminée 

conformément à l’article 12 et éventuellement modifi ée 

par le tribunal du travail dans le cadre du recours régi 

par l’article 3  de la loi du 4  décembre 2007  réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la 

procédure relative aux élections sociales de l’année 

2008, ainsi qu’a titre indicatif, la liste des membres du 

personnel de direction arrêtée au jour de l’affichage 

de l’avis annonçant la date des élections sont conser-

vées jusqu’aux prochaines élections à l’endroit où est 

conservé le règlement de travail de l’entreprise.

 

Le procès-verbal est transmis, en original et en copie, 

aux différents destinataires tel que cela est prescrit à 

l’article 68, alinéa 2.

Au plus tard deux jours après la date prévue des 

élections, un avis reprenant la constatation d’arrêt par-

tiel par le bureau électoral est affiché à l’attention du 

personnel. Les noms des travailleurs élus d’office fait 

également l’objet d’un affichage. Si des élections ont 

lieu pour d’autres catégories de travailleurs de la même 

entreprise, l ’affichage des personnes élues d’office 

doit avoir lieu après ce vote afi n de ne pas infl uencer le 

résultat des élections.

§ 4. Le recours contre la décision d’arrêter la pro-

cédure électorale prise par l’employeur ou contre la 

constatation d’arrêt par le bureau électoral est régi par 

le chapitre IV de la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la procé-

dure relative aux élections sociales.

Art. 80

Lorsqu’un membre de la délégation de l’employeur 

perd sa fonction de direction dans l’entreprise, l’em-

ployeur peut désigner la personne qui reprend les 

mêmes fonctions.

Lorsque la fonction d’un membre de la délégation de 

l’employeur est supprimée, l’employeur peut désigner 

une personne exerçant une des fonctions défi nies dans 

l’avis visé à l’article 14 éventuellement modifi é confor-

mément au dernier alinéa du présent article.

Le recours contre la désignation d’un remplaçant est 

régi par l’article 9 de la loi du 4 décembre 2007 réglant 

les recours judiciaires introduits dans le cadre de la 

procédure relative aux élections sociales.

  La liste des fonctions de direction déterminée 

conformément à l’article 12 et éventuellement modifi ée 

par le tribunal du travail dans le cadre du recours régi 

par l’article 3 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les 

recours judiciaires introduits dans le cadre de la pro-

cédure relative aux élections sociales, ainsi qu’a titre 

indicatif, la liste des membres du personnel de direction 

arrêtée au jour de l’affichage de l’avis annonçant la date 

des élections sont conservées jusqu’aux prochaines 

élections à l’endroit où est conservé le règlement de 

travail de l’entreprise.
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Art. 80

Wanneer een lid van de afvaardiging van de werk-

gever zijn leidinggevende functie in de onderneming 

verliest, kan de werkgever de persoon aanduiden die 

dezelfde functie bekleedt.

Wanneer de functie van een lid van de afvaardiging 

van de werkgever wordt afgeschaft, kan de werkgever 

een persoon aanduiden die één van de functies uitoe-

fent, die bepaald zijn in het bericht bedoeld in artikel 

14 dat in voorkomend geval gewijzigd is overeenkomstig 

het laatste lid van dit artikel.

Het beroep tegen de aanwijzing van een vervanger 

wordt geregeld door artikel 9 van de wet van 4 decem-

ber 2007  tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008.

De lijst van de leidinggevende functies bepaald over-

eenkomstig artikel 12 en eventueel gewijzigd door de 

arbeidsrechtbank in het kader van het beroep geregeld 

door artikel 3 van de wet van 4 december 2007 tot rege-

ling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de procedure aangaande de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008, evenals bij wijze van aanduiding, 

de lijst met de leden van het leidinggevend personeel, 

vastgesteld op de dag van de aanplakking van het 

bericht dat de datum van de verkiezingen aankondigt, 

wordt bewaard tot de volgende verkiezingen, op de 

plaats waar het arbeidsreglement van de onderneming 

wordt bewaard.

Het proces-verbaal, in origineel en afschrift, wordt 

verzonden naar de verschillende bestemmelingen zoals 

voorgeschreven in artikel 68, tweede lid.

Ten laatste twee dagen na de voorziene datum voor 

de verkiezingen wordt een bericht met de vaststelling 

van gedeeltelijke stopzetting door het stembureau, 

aangeplakt ter attentie van het personeel. De namen 

van de van rechtswege verkozen werknemers vormen 

eveneens het voorwerp van een aanplakking. Als ver-

kiezingen hebben plaatsgevonden voor andere werk-

nemerscategorieën van dezelfde onderneming, moet 

de aanplakking van de van rechtswege verkozenen 

plaatsvinden na deze stemming om het resultaat van 

de verkiezingen niet te beïnvloeden.

§ 4. Het beroep tegen de beslissing tot stopzetting van 

de kiesprocedure genomen door de werkgever of tegen 

de vaststelling van stopzetting door het stembureau 

wordt geregeld door hoofdstuk IV van de wet van 4 de-

cember 2007 tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de sociale verkiezingen.

Art. 80

Wanneer een lid van de afvaardiging van de werk-

gever zijn leidinggevende functie in de onderneming 

verliest, kan de werkgever de persoon aanduiden die 

dezelfde functie bekleedt.

Wanneer de functie van een lid van de afvaardiging 

van de werkgever wordt afgeschaft, kan de werkgever 

een persoon aanduiden die één van de functies uitoe-

fent, die bepaald zijn in het bericht bedoeld in artikel 

14 dat in voorkomend geval gewijzigd is overeenkomstig 

het laatste lid van dit artikel.

Het beroep tegen de aanwijzing van een vervanger 

wordt geregeld door artikel 9 van de wet van 4 decem-

ber 2007  tot regeling van de gerechtelijke beroepen 

ingesteld in het kader van de procedure aangaande de 

sociale verkiezingen.

De lijst van de leidinggevende functies bepaald over-

eenkomstig artikel 12 en eventueel gewijzigd door de 

arbeidsrechtbank in het kader van het beroep geregeld 

door artikel 3 van de wet van 4 december 2007 tot rege-

ling van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de procedure aangaande de sociale verkiezingen, 

evenals bij wijze van aanduiding, de lijst met de leden 

van het leidinggevend personeel, vastgesteld op de dag 

van de aanplakking van het bericht dat de datum van de 

verkiezingen aankondigt, wordt bewaard tot de volgende 

verkiezingen, op de plaats waar het arbeidsreglement 

van de onderneming wordt bewaard.
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Lorsque de nouvelles fonctions de direction sont 

créées après la date de l ’affichage du résultat des 

élections, la liste visée à l’alinéa précédent peut être 

adaptée.

 Dans ce cas, l’employeur soumet par écrit une pro-

position d’adaptation de la liste au conseil ou au comité 

accompagnée à titre indicatif du nom des personnes 

qui exercent ces fonctions de direction. Celui-ci fait 

connaître ses remarques à l’employeur dans le mois 

qui suit la remise de la proposition au conseil ou au 

comité. Ensuite l’employeur fait connaître, par écrit, sa 

décision au conseil ou au comité et l’affiche dans les 

locaux de l’entreprise à l’endroit prévu à l’article 15 de 

la loi du 8 avril 1965 instituant les règlements de travail.

 

Le recours contre cette décision est régi par l’article 

10 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les recours judi-

ciaires introduits dans le cadre de la procédure relative 

aux élections sociales de l’année 2008.

 

Cette décision modifi e la liste des fonctions de direc-

tion défi nies dans l’avis visé à l’article 12; cet avis est 

conservé jusqu’aux prochaines élections à l ’endroit 

où est conservé le règlement de travail de l’entreprise.

 Art. 81

Le conseil ou le comité se réunit sur convocation du 

chef d’entreprise au moins une fois par mois, à la date, 

à l’heure et au lieu déterminé par celui-ci.

 

Lorsqu’aucun recours, tel que régi par la loi du 4 dé-

cembre 2007 réglant les recours judiciaires introduits 

dans le cadre de la procédure relative aux élections 

sociales de l’année 2008, n’est introduit pour annuler 

les élections, pour rectifi er les résultats des élections ou 

pour annuler la désignation d’un délégué représentant 

l’employeur, la première réunion du conseil ou du comité 

se tient au plus tard dans les trente jours qui suivent 

l’expiration du délai de recours régi par la loi précitée 

et, dans l’autre cas, dans les trente jours qui suivent la 

décision judiciaire défi nitive validant les élections.

Lorsque de nouvelles fonctions de direction sont 

créées après que la liste des fonctions de direction est 

devenue défi nitive, cette liste peut être adaptée après 

la date d’affichage du résultat des élections, conformé-

ment à la méthode suivante.

L’employeur soumet par écrit une proposition d’adap-

tation de la liste au conseil ou au comité accompagnée 

à titre indicatif du nom des personnes qui exercent 

ces fonctions de direction. Celui-ci fait connaître ses 

remarques à l’employeur dans le mois qui suit la remise 

de la proposition au conseil ou au comité. Ensuite 

l ’employeur fait connaître, par écrit, sa décision au 

conseil ou au comité et l’affiche dans les locaux de 

l’entreprise à l’endroit prévu à l’article 15 de la loi du 

8 avril 1965 instituant les règlements de travail.

 

Le recours contre cette décision est régi par l’article 

10 de la loi du 4 décembre 2007 réglant les recours judi-

ciaires introduits dans le cadre de la procédure relative 

aux élections sociales.

Cette décision modifi e la liste des fonctions de direc-

tion défi nies dans l’avis visé à l’article 12; cet avis est 

conservé jusqu’aux prochaines élections à l ’endroit 

où est conservé le règlement de travail de l’entreprise.

 Art. 81

Le conseil ou le comité se réunit sur convocation du 

chef d’entreprise au moins une fois par mois, à la date, 

à l’heure et au lieu déterminé par celui-ci.

 

Lorsqu’aucun recours, tel que régi par la loi du 4 dé-

cembre 2007 réglant les recours judiciaires introduits 

dans le cadre de la procédure relative aux élections 

sociales, n’est introduit pour annuler les élections, pour 

rectifi er les résultats des élections ou pour annuler la 

désignation d’un délégué représentant l’employeur, la 

première réunion du conseil ou du comité se tient au plus 

tard dans les trente jours qui suivent l’expiration du délai 

de recours régi par la loi précitée et, dans l’autre cas, 

dans les trente jours qui suivent la décision judiciaire 

défi nitive validant les élections.
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Wanneer nieuwe leidinggevende functies gecreëerd 

worden na de datum van de aanplakking van het resul-

taat van de verkiezingen, kan de in het vorig lid bedoelde 

lijst aangepast worden.

In dit geval legt de werkgever schriftelijk een voorstel 

tot aanpassing van de lijst voor aan de raad of het comité 

vergezeld van, bij wijze van aanduiding, de naam van de 

personen die deze leidinggevende functies uitoefenen. 

Deze raad of dit comité deelt zijn opmerkingen mee aan 

de werkgever binnen de maand volgend op de overleg-

ging van het voorstel aan de raad of het comité. Ver-

volgens deelt de werkgever, schriftelijk, zijn beslissing 

mee aan de raad of het comité en plakt hij deze aan in 

de lokalen van de onderneming op de plaats bepaald in 

artikel 15 van de wet van 8 april 1965 tot instelling van 

de arbeidsreglementen.

Het beroep tegen deze beslissing wordt geregeld door 

artikel 10 van de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de procedure aangaande de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008.

Deze beslissing wijzigt de lijst van de leidinggevende 

functies vastgesteld in het bij artikel 12 bedoelde bericht; 

dit bericht wordt bewaard tot aan de volgende verkie-

zingen op de plaats waar het arbeidsreglement van de 

onderneming bewaard wordt.

Art. 81

De raad of het comité, bijeengeroepen door het on-

dernemingshoofd, vergadert ten minste eenmaal per 

maand op de datum, het uur en de plaats die door het 

ondernemingshoofd worden vastgesteld.

Is geen beroep tot nietigverklaring van de verkiezin-

gen, tot verbetering van de verkiezingsresultaten of tot 

nietigverklaring van de aanduiding van een werkgevers-

afgevaardigde ingesteld, zoals geregeld door de wet 

van 4 december 2007 tot regeling van de gerechtelijke 

beroepen ingesteld in het kader van de procedure aan-

gaande de sociale verkiezingen van het jaar 2008, dan 

wordt de eerste vergadering van de raad of het comité 

gehouden uiterlijk binnen dertig dagen na het verstrijken 

van de beroepstermijn vastgesteld door voornoemde 

wet, en, in het andere geval, binnen dertig dagen na de 

defi nitieve gerechtelijke beslissing tot geldigverklaring 

van de verkiezingen.

Wanneer er nieuwe leidinggevende functies worden 

gecreëerd nadat de lijst met leidinggevende functies 

defi nitief is geworden, kan deze lijst na de datum van de 

aanplakking van het resultaat van de verkiezingen wor-

den aangepast, overeenkomstig de volgende werkwijze.

De werkgever legt schriftelijk een voorstel tot aanpas-

sing van de lijst voor aan de raad of het comité vergezeld 

van, bij wijze van aanduiding, de naam van de personen 

die deze leidinggevende functies uitoefenen. Deze 

raad of dit comité deelt zijn opmerkingen mee aan de 

werkgever binnen de maand volgend op de overlegging 

van het voorstel aan de raad of het comité. Vervolgens 

deelt de werkgever, schriftelijk, zijn beslissing mee 

aan de raad of het comité en plakt hij deze aan in de 

lokalen van de onderneming op de plaats bepaald in 

artikel 15 van de wet van 8 april 1965 tot instelling van 

de arbeidsreglementen

Het beroep tegen deze beslissing wordt geregeld door 

artikel 10 van de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader 

van de procedure aangaande de sociale verkiezingen.

Deze beslissing wijzigt de lijst van de leidinggevende 

functies vastgesteld in het bij artikel 12 bedoelde bericht; 

dit bericht wordt bewaard tot aan de volgende verkie-

zingen op de plaats waar het arbeidsreglement van de 

onderneming bewaard wordt.

Art. 81

De raad of het comité, bijeengeroepen door het on-

dernemingshoofd, vergadert ten minste eenmaal per 

maand op de datum, het uur en de plaats die door het 

ondernemingshoofd worden vastgesteld.

Is geen beroep tot nietigverklaring van de verkie-

zingen, tot verbetering van de verkiezingsresultaten 

of tot nietigverklaring van de aanduiding van een 

werkgeversafgevaardigde ingesteld, zoals geregeld 

door de wet van 4 december 2007 tot regeling van de 

gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van de 

procedure aangaande de sociale verkiezingen, dan 

wordt de eerste vergadering van de raad of het comité 

gehouden uiterlijk binnen dertig dagen na het verstrijken 

van de beroepstermijn vastgesteld door voornoemde 

wet, en, in het andere geval, binnen dertig dagen na de 

defi nitieve gerechtelijke beslissing tot geldigverklaring 

van de verkiezingen.
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La règle générale prévue à l’alinéa précédent n’est 

toutefois d’application qu’à défaut de dispositions par-

ticulières dans le règlement d’ordre intérieur prévoyant 

un délai plus court.

Lorsqu’un recours régi par la loi du 4  décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre de la procédure relative aux élections sociales de 

l’année 2008 a été introduit pour annuler les élections, 

pour rectifi er les résultats des élections ou pour annuler 

la désignation d’un délégué représentant l’employeur, 

l’ancien conseil ou l’ancien comité continue à exercer 

ses missions jusqu’à ce que la composition du nouveau 

conseil ou du nouveau comité est devenue défi nitive.

La règle générale prévue à l’alinéa précédent n’est 

toutefois d’application qu’à défaut de dispositions par-

ticulières dans le règlement d’ordre intérieur prévoyant 

un délai plus court.

Lorsqu’un recours régi par la loi du 4  décembre 

2007 réglant les recours judiciaires introduits dans le 

cadre de la procédure relative aux élections sociale a 

été introduit pour annuler les élections, pour rectifi er les 

résultats des élections ou pour annuler la désignation 

d’un délégué représentant l’employeur, l’ancien conseil 

ou l’ancien comité continue à exercer ses missions 

jusqu’à ce que la composition du nouveau conseil ou 

du nouveau comité est devenue défi nitive.

DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010



1615/001DOC 53 

1614/001 221

De in het voorafgaande lid bepaalde algemene regel 

is evenwel alleen dan van toepassing wanneer geen 

bijzondere bepalingen in het huishoudelijk reglement 

voorkomen waarbij een kortere termijn wordt bepaald.

Wanneer een beroep wordt ingesteld tot nietigver-

klaring van de verkiezingen, tot verbetering van de 

verkiezingsresultaten of tot nietigverklaring van de 

aanduiding van een werkgeversafgevaardigde, zoals 

geregeld door de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van 

de procedure aangaande de sociale verkiezingen van 

het jaar 2008, blijft de oude raad of het oude comité zijn 

taken uitvoeren tot de samenstelling van de nieuwe raad 

of het nieuwe comité defi nitief is geworden.

De in het voorafgaande lid bepaalde algemene regel 

is evenwel alleen dan van toepassing wanneer geen 

bijzondere bepalingen in het huishoudelijk reglement 

voorkomen waarbij een kortere termijn wordt bepaald.

Wanneer een beroep wordt ingesteld tot nietigver-

klaring van de verkiezingen, tot verbetering van de 

verkiezingsresultaten of tot nietigverklaring van de 

aanduiding van een werkgeversafgevaardigde, zoals 

geregeld door de wet van 4 december 2007 tot regeling 

van de gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van 

de procedure aangaande de sociale verkiezingen, blijft 

de oude raad of het oude comité zijn taken uitvoeren 

tot de samenstelling van de nieuwe raad of het nieuwe 

comité defi nitief is geworden.
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TEXTE DE BASE

Loi du 4  décembre 2007  réglant les recours 

judiciaires introduits dans le cadre de la procédure 

relative aux élections sociales de l’année 2008.

Art. 2

La présente loi ne s’applique qu’aux recours judi-

ciaires introduits dans le cadre des procédures d’institu-

tion ou de renouvellement des organes de participation 

soumises à la loi du 4  décembre 2007  relative aux 

élections sociales de l’année 2008.

Art. 3

Au plus tard le septième jour qui suit le trente cin-

quième jour visé à l’article 12 de la loi du 4 décembre 

2007 relative aux élections sociales de l’année 2008, 

les travailleurs intéressés ainsi que les organisations 

représentatives des travailleurs intéressées peuvent 

introduire auprès du tribunal du travail un recours contre 

les décisions de l’employeur mentionnées à l’article 

12 de la loi précitée ou contre l’absence de décision 

de l’employeur.

 

Les organisations représentatives des cadres intéres-

sées bénéfi cient du même droit si un conseil doit être 

institué dans l’entreprise.

 

Le tribunal du travail saisi statue dans les vingt-trois 

jours qui suivent le jour de la réception du recours. Ce 

jugement n’est susceptible ni d’appel, ni d’opposition.

Art. 4

ans les sept jours qui suivent l’échéance du délai 

visé à l’article 31 de la loi du 4 décembre 2007 rela-

tive aux élections sociales de l’année 2008 endéans 

lequel l’organe doit se prononcer sur les réclamations, 

les travailleurs intéressés ainsi que les organisations 

représentatives des travailleurs intéressées peuvent 

introduire un recours contre cette décision ou contre 

l’absence de décision auprès du tribunal du travail.

 

 Les organisations représentatives des cadres inté-

ressées bénéfi cient du même droit si un conseil doit 

être institué dans l’entreprise.

TEXTE MODIFIE PAR LE PROJET DE LOI

Loi du 4  décembre 2007  réglant les recours 

judiciaires introduits dans le cadre de la procédure 

relative aux élections sociales.

Art. 2

La présente loi ne s’applique qu’aux recours judi-

ciaires introduits dans le cadre des procédures d’institu-

tion ou de renouvellement des organes de participation 

soumises à la loi du 4  décembre 2007  relative aux 

élections sociales.

Art. 3

Au plus tard le septième jour qui suit le trente cin-

quième jour visé à l’article 12 de la loi du 4 décembre 

2007  relative aux élections sociales, les travailleurs 

intéressés ainsi que les organisations représentatives 

des travailleurs intéressées peuvent introduire auprès 

du tribunal du travail un recours contre les décisions de 

l’employeur mentionnées à l’article 12 de la loi précitée 

ou contre l’absence de décision de l’employeur.

Les organisations représentatives des cadres intéres-

sées bénéfi cient du même droit si un conseil doit être 

institué dans l’entreprise.

 

Le tribunal du travail saisi statue dans les vingt-trois 

jours qui suivent le jour de la réception du recours. Ce 

jugement n’est susceptible ni d’appel, ni d’opposition.

Art. 4

Dans les sept jours qui suivent l’échéance du délai 

visé à l’article 31 de la loi du 4 décembre 2007 relative 

aux élections sociales endéans lequel l’organe doit se 

prononcer sur les réclamations, les travailleurs inté-

ressés ainsi que les organisations représentatives des 

travailleurs intéressées peuvent introduire un recours 

contre cette décision ou contre l’absence de décision 

auprès du tribunal du travail.

Les organisations représentatives des cadres intéres-

sées bénéfi cient du même droit si un conseil doit être 

institué dans l’entreprise.
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BASISTEKST

Wet van 4  december 2007  tot regeling van de 

gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van 

de procedure aangaande de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008

Art. 2

Deze wet is enkel van toepassing op de gerechtelijke 

beroepen ingesteld in het kader van de procedures 

tot instelling of vernieuwing van inspraakorganen die 

onderworpen zijn aan de wet van 4 december 2007 be-

treffende de sociale verkiezingen van het jaar 2008.

Art. 3

Uiterlijk op de zevende dag die volgt op de bij artikel 

12 van de wet van 4 december 2007 betreffende de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008 bedoelde vijfen-

dertigste dag, kunnen de betrokken werknemers alsook 

de betrokken representatieve werknemersorganisaties 

tegen de in artikel 12 van de voornoemde wet vermelde 

beslissingen van de werkgever of tegen de afwezigheid 

van een beslissing van de werkgever beroep instellen 

bij de arbeidsrechtbank.

De betrokken representatieve organisaties van kader-

leden hebben hetzelfde recht indien in de onderneming 

een raad moet worden opgericht.

De arbeidsrechtbank waarbij het beroep is ingesteld 

doet uitspraak binnen drieëntwintig dagen na de ont-

vangst van het beroep. Deze uitspraak is niet vatbaar 

voor hoger beroep, noch voor verzet.

Art. 4

Binnen zeven dagen die volgen op het verstrijken 

van de termijn als bedoeld in artikel 31 van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008 binnen dewelke het orgaan zich dient 

uit te spreken over de klachten, kunnen de betrokken 

werknemers, alsook de betrokken representatieve 

werknemersorganisaties, tegen deze beslissing of bij 

afwezigheid van een beslissing een beroep instellen bij 

de arbeidsrechtbank.

De betrokken representatieve organisaties van kader-

leden hebben hetzelfde recht indien in de onderneming 

een raad moet worden opgericht.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET 

WETSONTWERP

Wet van 4  december 2007  tot regeling van de 

gerechtelijke beroepen ingesteld in het kader van 

de procedure aangaande de sociale verkiezingen

Art. 2

Deze wet is enkel van toepassing op de gerechtelijke 

beroepen ingesteld in het kader van de procedures 

tot instelling of vernieuwing van inspraakorganen die 

onderworpen zijn aan de wet van 4 december 2007 be-

treffende de sociale verkiezingen.

Art. 3

Uiterlijk op de zevende dag die volgt op de bij artikel 

12 van de wet van 4 december 2007 betreffende de 

sociale verkiezingen bedoelde vijfendertigste dag, 

kunnen de betrokken werknemers alsook de betrok-

ken representatieve werknemersorganisaties tegen de 

in artikel 12 van de voornoemde wet vermelde beslis-

singen van de werkgever of tegen de afwezigheid van 

een beslissing van de werkgever beroep instellen bij de 

arbeidsrechtbank.

De betrokken representatieve organisaties van kader-

leden hebben hetzelfde recht indien in de onderneming 

een raad moet worden opgericht.

De arbeidsrechtbank waarbij het beroep is ingesteld 

doet uitspraak binnen drieëntwintig dagen na de ont-

vangst van het beroep. Deze uitspraak is niet vatbaar 

voor hoger beroep, noch voor verzet.

Art. 4

Binnen zeven dagen die volgen op het verstrijken 

van de termijn als bedoeld in artikel 31 van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen 

binnen dewelke het orgaan zich dient uit te spreken over 

de klachten, kunnen de betrokken werknemers, alsook 

de betrokken representatieve werknemersorganisaties, 

tegen deze beslissing of bij afwezigheid van een beslis-

sing een beroep instellen bij de arbeidsrechtbank.

De betrokken representatieve organisaties van kader-

leden hebben hetzelfde recht indien in de onderneming 

een raad moet worden opgericht.
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Le tribunal du travail saisi statue dans les sept jours 

qui suivent la réception du recours. Ce jugement n’est 

susceptible ni d’appel, ni d’opposition.

 

La décision du tribunal fait l ’objet, si nécessaire, 

d’une rectifi cation de l’affichage prévu à l’article 14 de 

la loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales 

de l’année 2008.

 Art. 5

Dans les cinq jours qui suivent l’échéance du délai 

fi xé pour l’affichage de l’avis visé à l’article 37 de la 

loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales 

de l’année 2008, les travailleurs intéressés, les orga-

nisations représentatives des travailleurs intéressées 

et les organisations des cadres intéressées, peuvent 

introduire un recours auprès du tribunal du travail 

contre la présentation des candidats qui a donné lieu 

à la réclamation visée à l’article 37, alinéa 1er, de la loi 

du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales de 

l’année 2008. L’employeur dispose du même recours 

contre la présentation des candidats, même si aucune 

réclamation n’a été introduite, lorsque les candidatures 

ou les listes de candidats ne sont pas conformes aux 

dispositions de la loi du 20  septembre 1948  portant 

organisation de l’économie, de la loi du 4 août 1996 rela-

tive au bien-être des travailleurs lors de l’exécution de 

leur travail et de la loi du 4 décembre 2007 relative aux 

élections sociales de l’année 2008.

Dans le cas où aucune réclamation n’a été introduite, 

le recours de l’employeur doit être introduit dans les 

cinq jours qui suivent le délai prévu à l’article 37 de le 

loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales 

de l’année 2008 pour l’introduction des réclamations.

Le tribunal du travail statue dans les quatorze jours 

qui suivent le jour de la réception du recours. Ce juge-

ment n’est susceptible ni d’appel, ni d’opposition.

 Art. 6

Le tribunal du travail statue sur les recours introduits 

par l’employeur, les travailleurs ou les organisations 

représentatives des travailleurs et des cadres inté-

ressées concernant une demande d’annulation totale 

ou partielle des élections ou de la décision d’arrêter 

la procédure, ou une demande de rectifi cation des 

Le tribunal du travail saisi statue dans les sept jours 

qui suivent la réception du recours. Ce jugement n’est 

susceptible ni d’appel, ni d’opposition.

 

La décision du tribunal fait l ’objet, si nécessaire, 

d’une rectifi cation de l’affichage prévu à l’article 14 de la 

loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales.

Art. 5

Dans les cinq jours qui suivent l’échéance du délai 

fi xé pour l’affichage de l’avis visé à l’article 37 de la loi 

du 4  décembre 2007  relative aux élections sociales, 

les travailleurs intéressés, les organisations représen-

tatives des travailleurs intéressées et les organisations 

des cadres intéressées, peuvent introduire un recours 

auprès du tribunal du travail contre la présentation des 

candidats qui a donné lieu à la réclamation visée à 

l’article 37, alinéa 1er, de la loi du 4 décembre 2007 rela-

tive aux élections sociales. L’employeur dispose du 

même recours contre la présentation des candidats, 

même si aucune réclamation n’a été introduite, lorsque 

les candidatures ou les listes de candidats ne sont pas 

conformes aux dispositions de la loi du 20 septembre 

1948 portant organisation de l’économie, de la loi du 

4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors 

de l’exécution de leur travail et de la loi du 4 décembre 

2007 relative aux élections sociales.

Dans le cas où aucune réclamation n’a été introduite, 

le recours de l’employeur doit être introduit dans les cinq 

jours qui suivent le délai prévu à l’article 37 de le loi du 

4 décembre 2007 relative aux élections sociales pour 

l’introduction des réclamations.

Le tribunal du travail statue dans les quatorze jours 

qui suivent le jour de la réception du recours. Ce juge-

ment n’est susceptible ni d’appel, ni d’opposition.

 Art. 6

Le tribunal du travail statue sur les recours introduits 

par l’employeur, les travailleurs ou les organisations 

représentatives des travailleurs et des cadres inté-

ressées concernant une demande d’annulation totale 

ou partielle des élections ou de la décision d’arrêter 

la procédure, ou une demande de rectifi cation des 
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De arbeidsrechtbank waarbij het beroep is ingesteld, 

doet uitspraak binnen zeven dagen die volgen op de 

ontvangst van het beroep. Deze uitspraak is niet vatbaar 

voor hoger beroep, noch voor verzet.

De beslissing van de rechtbank maakt, indien nodig, 

het voorwerp uit van een rechtzetting van de aanplak-

king bepaald in artikel 14 van de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 

2008.

Art. 5

Binnen de vijf dagen die volgen op het verstrijken van 

de termijn vastgesteld voor de aanplakking van het in 

artikel 37 van de wet van 4 december 2007 betreffende 

de sociale verkiezingen van het jaar 2008 bedoelde be-

richt, kunnen de betrokken werknemers, de betrokken 

representatieve werknemersorganisaties, de betrokken 

representatieve organisaties van kaderleden, bij de 

arbeidsrechtbank een beroep instellen tegen de voor-

dracht van de kandidaten die tot de in het eerste lid van 

artikel 37 van de wet van 4 december 2007 betreffende 

de sociale verkiezingen van het jaar 2008  bedoelde 

klacht aanleiding heeft gegeven. De werkgever kan 

een zelfde beroep instellen tegen de voordracht van 

kandidaten, wanneer de kandidaturen of de kandidaten-

lijsten niet in overeenstemming zijn met de bepalingen 

van de wet van 20 september 1948 houdende organi-

satie van het bedrijfsleven, van de wet van 4 augustus 

1996 betreffende het welzijn van de werknemers bij de 

uitvoering van hun werk, en van de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 

2008, zelfs indien geen enkele klacht werd ingediend.

In het geval er geen klacht werd ingediend, moet het 

beroep van de werkgever ingesteld worden binnen de 

vijf dagen na de termijn vastgesteld in artikel 37 van de 

wet van 4 december 2007 betreffende de sociale verkie-

zingen van het jaar 2008 voor de indiening van klachten.

De arbeidsrechtbank doet uitspraak binnen veertien 

dagen die volgen op de dag van ontvangst van het be-

roep. Deze uitspraak is niet vatbaar voor hoger beroep, 

noch voor verzet.

Art. 6

De arbeidsrechtbank doet uitspraak over de be-

roepen die binnen dertien dagen na de aanplakking 

van de uitslag van de stemming als bedoeld in artikel 

68 van de wet van 4 december 2007 betreffende de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008 zijn ingesteld 

door de werkgever, de werknemers of de betrokken 

De arbeidsrechtbank waarbij het beroep is ingesteld, 

doet uitspraak binnen zeven dagen die volgen op de 

ontvangst van het beroep. Deze uitspraak is niet vatbaar 

voor hoger beroep, noch voor verzet.

De beslissing van de rechtbank maakt, indien nodig, 

het voorwerp uit van een rechtzetting van de aanplak-

king bepaald in artikel 14 van de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen.

Art. 5

Binnen de vijf dagen die volgen op het verstrijken van 

de termijn vastgesteld voor de aanplakking van het in 

artikel 37 van de wet van 4 december 2007 betreffende 

de sociale verkiezingen bedoelde bericht, kunnen de 

betrokken werknemers, de betrokken representatieve 

werknemersorganisaties, de betrokken representatieve 

organisaties van kaderleden, bij de arbeidsrechtbank 

een beroep instellen tegen de voordracht van de kan-

didaten die tot de in het eerste lid van artikel 37 van 

de wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen bedoelde klacht aanleiding heeft gegeven. 

De werkgever kan een zelfde beroep instellen tegen de 

voordracht van kandidaten, wanneer de kandidaturen of 

de kandidatenlijsten niet in overeenstemming zijn met 

de bepalingen van de wet van 20 september 1948 hou-

dende organisatie van het bedrijfsleven, van de wet van 

4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de werkne-

mers bij de uitvoering van hun werk, en van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen, 

zelfs indien geen enkele klacht werd ingediend.

In het geval er geen klacht werd ingediend, moet het 

beroep van de werkgever ingesteld worden binnen de 

vijf dagen na de termijn vastgesteld in artikel 37 van 

de wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen voor de indiening van klachten.

De arbeidsrechtbank doet uitspraak binnen veertien 

dagen die volgen op de dag van ontvangst van het be-

roep. Deze uitspraak is niet vatbaar voor hoger beroep, 

noch voor verzet.

Art. 6

De arbeidsrechtbank doet uitspraak over de beroepen 

die binnen dertien dagen na de aanplakking van de 

uitslag van de stemming als bedoeld in artikel 68 van 

de wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen zijn ingesteld door de werkgever, de werk-

nemers of de betrokken representatieve werknemers en 
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résultats des élections dans les treize jours qui suivent 

l’affichage du résultat du vote visé à l’article 68 de la 

loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales 

de l’année 2008.

Un recours peut être également introduit dans le 

même délai au cas où des membres de la délégation 

de l’employeur n’occuperaient pas une des fonctions de 

direction défi nie conformément aux dispositions de la 

loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales 

de l’année 2008.

Le tribunal du travail saisi statue dans les soixante-

sept jours qui suivent l’affichage du résultat du vote 

visé à l’article 68 de la loi du 4 décembre 2007 relative 

aux élections sociales de l’année 2008. Il peut exiger 

la communication des procès-verbaux et des bulletins 

de vote.

 

Le jugement est notifi é immédiatement à l’employeur, 

à chacun des élus effectifs et suppléants, aux organi-

sations représentatives des travailleurs et des cadres 

intéressées, et au Directeur général de la Direction 

générale Relations individuelles du Travail du SPF 

Emploi, Travail et Concertation sociale chargé des 

organes de participation.

 

Art. 9

Dans le mois qui suit le moment où ils ont eu connais-

sance de la désignation d’un remplaçant, visé à l’article 

80 de la loi du 4 décembre 2007 relative aux élections 

sociales de l’année 2008, les délégués du personnel 

peuvent introduire un recours devant les juridictions du 

travail. Ce recours est soumis aux règles fi xées aux 

articles 6 et 7.

 Art. 10

Dans les sept jours qui suivent l ’affichage de la 

décision, visée à l ’article 80, alinéa 6, de la loi du 

4  décembre 2007  relative aux élections sociales de 

l’année 2008, un recours peut être ouvert contre cette 

décision dans les mêmes conditions que celles prévues 

à l’article 3.

résultats des élections dans les treize jours qui suivent 

l’affichage du résultat du vote visé à l’article 68 de la 

loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales.

Un recours peut être également introduit dans le 

même délai au cas où des membres de la délégation 

de l’employeur n’occuperaient pas une des fonctions de 

direction défi nie conformément aux dispositions de la 

loi du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales.

Le tribunal du travail saisi statue dans les soixante-

sept jours qui suivent l’affichage du résultat du vote visé 

à l’article 68 de la loi du 4 décembre 2007 relative aux 

élections sociales. Il peut exiger la communication des 

procès-verbaux et des bulletins de vote.

Le jugement est notifi é immédiatement à l’employeur, 

à chacun des élus effectifs et suppléants, aux organi-

sations représentatives des travailleurs et des cadres 

intéressées, et au Directeur général de la Direction 

générale Relations individuelles du Travail du SPF 

Emploi, Travail et Concertation sociale chargé des 

organes de participation.

Art. 9

Dans le mois qui suit le moment où ils ont eu connais-

sance de la désignation d’un remplaçant, visé à l’article 

80 de la loi du 4 décembre 2007 relative aux élections 

sociales, les délégués du personnel peuvent introduire 

un recours devant les juridictions du travail. Ce recours 

est soumis aux règles fi xées aux articles 6 et 7.

 

Art. 10

Dans les sept jours qui suivent l ’affichage de la 

décision, visée à l ’article 80, alinéa 6, de la loi du 

4  décembre 2007  relative aux élections sociales, un 

recours peut être ouvert contre cette décision dans les 

mêmes conditions que celles prévues à l’article 3.
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representatieve werknemers en kaderledenorganisaties 

en die betrekking hebben op een verzoek tot gehele 

of gedeeltelijke nietigverklaring van de verkiezingen of 

van een beslissing tot stopzetting van de procedure, of 

een verzoek tot verbetering van de verkiezingsuitslag.

Een beroep kan eveneens worden ingesteld, bin-

nen dezelfde termijn, in het geval dat de leden van de 

werkgeversafvaardiging niet één van de leidinggevende 

functies, omschreven overeenkomstig de bepalingen 

van de wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen van het jaar 2008, zouden bekleden.

De arbeidsrechtbank waarbij de zaak aanhangig is 

gemaakt, doet uitspraak uiterlijk binnen zevenenzestig 

dagen na aanplakking van de uitslag der stemming 

als bedoeld in artikel 68 van de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen van het jaar 

2008. Zij kan inzage eisen van de processen-verbaal, 

en van de stembiljetten.

Het vonnis wordt onmiddellijk ter kennis gebracht 

aan de werkgever, aan ieder der gewone en plaats-

vervangende verkozenen, aan de betrokken represen-

tatieve werknemers- en kaderledenorganisaties, en 

aan de Directeur-generaal van de Algemene Directie 

Individuele Arbeidsbetrekkingen van de FOD Werkge-

legenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, belast met de 

inspraakorganen.

Art. 9

Gedurende de maand die volgt op het ogenblik waar-

op zij kennis hebben genomen van de aanwijzing van 

de vervanger als bedoeld in artikel 80 van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen 

van het jaar 2008, kunnen de personeelsafgevaardig-

den een beroep instellen bij de arbeidsgerechten. Dit 

beroep is onderworpen aan de regels bepaald in de 

artikelen 6 en 7.

Art. 10

Binnen de zeven dagen volgend op de aanplakking 

van de beslissing, bedoeld in het zesde lid van artikel 

80 van de wet van 4 december 2007 betreffende de 

sociale verkiezingen van het jaar 2008, is een beroep 

tegen deze beslissing mogelijk overeenkomstig dezelfde 

voorwaarden als deze bepaald in artikel 3.

kaderledenorganisaties en die betrekking hebben op 

een verzoek tot gehele of gedeeltelijke nietigverklaring 

van de verkiezingen of van een beslissing tot stopzetting 

van de procedure, of een verzoek tot verbetering van 

de verkiezingsuitslag.

Een beroep kan eveneens worden ingesteld, bin-

nen dezelfde termijn, in het geval dat de leden van de 

werkgeversafvaardiging niet één van de leidinggevende 

functies, omschreven overeenkomstig de bepalingen 

van de wet van 4 december 2007 betreffende de sociale 

verkiezingen, zouden bekleden.

De arbeidsrechtbank waarbij de zaak aanhangig is 

gemaakt, doet uitspraak uiterlijk binnen zevenenzestig 

dagen na aanplakking van de uitslag der stemming 

als bedoeld in artikel 68 van de wet van 4 december 

2007 betreffende de sociale verkiezingen. Zij kan inzage 

eisen van de processen-verbaal, en van de stembiljet-

ten.

Het vonnis wordt onmiddellijk ter kennis gebracht 

aan de werkgever, aan ieder der gewone en plaats-

vervangende verkozenen, aan de betrokken represen-

tatieve werknemers- en kaderledenorganisaties, en 

aan de Directeur-generaal van de Algemene Directie 

Individuele Arbeidsbetrekkingen van de FOD Werkge-

legenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, belast met de 

inspraakorganen.

Art. 9

Gedurende de maand die volgt op het ogenblik waar-

op zij kennis hebben genomen van de aanwijzing van 

de vervanger als bedoeld in artikel 80 van de wet van 

4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen, 

kunnen de personeelsafgevaardigden een beroep instel-

len bij de arbeidsgerechten. Dit beroep is onderworpen 

aan de regels bepaald in de artikelen 6 en 7.

Art. 10

Binnen de zeven dagen volgend op de aanplakking 

van de beslissing, bedoeld in het zesde lid van artikel 

80 van de wet van 4 december 2007 betreffende de 

sociale verkiezingen, is een beroep tegen deze beslis-

sing mogelijk overeenkomstig dezelfde voorwaarden 

als deze bepaald in artikel 3.
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